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-----------------------------------------HIGHLIGHTS
-- SLORC Chairman Senior General Than Shwe met with Daw Aung San Su
Kyi. [POLITICAL]
------------------------------------------The National Convention reconvened to take up discussion on
"Self-administered areas" (left over from the State Structure
chapter), and the chapters on Legislature, Executive, and Judiciary.
[NATIONAL CONVENTION]
-U Aung Toe gave extensive "clarification" at the Sept. 2
opening, laying down "basic principles in detail" spelling out the
text to be adopted by the National Convention.
>>
Self-administered areas: Applying previously adopted
principles mechanically, he approved them for Naga, Danu, Pa-O,
Palaung, Kokang, and Wa nationals; denied them for Lahu, Inntha, Akha
and others.
>>
Legislatures: He specified a Pyithu Hluttaw with a total
of 440 members, an Amyotha Hluttaw with a total of 224 members (16
per region/state), and Region/ State Hluttaws. One fourth of each
Hluttaw will be appointed Tatmadaw members. Hluttaw committees
reviewing military or security matters will be composed exclusively
of Tatmadaw members. Qualifications: Pyithu Hluttaw representatives
must be 25, citizens born to citizens, have 10 years continuous
residence. They must not be convicts, ex-convicts, insane, foreign
subjects, members of organizations receiving foreign support, members

of religious orders, or civil servants. The same requirements are
prescribed for all legislative, executive, and judicial officials,
except for different age and sometimes professional requirements.
>>
National Executive: The President appoints Ministers and
Deputy Ministers, except that the Commander-in-Chief of Defence
Services appoints Ministers of defence, security/home affairs, and
border affairs. Executive appointments of civilians, national or
region/state, are subject to ratification by the appropriate Hluttaw,
but it can reject them only if they are proved to lack constitutional
qualifications.
The President appoints the Attorney-General, Auditor-General,
and the Civil Service Board.
>>
Region/state governments: The President appoints
region/state Chief Ministers from their Hluttaw members, and
designates their Ministries. He also names their Ministers, from a
list supplied by the Chief Ministers, which must include chairmen of
self-administered areas and Hluttaw national race leaders, except
that the Commander-in-Chief of Defence Services names region or state
Ministers of security and border affairs. The President appoints
chairmen of self-administered areas.
>>
Other levels: Governments with little autonomy are
established for self-administered areas, Union territories (Yangon
City and Cocogyun), and township and district levels. Administrators
of wards/village-tracts, however, are to be elected.
>>
Judiciary: Judges of the Supreme Court and the
region/state High Courts are appointed by the President, and may be
removed by him. [NATIONAL CONVENTION]
-The most earthquakes we can remember (moderate but centered in
Myanmar) were recorded; no damage reported. [MISCELLANEOUS]
-SLORC Chairman Senior General Than Shwe called for
privatization of some State economic enterprises. [POLITICAL]
-----------------------------------------POLITICAL
Slogans
Recurrent Slogans: The bottom of each front page continues to
bear the slogan: Emergence of the State Constitution is the duty of
all citizens of Myanmar Naing-Ngan [reverted back from "Union of
Myanmar."
The top of each back page bears the slogan:
The Tatmadaw has been sacrificing much of its blood and sweat
to prevent disintegration of the Union. All nationalities of the
Union are urged to give all co-operation and assistance in this great
task.
Variable Slogans: Since August 1991, each issue has included a
changing religious slogan at the top of each front page:
Sept. 1: Puttadarassa sangaho, to support thy wife and
children; this is the way to auspiciousness.
Sept. 2-17: Anakula ca kammanta, to be engaged in peaceful
occupations; this is the way to auspiciousness.
Sept. 18-30: Dananca, generosity; this is the way to
auspiciousness.
Political Articles
Following the pattern begun in October 1988, many issues
contain lengthy feature articles, translated from Burmese, designed
to bolster government views and policies. Editorials sometimes touch
on similar themes. We note them briefly, with excerpts of typical or
particularly significant portion:
Sept. 7: Editorial: Why repeat? [Full text: "Whenever we speak
of the need for unity as a nation, we also speak of the need to
beware of disunity. It is heard all the time. The situation warrants
it, or rather, calls for it. Was it not due to our forefathers'
inability to stay united in the face of instigation, threats and
deceit that we lost our national independence and sovereignty to the

colonialists? We cannot leave the record of the nation's plight in
the time of our forefathers to history books. We simply cannot afford
to do that.
"Today's leaders have reminded us often enough to be on the
alert, to be vigilant against acts which harm our unity. We can still
hear the echoing reminder of our leaders who spoke just recently
about the divide-and-rule policy of the colonialists which had
weakened our unity and strengthened their hand. Be it one brand of
colonialist or another, they seek to keep on dividing a wedge in
their former colonies whenever the least chance can be found, for
they stand to profit. Formerly, a hundred years or more ago, the
colonialists came where there was an abundance of natural resources
and treasures they could exploit and take home as booty. When they
shot our ancestors and looted our land, there was no one mouthing
human rights. Whatever they thought and did was right. That was the
way it went, save for instances when our departed kin would not be
easily cowed and fought back. It took them three wars to get Myanmar.
It was over a hundred years of foreign domination we had to suffer.
"Lest the younger generation forget, we keep reminding them.
Lest the younger generation fail to understand the meaning of lost
independence and lost sovereignty, we keep reminding them. Unless the
new generations know the futility of war and the value of peace,
unless they are kept informed of who came to rule over us and kept us
in bondage, they will not know. That is the reason the leaders keep
repeating it, telling the younger generation, be they students,
teachers, members of the Union Solidarity and Development Association
or any other, about the machinations of those who still seek to drive
a wedge and influence sections of the public who are vulnerable and
exploit the situation. Foreign domination today is not in the form of
gun-toting warriors landing on our shores. Domination of thought, of
culture, of the way of life of others. As we seek to develop our
nation the best we possibly can, we keep repeating what others can do
to harm us. Not unnecessarily."]
Sept. 10: Towards unperturbed serenity, by Phyoe Aung. [Review
of progress on self-administered areas in at the National
Convention.]
Sept. 11: Union Solidarity and Development Association: A force
emerging as answer to the needs of the future State, by Min Kyaw Min.
[Aims and rules reviewed. First year will be celebrated Sept. 15 with
a General Meeting.]
Sept. 12: Prosperity will follow national tranquility, by Hla
Tun (Twantay). [Promising outlook for Myanmar.]
Sept. 13: Editorial: One formative year. ["Ideals of the USDA
[Union Solidarity and Development Association] demand dedication of
youths who will exert initiative in this nationalist movement for
achieving the destined goals. It is one of the major aims of the USDA
to nurture students and youths to inculcate in them the spirit of
patriotism, to uphold the code of ethics and to be capable of
building a peaceful, prosperous and modern Union and to continue to
cherish the noble aims of the USDA generation by generation.
Participation of duty-conscious people in nationwide voluntary
services to hail the USDA General Meeting to be held to mark its
first formative year prove the magnitude of progress of the
organization. It is incumbent upon all Union nationals to continue to
help toward realization of its objectives."]
Sept. 14: Noble Association for noble aims, by Maung Maung Aye.
[The Union Solidarity and Development Association. Oaths and duties
of members reviewed.]
Sept. 14: Wishing the hostel to overflow, by Saw Hla Tun
(Chaung-U). [Arrival at the National Convention hostel in Kyaikkasan,
on Sept. 7, of Secretary U Mahn Thet Phaw and Company Commander U Se
Reh of the Kayinni National People's Liberation Front (U Tun Kyaw's
Group), which returned to the legal fold on May 9, 1994. They have
become Invited Delegates Nos. 44 and 45. "We are expecting the
arrival of the other remaining teams of peace in the near future....
We wish the hostel overflow. We are prepared to sleep in the

corridor, if need be."]
Returnees from Bangladesh
[Articles reporting the return of refugees from Bangladesh list
the cumulative total since Sept. 22, 1992. Not all returns are
reported in NLM.]
Sept. 6: 552 persons from 103 households returned Sept. 1-2 to
the Ngakhuya and Kanyinchaung camps, under the agreement reached
between Myanmar and Bangladesh, bringing the total to 64,837. (NLM
9/7)
Sept. 8: 548 persons from 102 households returned to three
reception camps in Rakhine State on Sept. 5, bringing the total to
65,385. (NLM 9/9)
Sept. 12: 764 persons from 157 households returned Sept. 6 to
the reception camps, bringing the total to 66,149. (NLM 9/13)
Sept. 13: 538 persons from 106 households returned on Sept. 89, bringing the total to 67,344. (NLM 9/14)
Sept. 19: 1,157 persons from 232 households returned on Sept.
14 to the five reception camps, bringing the total to 69,665. (NLM
9/20)
Sept. 26: 399 persons from 76 households returned to two
reception camps on Sept. 19, bringing the total to 71,134. (NLM 9/27)
Sept. 28: 1,302 persons from 264 households returned to the
Taungpyo, Ngakhuya, Pyinbyu, Kanyinchaung, and Magyeechaung reception
camps on Sept. 26, bringing the total to 75,719. (NLM 9/29)
USDA General Meeting
[There were numerous reports of local groups hailing the Sept.
15 USDA General Meeting, frequently with volunteer civic activities.
(NLM 9/1-14)]
Sept. 4: Signboards hailing the 1994 general meeting of the
Union Solidarity and Development Association were erected in Yangon
Division. (NLM 9/5)
Sept. 15: The first session of the Union Solidarity and
Development Association Annual General Meeting opened, and was
addressed by Patron SLORC Chairman Senior General Than Shwe, who
called on the USDA to be "a national force reliable to the State
which will have to serve the interest of the State and the entire
nationals perpetually hand in hand with the Tatmadaw." He warned,
"However, we must beware of interference in all forms by elements
within and without, who are ignoring the fact that peace, stability
and progress are being achieved in our Union of Myanmar. Just as some
unsavoury elements outside and their lackeys inside are posing a
threat and intimidation to undermine the national sovereignty and
territorial integrity, it is also found that they are resorting to
wily concoctions to discredit our nation isolated by the
international community. Moreover, they are instigating their lackeys
inside to create instability at every opportunity. With awareness of
security and revolutionary vigilance, we are to prevent and be on
guard against these internal and external unsavoury acts."
In the afternoon, the USDA Secretary-General U Than Aung
delivered the opening address; he reviewed recent national events,
and reiterated USDA aims. Total USDA membership as of June 30 was
830,322. 1,767,276 persons had applied for USDA membership, and it
was necessary to scrutinize the applications.
The report of the Central Executive Committee was presented by
U Win Sein, together with the financial rules and four reports on the
four projects of the USDA Head Office: organizational,
administrative, economic, and social and cultural. [Special 4-page
section of photos]. (NLM 9/16)
Sept. 16: The text of the CEC Report was published [full text
in NLM]. Highlights are as follows:
Central Panel of Patrons:
(a)
Commander-in-Chief of Defence Services
(b)
Deputy Commander-in-Chief of Defence Services, Commanderin-Chief (Army)

(c)
Commander-in-Chief (Navy)
(d)
Commander-in-Chief (Air)
(e)
Chief of Office of Strategic Studies
(f)
Adjutant-General
(g)
Quartermaster-General
(h)
Chief of Staff (Army)
(i)
Command Commanders.
Patrons of State/Division level USDAs are Commanders of the
respective Commands, who are also members of the Central Panel of
Patrons.
Secretariat:
(a)
Secretary-General
(b)
Joint Secretary-General
(c)
Three-member Secretariat
Executive Committees:
(a)
At national level: Central Executive Committee with not
more than 15 members;
(b)
At state/division level: State or Division Executive
Committee with one Secretary and eight EC members;
(c)
At district level: District Executive Committee with one
Secretary and six EC members;
(d)
At township level: Township Executive Committee with one
Secretary and six EC members.
(e)
At ward/village-tract level: Ward or Village-tract
Executive Committee with one Organizer and two EC members.
Organization to date:
-As of June 30, 1994, there had been organized 16 division
level associations, 316 township-level associations, and 12,161
village/ward associations.
-Since then, associations have been formed in the
remaining 316 townships, except for Cocogyun (Yangon Division), and
six townships in the Wa region of Shan State. Associations will be
formed in "all the remaining 3,943 wards/villages if conditions
permit."
Organizers:
Organizers are assigned for the States/ Divisions as follows:
(a) U Than Aung--Mandalay Division
(b)
U Khin Maung Thein--Southern and Eastern Shan State and
Kayah State
(c)
U Win Sein--Sagaing Division
(d)
U Ko Lay--Yangon Division
(e)
U Soe Tha--Magway Division
(f)
U Than Shwe--Mon State
(g)
U Thein Sein--Rakhine State
(h)
U Pan Aung--Bago Division
(i)
U Saw Tun--Tanintharyi Division
(j)
U Aung Phone--Kayin State; Ayeyarwady Division
(k)
U Aung Thaung--Kachin State
(l)
Col. Tin Hlaing (U Tin Hlaing)-- Northern Shan State
(m)
Col. Aung San (U Aung San)--Chin State and Upper Chindwin
Region
Training:
A total of 1,177 have completed Management Courses Nos. 1-3 for
USDA EC members. Advanced courses are planned.
Meetings:
The first Annual General Meeting was held on the USDA's
anniversary, Sept. 15, 1994. "In the future, regular meetings,
special meetings and emergency meetings will be held as required."
Four Projects:
(a)
Organizing Project: To carry out organization as
indicated. "As a review report indicates the less degree of strength
in assignees at State/Division, district and township USDAs in
expediting the association's functions, patrons had already agreed to
add two more members to every association's original strength."
Arrangements will be made to publish USDA basic principles, and the
activities of the various associations.

(b)
Administrative Project: Four committees are to be formed
(Organization, Administrative, Economic Services, and Social and
Cultural). Under the Administrative Committee, the following
subcommittees will be formed:
(i) Headquarters Administration;
(ii) Camp Office;
(iii) Information;
(iv) Work Proficiency Promotion.
(c)
Economic Project: To collect money from monthly
subscriptions, donations, labour contributions by members,
establishing economic enterprises, opening savings accounts and
buying savings certificates and treasury bonds. Economic activities
must be legal, dignified, and not in competition with others.
(d)
Social Welfare and Culture Project: To support social
welfare organizations (such as Red Cross, Fire Brigades, health care)
and the welfare of members; to support youth patriotism and women's
education; to promote sports, libraries, Myanmar music, and the arts.
To this end, four subcommittees are formed:
(i) Humanitarian affairs;
(ii) Social organizations;
(iii) All strata of people [i.e., youth and women];
(iv) Sports, literature and culture.
Financial Rules:
Fiscal year will run from April 1 to March 31. Receipts will
come from:
(a)
Receipts from members (fees, and sale of application
forms);
(b)
Receipts from USDA services (fees for social services,
sales of newsletters etc., sales of USDA property);
(c)
Investment income (rental and interest);
(d) Business undertakings (income from business; sale of
calendars/postcards, etc.);
(e)
Contributions;
(f)
Cash donations;
(g)
Other receipts.
Systematic accounts will be kept. "Should loss and damage from lack
of proper handling of the association's property occur, not only the
person concerned but persons responsible at different levels of
supervision are to bear responsibility."
Sixteen delegates "discussed in support" the CEC report [full
texts in NLM], and Secretariat member U Khin Maung Thein responded to
them. (NLM 9/17)
Among the discussants, U Win Maung noted that USDA mass rallies
were held in 26 townships from Jan. 15-19, 1994, attended by over 40
million people: Yangon, Mandalay, Taunggyi, Myitkyina, Pathein
[Bassein], Kengtung, Bhamo, Bago [Pegu], Meiktila, Hinthada, Dawei
[Tavoy], Lashio, Sagaing, Magway, Toungoo, Shwebo, Loikaw, Monywa,
Pakokku, Tharrawady, Hakha, Sittway, Mindat, Pyay [Prome], Mawlamyine
[Moulmein], and Hpa-an.
Daw Aye Aye Phyo commented on the Financial Report [not printed
in NLM]. "It is found in the report, she said, funds cannot be raised
through collective labour of the members at present for it is a newly
formed association and income is sought by three means. Financial
statements in the report cover seven months, from December 1993 to
June 1994, and receipts in the period amounted to more than K 3.6
million and expenditure was nearly K 3.3 million, leaving only K
300,000 in the balance.... It is found that the central association
had borne a total of more than K 2.3 million in payment--about K 1.5
million as expense for the training and more than K 800,000 for the
training centre and its office needs.... It is reckoned that K 1,973
was spent for a trainee. She assumed that if some of the expense is
shared by some financially strong state/division associations, the
central association will have opportunity to use the same in other
undertakings. She said it is stated in para 32 of the report that
there are now 830,322 members and in para 70 that monthly
subscriptions cannot still be properly collected at present. She

suggested that collection of monthly subscriptions, being an
important matter for financial strength, should be carried out as
soon as possible." (NLM 9/18)
Further resolutions, and seconding speeches. (NLM 9/19)
Sept. 17: USDA Patron SLORC Chairman Senior General Than Shwe
addressed the meeting, praising progress under the State Law and
Order Restoration Council, and in particular "the infra-structures
such as roads and bridges in the transport and communications sector
and buildings have been constructed so fast that it is unbelievable."
However, "there are events which make the people feel uneasy.
Although there may be oppositions in some cases more or less, actions
which tend to become antagonistic cannot be accepted. The country is
experiencing interference in various forms by hostile elements both
within and without, who are ignoring the fact that peace, stability
and progress are being achieved in the country.... We should honour
Bagan culture and the people of Bagan which flourished in the
Eleventh Century and therefore efforts must be made to annihilate
those who try to diminish the image of the country and to regain the
honour and glory of Bagan era."
Several resolutions were tabled denouncing "external elements"
hindering Myanmar development. Other motions praising USDA, endorsing
USDA principles, and endorsing the CEC report, were tabled. Ten
motions were adopted, along with Gen. Than Shwe's remarks (as work
guidance), the four projects were approved, and the CEC and Financial
rules were adopted. Secretary-General U Than delivered the concluding
address. The Meeting concluded with the chanting of slogans. [photos]
(NLM 9/18)
Sept. 18: SLORC Chairman Senior General Than Shwe hosted a
dinner at the
Pyithu Hluttaw building for the
delegates. (NLM 9/19)
Special Refresher Courses
[We do not note all short-term refresher courses.]
Sept. 1: Management Refresher Course No. 2/94 for Myanma
Agricultural Produce Trading Township Managers opened in Hlegu, and
was addressed by Minister for Trade Lt-Gen. Tun Kyi. 52 Township
managers are attending the three week course. (NLM 9/2)
Sept. 5: A short, three-week Refresher Course No. 16 for
Township-level Judicial Officers opened, with 51 participants. (NLM
9/6)
Sept. 5: Special Refresher Course 6/94 for Officials of
Internal Revenue Department concluded with a speech by Minister for
Finance and Revenue Brig-Gen. Win Tin. "To achieve higher target in
collecting taxes does not mean imposing extra taxes on original
taxpayers but to find new persons who are really responsible to pay
taxes, to expose tax evaders and to take action against those who
keep false records to get tax reductions, he said. IRD officials, he
stated, should avoid bribery and should be fair in assessing income
of taxpayers and in assessment." 82 IRD officials attended the threeweek course. (NLM 9/6)
Sept. 12: Special Refresher Course for Customs officers
concluded. 20 persons attended the three-week course. (NLM 9/13)
Sept. 19: Special Refresher Course No. 11 for Basic Education
Teachers opened, and was addressed by SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin
Nyunt. "He pointed out that at present certain persons of some
foreign countries and their lackeys would not like to see the
progress of Myanmar and are therefore causing hindrances in order to
delay and disrupt political, economic and social changes and
development in Myanmar. He added that those countries are found to be
enticing with incentives persons who think highly of other countries'
material development when the State is striving for development. He
highlighted that the gravest concern for the nation is uninterrupted
inflow of decadent alien culture through the modern communications
system. It is high time teachers saw that the present day youths do
not imitate alien culture just for the sake of pleasure at present.
Such behaviour, style of dress and activities infiltrating the

country through political, economic and social means can be fought
with patriotism....
"And for these reasons we are recalling Myanmar's patriotic
heroes who brought honour to the nation and history and service of
monarchs who built the nation, and are reviving cultural traditions
promoted by those builders of the nation, he explained.
"The Secretary-1 also noted that the [SLORC] is promoting
Myanmar traditional architecture and traditional arts and crafts by
restoring and maintaining ancient cultural monuments and structures.
Ancient cultural edifices damaged by war or natural disasters are
being restored and renovated, he added.... The Government is doing so
to make the present day youths, who think highly of foreign culture,
realize the standard of Myanma culture much appreciated in the world,
and thereby enabling them to value national honour....
"As teachers are aware, he said, some foreign elements...are
spreading concoction that the Government is discriminating and
suppressing minority national groups.... All are aware that certain
nations are interfering in the internal affairs of disintegrating
states using international organizations...."
1,502 teachers are attending the four-week course. (NLM 9/20)
Gen. Maung Aye Tours Upcountry
Sept. 9: Vice-Chairman of the State Law and Order Restoration
Council Deputy Commander-in-Chief of Defence Services Commander-inChief (Army) Gen. Maung Aye addressed the 90th Batch of the Defence
Services (Army) Officers Training School in Bahtoo Tatmyo. The three
main tasks of the Tatmadaw, he said, are "entering battles, selftraining if there are no battles and taking part in public welfare
services if there are no battles and self-training." [photos] (NLM
9/10) // Sept. 10: He inspected tube-wells and ponds in Yinmabin and
the No. 1 Copper Project in Salingyi [Sagaing]. [photos] (NLM
9/11) // Sept. 11: He toured projects in Sagaing and Mandalay
Divisions. [photos] (NLM 9/12)
Than Shwe Meets Daw Aung San Su Kyi
Sept. 20 [full text]: "The Chairman of the State Law and Order
Restoration Council and Commander-in-Chief of the Defence Services
Senior General Than Shwe met Daw Aung San Su Kyi this morning at the
No. 1 Defence Services Guest House. It was learnt that it was a
cordial meeting at which Lt-Gen. Khin Nyunt, Secretary-1 of the State
Law and Order Restoration Council was also present." [two photos]
(NLM 9/21)
Lt-Gen. Khin Nyunt Meets KIO Leaders
Sept. 25: SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt met with KIO
Kachin national leader U Lamon Tujai and members U Sai Phong. Dr. La
Ja, U Khun Lat, U Zaw Naw, and U Ji Naw, to discuss regional
development. (NLM 9/26)
State Enterprise Privatisation
Sept. 29: Speaking to the Special Projects Implementation
Committee, SLORC Chairman Senior General Than Shwe "spoke of the need
for the government to gradually decontrol State-owned enterprises and
transfer to the private sector. Previously, he said, the State bore
the responsibility of food, clothing and shelter needs of the people
and accordingly it took charge of commodity production. There were
achievements as well as weak points in the State-controlled
enterprises.... He called for a review and reassessment of those
which are not in conformity with market economy and appropriate
changes to take corrective and remedial measures. Except specific
enterprises which must be placed under the charge of the Government
without fail, he emphasized, certain State-owned economic enterprises
are to be transferred to private entrepreneurs stage by stage and in
proper order...." He went on to promote nationalities enterprises,
public involvement in running private businesses, cooperatives, and
joint ventures between Government and private entrepreneurs, domestic

and foreign. Minister for National Planning and Economic Development
Brig-Gen. Abel gave a briefing on "transfer of State-owned
enterprises to private sector." (NLM 9/30)
NATIONAL CONVENTION
National Convention Plenary Session
Aug. 31: Delegates to the reconvening plenary session of the
National Convention continued to arrive. (NLM 9/1) // Sept. 1: More
delegates arrived. Variety dances were staged for the delegates at
Saya San Hall, Kyaikkasan Grounds. (NLM 9/2)
Sept. 2: The Plenary Session of the National Convention
reconvened at the Central Conference Hall on the President's
Residence compound on Ahlon Road at 9 am. It was attended by Chairman
of the National Convention Convening Commission Lt-Gen. Myo Nyunt,
Vice-Chairman Lt-Gen. Maung Tint, Chairman of the National Convention
Convening Work Committee U Aung Toe, Vice-Chairman U Tha Tun,
Chairman of the National Convention Convening Management Committee
Brig-Gen. Tin Aye, and others. 667 out of the 687 delegates were
present. Condolence were offered for delegates U Lwe Hson of Shan
State Special Region 7 (other invited delegates), who died Apr. 17,
1994, and U Kan Thein of Sagaing Division (peasants), who died Aug.
24, 1994.
Fourteen newsmen from NKH news agency based in Bangkok; Fuji TV
based in Bangkok; Manager Magazine of Bangkok; Yomiuri Shimbun;
Nippon TV Mainichi Shimbun; Kyodo news agency; Asahi Shimbun; and VOA
covered the proceedings.
An opening speech was given by Lt-Gen. Myo Nyunt, and a very
lengthy {reproduced in NLM over several days} clarification by U Aung
Toe. [Reported separately below] [photos] (NLM 9/3)
Sept. 5: Members of the Panels of Chairmen of the various
delegates group met to discuss self-administered areas and chapters
on legislative, executive and judicial affairs. Workers: will meet
again Sept. 6; Political parties: will meet again Sept. 9;
Representatives-elect: will meet again Sept. 8; Nationalities: will
meet again Sept. 7; State service personnel: arrangements for
compilation of papers were discussed; Other invited persons: heard
from the chairman. (NLM 9/6)
Sept. 6: Five delegates groups met, to discuss dates for
submitting papers on self-administered areas to the Panel of
Chairmen: Peasants: agreed on Sept. 14; Workers: Sept. 12;
Intelligentsia and Intellectuals: Sept. 14; State service personnel:
will meet again Sept. 16; National races: Sept. 14. (NLM 9/7)
Sept. 7: One delegate group met. National races: papers to be
submitted Sept. 14. (NLM 9/8)
Sept. 8: One group met. Representatives-elect: delegates
discussed compiling proposal papers. The representatives of several
parties announced dates for submitting their papers. (NLM 9/9)
Sept. 9: One group met: Political parties: delegates discussed
preparation of Party papers. (NLM 9/10)
Sept. 12: Three groups met. Workers: Panel of chairmen met;
State service personnel; Panel of Chairmen met; Other invited
persons: Panel of Chairmen met. (NLM 9/13)
Sept. 13: One delegate group met: Other invited persons. (NLM
9/14)
Sept. 15: One group met. Peasants: Panel of Chairmen met, group
discussions will be held Sept. 21; the chapters will be explained
Sept. 16. (NLM 9/16)
Sept. 16: Five groups met. Workers: will continue Sept. 19;
Intelligentsia and intellectuals: proposal committee to be submitted
Sept. 29; State service personnel: will resume Sept. 20-21. Other
invited persons: Panel of Chairmen met, will resume Sept. 19;
National races: Panel of Chairmen met, will resume Sept. 20-21. (NLM
9/17)
Sept. 19: Four delegate groups met. Workers; State service
personnel; Other invited persons: will hold Panel of Chairmen

coordination meeting Sept. 20; Political parties: fixed further dates
for Party papers, and the Panel of Chairmen will examine proposal
papers on Sept. 21. (NLM 9/20)
Sept. 20: Four groups met. Intelligentsia and intellectuals: a
coordination meeting of the Panel of Chairmen set for Sept. 26; State
service personnel: coordination meeting set for Sept. 21; Other
invited persons: coordination meeting set for Sept. 22; National
races: coordination meeting set for Sept. 21. (NLM 9/21)
Sept. 21: Five groups met. Peasants: coordination meeting set
for Sept . 22; State service personnel: coordination meeting held;
Political parties: coordination meeting held, delegates will meet
Sept. 30; Representatives-elect: coordination meeting held, delegates
will meet Sept. 23; National races: coordination meeting held,
various papers read, all proposal papers due Sept. 29, delegates will
meet Sept. 22. (NLM 9/22)
Sept. 22: Four groups met. Peasants: delegates met and named
sub-group to compile papers; State service personnel: two sub-groups
met to coordinate papers; Other invited persons: discussed proposals;
National races: papers were presented by different ethnic groups.
(NLM 9/23)
Sept. 23: Two groups met. State service personnel: a sub-group
met; Representatives-elect: The Panel of Chairmen met, and will call
delegates together on Oct. 3. (NLM 9/24)
Sept. 26: Four groups met. Intelligentsia and intellectuals: A
subgroup scrutinized proposal papers on self-administered areas;
State service personnel: Panel of Alternate Chairmen and subgroups
scrutinized papers; Other invited persons: Panel of Alternate
Chairmen scrutinized proposal papers on self-administered areas;
Nationalities: Panel of Alternate Chairmen scrutinized proposal
papers on the legislature. (NLM 9/27)
Sept. 27: Three groups met. Workers: Panel of Alternate
Chairmen scrutinized proposal papers; State service personnel: A
subgroup compiled proposal papers; Other invited persons: Panel of
Alternate Chairmen scrutinized proposal papers on self-administered
areas. Other groups continued to work on papers. (NLM 9/28)
Sept. 28: Two groups met. State service personnel: The Panel of
Chairmen scrutinized proposal papers. Other invited persons:
Delegates heard various proposal papers. (NLM 9/29)
Sept. 29: Three groups met. Peasants: The Panel of Chairmen
scrutinized papers. Workers: The Panel of Chairmen scrutinized
papers. State service personnel: A Ministry of Defence subgroup met
to complete papers. (NLM 9/30)
Lt-Gen. Myo Nyunt's Opening Speech
Sept. 2: The following is the speech given by Lt-Gen. Myo Nyunt
at the opening session of the reconvened Plenary Session of the
National Convention [full text]:
Esteemed delegates to the National Convention.
I express profound pleasure at seeing the delegates assembled
here all in good health for the Plenary Session of the National
Convention and ardent wishes for all to carry on with the tasks of
the National Convention hand in hand together with vigour in body and
mind.
Esteemed delegates
Our ongoing National Convention is systematically and seriously
exercising consultations seeking positive ideas and suggestions to
obtain principles to serve as basis in writing the State Constitution
that is vitally required for the State.
As is known to all, great changes have taken place right from
the base in the country. Just as it is changing over, especially in
the political sphere, from single party leadership to multi-party
democracy, so also it is, in the economic field, from a centrallycontrolled economy towards a market economy that encourages the
private sector.
So also in social system and administrative system, there have
to be changes in practices from the very base, so as to be in

conformity with the changed political system.
At such a time as the present when deep and profound changes
have taken place in political, economic, social, administrative and
other spheres, emergence of a new State Constitution has become an
absolute necessity.
It is highly necessary for the new State Constitution to be one
that is really workable, that can truly promote the interests of the
people inclusive of all national races, that is in conformity with
the conditions that have newly emerged after cessation of old
political, economic, social and administrative systems.
The 1947 Constitution and the 1974 Constitution had emerged in
accord with their times and after some periods of time had become no
longer viable in the changed conditions. The Constitution we are
going to write now has to be ever-lasting and capable of forever
promoting the interests of the citizens of the country.
In formulating policies and objectives and along with them,
important working styles, for building a new nation, it is necessary
for all -- political party delegates, representatives-elect, national
races delegates, peasant delegates, worker delegates, intellectual
and intelligentsia delegates, services [sic] personnel delegates and
other invited persons -- to work together in co-operation,
participate in discussions and contribute ideas and suggestions. Only
when the new nation can so be built on the base of national
solidarity will there be unity and peace in the new nation.
Peace and unity are reciprocally contributory. For our Myanmar
Naing-Ngan to be abreast of others all round amidst the nations of
the world, it needs to be a modern nation. And only when we achieve
rapid political, economic and social development will a modern nation
emerge. That is why, it will be seen by all, the State Law and Order
Restoration Council is striving today with priority to achieve
national solidarity without fail.
If an objective review is made of the root cause for the
collapse of national solidarity, one will clearly find the events
that had taken place under parliamentary democracy since 1948-49. In
those times past, some organizations went out of the legal fold on
political, ideological or racial grounds. In that way, national
solidarity got weakened for over 40 post-independence years, as is
known to all.
So, when political problems could not be peacefully solved
politically, our Tatmadaw had had to safeguard the nation suffering
much hardship and sacrificing many lives.
Now, in striving organizationally and magnanimously to achieve
national solidarity, our Tatmadaw is gaining great success.
We will continue to strive with genuine goodwill and true
motives to bring the remaining underground armed groups to come into
the legal fold.
[Six Objectives]
Esteemed delegates
All along so far in the convening of the National Convention,
we all have held in highest esteem and carried out the six objectives
of the National Convention, namely
(a)
non-disintegration of the Union
(b)
non-disintegration of national solidarity
(c)
perpetuation of sovereignty
(d)
flourishing of a genuine multi-party democracy system
(e)
further flourishing of the noblest and worthiest of
worldly values namely justice, liberty and equality in the State
(f)
for the Tatmadaw to be able to participate in the
national political leadership role of the future State
We will be having to carry on with implementation of these six
objectives at this plenary session of the National Convention as
well.
All these six objectives of the National Convention are vital
requisites for the emergence of the new democratic state.
[Role of Tatmadaw]
The sixth objective of the National Convention, namely, "for

the Tatmadaw to be able to participate in the national political
leadership role of the future State" is a vital requisite for our
Union of Myanmar.
Every Tatmadaw in every country has its own history, each
distinct on its own, depending on country. Particularly for Myanmar
Naing-Ngan, our Tatmadaw that had grown up waging the national
liberation struggles and carrying out the aspirations of the people
is one of true origin and one that has always been loyal to the
people.
As it developed closely with the process of historical
development, the Tatmadaw has always discharged it duties well, with
daring and sacrifice for the people. Members of the Tatmadaw too have
always been united solidly and fully. Moreover, the Tatmadaw has been
able to strive organizationally, farsightedly and magnanimously and
achieve unprecedented success in strengthening national solidarity at
present, as seen by the delegates. The responsibility to safeguard
and perpetuate such success in national solidarity rests on the
shoulders of all citizens inclusive of the Tatmadaw.
In the national political leadership role that is to further
Our Three Main National Causes that are of primary importance for
smooth progress along the future course of the State, and to strive
for stable and grand development of the new democratic State,
representatives of the people who will be elected when the times
comes and that Tatmadaw which is in the nature of perpetual
representative of the people by virtue of its origin as well as by
virtue of its present stand are to strive hand in hand together
shouldering responsibilities as they fall on them.
Esteemed delegates
In the previous plenary sessions of the National Convention, we
have laid down 104 principles to serve as basis, and detailed
principles to serve as basis in the chapters of "The State", "The
State Structure" and "The Head of State".
It will also be seen, most hearteningly, that these principles
to form basis and detailed principles to form basis are in accord
with the six objectives of the National Convention.
In continuing with our discussions at the current session of
the National Convention too, it is necessary to contribute ideas and
suggestions in accord with the six objectives of the National
Convention true to the past tradition. It is necessary to clearly
present only ideas that are truly desirable, consistent and relevant,
and refrain from discussions contrary to the basic principles already
obtained earlier.
[Agenda]
Esteemed delegates
The agenda of the National Convention going on from today is
firstly for discussions on the subject of "self-administered areas"
as it had been declared the discussions thereon would continue as
they had not been finished in the course of discussions on the State
Structure.
After that, discussions are to be held on "The Legislature"
"The Executive" and "The Judiciary" from among the chapter headings
we have prescribed.
These matters are not isolated ones but interrelated. so, for
the convenience of the delegates in discussion to bring out basic
principles as regards these three chapter headings of legislative,
executive and judicial matters, the Chairman of the National
Convention Convening Work Committee will be explaining the relevant
matters today the opening day of the plenary session of the National
Convention.
Only then will the delegates be able to have a comprehensive
understanding of important points of the three chapter headings and
carry on with systematic discussions on each heading in the group
discussions.
[Keep to the subject! Don't harm solidarity!]
Esteemed delegates
We are architects to build the new nation. With great

farsightedness, we must strive to obtain basic principles that will
practically promote the fundamental interests of all national races
of our country.
So it is necessary for all to give positive and constructive
ideas based on the spirit of broad solidarity. It is also necessary
to be in accord with procedures of the National Convention in
carrying on with their discussions. I would like to request all not
to repeat again and again thoughts, ideas and pronouncements far
removed from relevance to the heading under discussion.
Moreover, it is necessary to especially take care in the course
of discussions not to cause any harm to the positive foundations of
solidarity of the national races that are the result of endeavours of
the State Law and Order Restoration Council.
Henceforth, in the ongoing discussions, we would like the
delegates to strive to obtain more of principles that will contribute
towards the solidarity of the national race, which is our immediate
as well as long-term need.
Esteemed delegates
In conclusion I would like to urge you all
-to unswervingly uphold and implement the six objectives of the
National Convention, to the best of your ability
-to cooperate patiently with farsightedness and broadmindedness
-to fully and seriously abide by the procedures of the National
Convention.
(NLM 9/3)
U Aung Toe's Clarifications
Sept. 2: The following is a translation of the "clarification"
given by Chairman U Aung Toe of the National Convention Convening
Work Committee [full text], as reproduced in NLM from Sept. 3-7
[Note: throughout this text, the term "majority" appears to be used
for "plurality"--HCMacD.]:
Esteemed Chairman and delegates to the National Convention,
I extend my best wishes for your wellbeing in mind and body and
all auspiciousness for the delegates to the National Convention.
[Agenda]
The Panel of Chairmen appraised at the Plenary Session of the
National Convention on 6 April 1994 that it would take time as
proposals of the National Convention delegates on prescribing selfadministered areas (or) self-administered zones were many and
extensive and as they would be scrutinized if they were in accord
with the principles laid down or not.
In connection with the appraisal of the Panel of Chairmen, I
clarified at the Plenary Session of the National Convention on 9
April 1994 that the manner of laying down a principle to prescribe
self-administered areas and self-administered zones should not be
carried out at the time but the matter would be deliberated at the
next Plenary Session of the National Convention.
The Chairman of the National Convention Convening Committee
also urged all to make the most of opportunity available during the
recess to conduct studies to be able to offer good advice and
suggestions in connection with the chapters on legislative, executive
and judicial matters along with the matter of prescribing selfadministered divisions and self-administered zones when the National
Convention resumed.
You are expected to have already conducted studies to be able
to offer good advice and suggestions as urged by the Chairman of the
National Convention Convening Commission. The National Convention
Convening Work Committee itself has conducted studies. Of the studies
conducted, we will first of all, clarify the points in connection
with prescribing self-administered divisions and self-administered
zones.
[
:Self-administered areas and zones;]
In giving suggestions at the previous Plenary Session, some
National Convention delegates, political parties and delegate groups

deliberated and proposed the terms--townships, districts and
appropriate size of population included in the principles already
laid down to form a base. Suggestions and proposals thus made were of
much help in prescribing self-administered divisions and selfadministered zones. So, I will continue to clarify matters in
connection with the terms--townships, districts, appropriate size of
population and contiguous areas.
Base
In constituting the Union, principles have been laid down to
form base as:
-'in a self-administered zone, townships therein are
organized into the self-administered zone'
-'in a self-administered division, townships therein are
organized into districts and districts are organized into the selfadministered division'.
In the principles to form base, there will be at least two
townships as it is stated 'townships'; and there will be at least two
districts as it is stated 'districts'.
In prescribing self-administered areas, a principle has been
laid down to form base as:
-'in regions or states, self-administered areas are to be
prescribed for national races who reside together in communities on
the same common [sic] stretches of land in appropriate sizes of
population, other than national races who have already got regions or
states'.
The 'appropriate sizes of population' in the basic principle
becomes so when the population of the nationalities concerned in the
townships to be included in the self-administered area is the highest
in each township, and is more than half of the total population in
the townships concerned. 'Contiguous areas' signifies that
territories of the townships concerned are contiguous and there exist
conditions to be contiguous.
I will further clarify each proposal out of those submitted to
the previous Plenary Session in connection with prescribing selfadministered divisions and self-administered zones, based on the
terms I have just clarified. In so doing, I will clarify the proposal
for the respective nationalities together if there are more than one
proposal for a national races [sic].
[Naga self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates U Hla Pe (a) U Kam Yam and U Khawla
Saw of Sagaing Division proposed that a self-administered division or
a self-administered zone be prescribed for Naga nationals organizing
Hkamti Township, Homalin Township, Leshi Township, Lahe Township and
Namyun Township included in Hkamti District, Sagaing Division.
According to the data gathered by the Immigration and Manpower
Department dated 15 August 1994, the townships where there are the
highest number of Naga population in the individual townships in
Sagaing Division, and where Naga population is more than half of the
total population are Namyun, Lahe and Leshi Townships. Naga
population in each township and total population in these townships
are as follows:
-- population of
Namyun Township
56,598
Naga nationals
42,450
-- population of
Lahe Township
40,903
Naga nationals
30,065
-- population of
Leshi Township
15,139
Naga nationals
10,942
-- total population of
three townships
112,640
Naga nationals
83,457
These townships are situated contiguously. Hence, there exist
conditions favourable to prescribing the self-administered zone for

Naga nationals organized with Namyun, Lahe and Leshi Townships.
[Danu self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates U Kyaw Zaw and U Mya Than proposed
that self-administered division or self-administered zone be
prescribed for Danu nationals organizing Ywangan Township, Pindaya
Township, Kalaw Township, Yaksauk Township, Nawnghkio Township,
Taungledon village-tract, Kyaukni village-tract and Bankan villagetract in Taunggyi Township, Monglong area in Khaukme Township, six
villages of Kyaunghsogon village-tract and four villages of Legaung
village-tract in Thazi Township, Mandalay Division.
According to data gathered by the Immigration and Manpower
Department, the townships where there are the highest number of Danu
population in the individual townships in Shan State, and where Danu
population is more than half of the total population are Nawnghkio,
Ywangan and Pindaya Townships. Danu population in each township and
total population in these townships are as follows:
-- population of
Nawnghkio Township
104,302
Danu nationals
35,758
-- population of
Ywangan Township
56,590
Danu nationals
47,704
-- population of
Pindaya Township
39,273
-- total population of
three townships
220,714
Danu nationals
122,735
Out of those townships, it is found that Nawnghkio Township is
not adjacent to Ywangan Township nor to Pindaya Township. Moreover,
there exist no favourable conditions to be contiguous. Ywangan and
Pindaya Townships, however, are contiguous. It is therefore observed
that there are favourable conditions to prescribe a self-administered
zone for Danu nationals organized with Ywangan and Pindaya Townships.
[Pa-O self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates U Hkun Thein Myint, U Hkun Kyaw Thu
and U Hkun Ko Maung of Shan State, U Hkun Win Naung of Kayin State, U
Aung Hkam Hti of Special Region 6 in southern Shan State and delegate
of the Union Pa-O National Organization U Aung Khin proposed that a
self-administered zone be prescribed for Pa-O nationals organizing
Taunggyi, Hopong, Hsiseng, Yawnghwe, Kalaw, Pindaya, Ywangan, Pekhon,
Pinlaung, Yaksauk, Loilem, Namhsan, Mongnai, Maukmai, Laungkhio,
Mongpan, Laicha and Mongkaing Townships in Shan State.
According to data gathered by the Immigration and Manpower
Department, the townships in which there are the highest number of
Pa-O population in the individual townships in Shan State, and where
Pa-O population is more than half the total population are only
Hopong, Hsiseng, and Pinlaung Townships. Pa-O population in each
township and total population in those townships are as follows:
-- population of
Hopong Township
76,210
Pa-O nationals
50,022
-- population of
Hsiseng Township
80,253
Pa-O nationals
51,011
-- population of
Pinlaung Township
118,829
Pa-O nationals
88,072
Those townships are situated adjacent to one another and there
exist conditions favourable to be contiguous.
These townships are closely linked and there are conditions for
them to be on the same common stretches of land. Therefore, it is
seen that the situation of Hopong, Hsihseng and Pinlaung Townships is
such that they can be organized together and prescribed as selfadministered zone for Pa-O nationals.

[Palaung self-administered zone]
Esteemed Chairman,
Members of the national races delegate group U Shwe Maung, U
Nyunt Maung and U Aung Hsar and delegate U Ai Mong of Shan State
Special Region 7 have proposed that the villages in Namhkam, Kutkai,
Namtu, Namsang, and Kyaukme, and western and northern sectors of
Hsipaw, Manton Myothit, Mongngaw Myothit, Mongmit Townships in Shan
State and Mogok Township in Mandalay Division, where the Palaung
nationals reside are to be organized together and prescribed as selfadministered zone for Palaung nationals.
According to the statistics compiled by the Immigration and
Manpower Department, out of the townships in Shan State, the
townships where the majority of the people are Palaung nationals and
as well as representing over half the population are Namsang and
Manton Townships only. The population of each township and total
population of the two townships are:--- population of
Namsang Township
69,048
population of
Palaung nationals
57,052
-- population of
Mongton Township
29,274
population of
Palaung nationals
15,322
-- total population of
two townships
98,322
population of
Palaung nationals
72,374
These townships are in the same common stretches of land.
Therefore it is seen that Namsang and Mongton townships have the
condition to be organized together and prescribed as a selfadministered zone for Palaung nationals.
[Kokang self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National Convention delegate U Yan Kyakwai (a) U Khin Maung San
of Shan State Special Region 1 proposed that Kunlong, Konkyan, Kutkai
and Muse Townships in Shan State (North) should be organized together
and prescribed as self-administered zone of Kokang nationals.
Representative of the Shan State Kokang Democratic Party U Ti Daung
Wai proposed that Kunlong and Konkyan townships should be organized
together and national races delegates of Shan State U Chit Swe and U
Kyaw Sein and representative of the Kokang Democracy and Unity Party
U Phu Kwe Hsi proposed that Shan State (North) Special Region 1 be
prescribed as self-administered division for Kokang nationals.
According to the statistics compiled by the Immigration and
Manpower Department, the townships where the majority of the people
are Kokang nationals and where their population is more than half the
total population of the townships are found to be Konkyan and Laukkai
Townships. The population of each township and total population of
the two townships are:--- population of
Konkyan Township
35,839
population of
Kokang nationals
27,378
-- population of
Laukkai Township
55,591
population of
Kokang nationals
46,635
-- total population of
two townships
91,430
population of
Kokang nationals
74,013
These two townships are closely linked and are on the same
common stretches of land. Hence, the condition is such that these two
townships can be organized together and prescribed as selfadministered zone for Kokang nationals.

[Wa self-administered division]
Esteemed Chairman,
Representatives of national races delegates of Shan State U Sai
Paung Nat proposed that Mongmao, Pangwaing, Hopang, Pangyang,
Narphan, Manphant, Tangyang, Mongyang, Monghsu, Mongping, Mongkhat,
Kengtung, Mongyawng, Mongphyak, Tachilek, Mongtung and Monghsat
Townships and Mongkyet and Mongyaw village-tracts in Lashio Township
in Shan State should be organized together and prescribed as selfadministered division of Wa nationals. Representative of Shan State
(North) Special Region 1 U Aung Myint and representative of Wa
National Development Party U Marcos (a) U Sai Lone made a proposal
for prescribing a Wa State or self-administered division for Wa
nationals.
According to the statistics compiled by the Immigration and
Manpower Department, the townships where the majority of the
population is Wa national and where more than half of the total
population is made up of Wa nationals are Hopang, Mongmao, Pangwaing,
Narphan, Manphant and Pangyang Townships. The population of each
township and the total population of the townships are:--- population of Hopong
70,720
population of
Wa nationals
24,024
-- population of Mongmao
77,378
population of
Wa nationals
59,105
-- population of
Pangwaing
33,418
population of
Wa nationals
25,526
-- population of Narphan
48,466
population of
Wa nationals
37,024
-- population of
Manphant
50,592
population of
Wa nationals
38,644
-- population of
Pangyang
51,895
population of
Wa nationals
24,145
-- total population of
six townships
332,469
population of
Wa nationals
208,468
These townships are closely linked and are contiguous. Hence,
it is seen that the condition is such that Hopang, Mongmao,
Pangwaing, Narphan, Manphant and Pangyang Townships are to be
organized together and prescribed as self-administered area of Wa
nationals. In prescribing thus, since there are six townships it is
seen that they can be formed into two districts and prescribed as
self-administered division.
[Proposed Lahu self-administered zone]
Esteemed Chairman,
Representative of Lahu National Development Party U Kyar Har
Shel made a proposal that Mongpyin, Monghsat and Mongtung townships
in Shan State should be organized together and prescribed as selfadministered zone of Lahu nationals.
According to the statistics compiled by the Immigration and
Manpower Department, it is seen that out of the townships in Shan
State, the townships in which the majority of population is made up
of Lahu nationals is Monghsat Township only. Its population is:--- population of
Monghsat
65,446
population of
Lahu nationals
25,156
It is necessary to have at least two townships in a self-

administered zone and the population of the national races which will
get the right to self-determination must be in majority in each of
the townships. Moreover, the population of the national races must be
more than half the total population of each township. The township
where the Lahu nationals are in the majority is only one and in the
townships which are contiguous to it, Lahu nationals are residing in
a scattered manner. Hence, it is seen that the conditions do not
permit the prescribing of self-administered zone for Lahu nationals.
However, it is seen that the population of Lahu nationals in
Shan State stands at over 170,000. If this population is the
appropriate number to participate in legislative and executive
affairs of a region or a state, then the situation is such that
representatives of the Lahu nationals will have the right to
participate in legislative and executive affairs of Shan State and
carry out the affairs of Lahu nationals.
[Proposed Inntha self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates of Shan State U San Tun Maung and U Ba
Than have put up a proposal to organize together the entire Inlay
region in Nyaungshwe Township, Shan State, and prescribe a selfadministered zone for Inntha nationals.
According to the statistics compiled by the Immigration and
Manpower Department, there is only Nyaungshwe Township which has a
population with Inntha nationals in the majority among the townships
in Shan State. The population of Nyaungshwe is:--- population of
Nyaungshwe
237,243
population of
Inntha nationals
96,032
In a self-administered zone there must be at least two
townships and the national races which will have the right to get
self-administered zone must be in the majority in each of the
townships as well as more than half of the total population. Since
there is only one township where the Inntha nationals are in the
majority and in townships which are contiguous, the Inntha nationals
do not reside in a community but in scattered places. Hence, it is
found that conditions to permit for Inntha nationals to get a selfadministered zone do not exist.
However, it is found that the population of Inntha nationals in
Shan State stands at over 110,000. If this number of population is
the appropriate number to participate in legislative and executive
affairs of the self-administered division or self-administered state
[sic], then representatives of Inntha nationals will have the right
to participate in legislative and executive affairs of Shan State and
carry out the affairs of Inntha nationals.
[Proposed Kayan self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegate of Shan State U J Hla Moe and U Gabriel
Byan of Kayan group have proposed that a self-administered zone be
established for Kayan nationals, organizing under it in the are from
Pekhon Township to the southwestern tip of Pinlaung Township in Shan
State, Loikaw and Dimawhso Townships in the north-west of Kayah
State, northern area of Thandaung Township in Kayin State and eastern
hill region of Pyinmana Township in Mandalay Division.
According to the statement of Immigration and Manpower
Department, the only township in Shan State in which Kayan nationals
form the majority is Pekhon and than in Kayah State is Dimawhso. The
total and Kayan populations of the two townships are:
In Shan State,
-- the total population of Pekhon Township is 58,639 and
Its Kayan population is 40,005.
In Kayah State,
-the total population of Dimawhso Township is 56,408 and
Its Kayan population is 17,975.
It is found that there is no township in Kayin State and
Mandalay Division in which Kayan population is the largest. It is

stated in an already adopted fundamental principle that the existing
seven divisions are designated seven regions and the existing seven
states are designated seven states. Self-administered divisions or
self-administered zones are to be prescribed within each of the
regions and states. According to the delegates' proposal, townships
in three states and one division are to be organized into the Kayan
nationals' self-administered zone. There is only one township in Shan
State in which Kayan population forms the majority and one in Kayah
State. So, it is viewed that there is no condition to organize areas
in Shan, Kayah and Kayin States and Mandalay Division into a selfadministered zone.
However, it is found that as the Kayan population in Shan State
is more than 480,000 and if it is an appropriate size for
participation in the Shan State legislature and administration, it is
opportune for participation in the Shan State legislature and
administration as Kayan national affairs representatives to manage
their national race's affairs.
[Proposed Akha self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates of Shan State U Peter Thaung Sein and
U Ah Zi said in their proposal that there is no condition to
prescribe Akha nationals' self-administered zone composed of
Kengtung, Monghkat, Mongyang, Mongphyak, Mongyang, Tachilek, Mongping
and Metman Townships in Shan State and however, there is an
appropriate size of Akha population in Mongma-Mongla area in the east
of Kengtung Township and with it in the centre, villages and villagetracts in four special regions be organized into Akha nationals'
self-administered zone.
U Min Ein of Shan State Special Region 4 proposed that the
special region be designated a special self-administered division and
under it, Akha self-administered district, Shan self-administered
district and Lwela self-administered district be organized.
According to the fundamental principle concerning selfadministered areas, there are two kinds--the self-administered
division and the self-administered zone. At least two townships are
needed to qualify for a self-administered zone. Just as each of them
must have Akha nationals in the majority, Akha population must also
be more than half its total population. There is no such township in
Shan State in which the number of Akha national residents is the
largest. So, it is found that there is no condition to prescribe an
Akha nationals' self-administered zone.
However, it is found that as the Akha population in Shan State
is more than 100,000 and if it is an appropriate size for
participation in region or state legislature and administration, it
is opportune for them to participate in the Shan State legislature
and administration as Akha national affairs representatives to manage
their national race's affairs.
[Proposed Kachin self-administered division in Shan State]
Esteemed Chairman,
National races delegate U Zote Dawng of Shan State and U Mahtu
Naw of Shan State (North) Special Region 5 have proposed that the
special region be designated self-administered division for Kachin
nationals in Shan State.
Kachin nationals are a national races [sic] that already has
its own state and so it is found that there is no condition for
Kachin nationals to get a self-administered division or selfadministered zone in Shan State.
However, it is found that as the number of Kachin national
residing in Shan State is more than 100,000 and if it is an
appropriate size for participation in the Shan State legislature and
administration, it is opportune for them to participate in the Shan
State legislature and administration as Kachin national affairs
representatives to manage their national race's affairs.
[Proposed Tai-lai self-administered zone in Kachin State and Sagaing
Division]
Esteemed Chairman,

National races delegates U Kyaw Soe Lay, U Saw Nwe Tun, U Werei
Ja and U Mangu Hta Thang of Kachin State have proposed that a selfadministered zone be prescribed for Shan national sub-races Tai-lon,
Tai-lian, Tai-lei and Tai-hkamti nationals after organizing under it
Mohnyin, Mogaung, Karmaing, Bhamo, Shwegu and Mansi Townships in
Kachin State.
U Sai Naunt, a delegate of Shan State (North) Special Region 3,
has proposed that a suitable self-administered division or selfadministered zone be prescribed for Shan national stocks Tai-lian,
Tai-nei, Tai-hsa, Tai-hkamti, Tai-kadu, Tai-ganan and Tai-hkum
nationals who reside together in a community on the same stretch of
area in southern Kachin and supper Sagaing Division.
U Sai Soe Nyunt, on behalf of Shan Nationalities League for
Democracy, has proposed that Tai-lai State or Tai-lai selfadministered zone be prescribed after organizing under it all plains
in Bhamo, Momauk, Mansi and Shwegu Townships in Bhamo District, all
plains in Myitkyina, Waingmaw, Mogaung, Mohnyin, Karmaing and Tanai
in Myitkyina District, Katha, Indaw, Htigyaint, Banmauk, Kawlin,
Wuntho and Pinlebu Townships in Katha District, Kalay, Phaungpyin,
Tamu, Kalaywa, Mawlaik and Meinkan areas in Kalay District and
Hkamti, Homalin and Namyun areas in Hkamti District.
Regions, States
As a fundamental principle concerning the State Structure has
been already laid down to prescribe that the existing seven divisions
are designated seven regions and the existing seven states are
designated seven states, there is no permission to delineate for
further designation of a region or state. So, it is found that there
is no condition for such delineation as in the proposal of Shan
Nationalities League for Democracy which has been submitted for
designating a new state.
Similarly, there has been a fundamental principle for
prescribing a self-administered area only for national races who have
not got a region or state. So, it is found that there is no condition
for prescribing a self-administered zone as proposed by Shan
Nationalities League for Democracy.
However, the population of Shan nationals in Kachin State is
more than 260,000 and that in Sagaing Division is more than 200,000.
If the sizes of population are appropriate for participation in the
region or state legislature and administration, Shan nationals have
the opportunity to participate in the Kachin State and Sagaing Region
legislatures and administrations as Shan national affairs
representatives to manage their national race's affairs.
[Proposed Putao self-administered zone]
Esteemed Chairman,
National races delegates U Kyaw Soe Lay, U Saw Nwe Tun, U Werei
Ja and U Mangu Hta Thang of Kachin State have proposed that Putao
self-administered zone be prescribed for Lisu, Rawan and Tai-hkamti
nationals after organizing under it Putao, Machambaw, Nogmun,
Khawbude and Sumbrabum Townships in Kachin State.
The fundamental principle regarding self-administered division
or self-administered zone is not for such designation as in the
proposal for three or four national races together but for each
national races [sic] and so it is found that there is no condition
for their proposal to designate a self-administered zone.
[Proposed Paletwa Hills self-administered division]
Esteemed Chairman,
National races delegate U Htat Lai of Chin State has proposed
that Paletwa Hills self-administered division be prescribed for Khumi
nationals in Paletwa area after redelineating it into five townships
-- Shinletwa, Tron-ai, Paletwa, Samee and Thandaung Townships.
It is essential that there must be at least two townships in a
self-administered zone and the population of the national races must
form majority in each township and over a half of the total
population of the townships. To prescribe as a self-administered
division, it is essential that there must be at least four townships.
According to the data compiled by the Immigration and Manpower

Department, it is found that there is no township in Chin State
inhabited by majority of Khumi nationals. As such, there are no
favourable conditions to prescribe Paletwa Hill as self-administered
division for Khumi nationals.
[Proposed Mro or Khami self-administered division]
Esteemed Chairman,
On behalf of the Mro or Khami National Solidarity Organization,
U San Tha Aung proposed Pauktaw, Ponnagyun, Mrauk-U, Buthidaung,
Maungtaw, Rathedaung and Kyauktaw Townships in Rakhine State and
Paletwa Township in Chin State be organized and prescribed as selfadministered division for Mro or Khami nationals.
The fundamental principle was laid down for designation of a
self-administered division or self-administered zone in respective
regions or states. It is found that Mro or Khami National Solidarity
Organization's proposal to organize the townships in Rakhine and Chin
States and prescribe them as self-administered division is
inconsistent with the fundamental principle.
As regards organizing townships in Rakhine State only or in
Chin State to prescribe a self-administered division, it is essential
that there must be at least four townships in a self-administered
division and the population of the nationals to be prescribed for
that self-administered division must form majority in each township
and over a half of the total population inhabited in the townships.
In accordance with the data of the Immigration and Manpower
Department, it is found that there is no township in Rakhine State
and Chin State inhabited by majority of Mro or Khami nationals. Thus,
there are no favourable conditions to designate a self-administered
division for Mro or Khami nationals.
[Proposed Kayin {outside Kayin State} and other self-administered
areas]
Esteemed Chairman,
On behalf of the Union Kayin League, U Saw Than Aung proposed
'excluding Kayin State' be included in the clause 'other than
national races who have already got regions or states' in Item 5 of
the seven basic principles for the State Structure and to designate
self-administered areas for Pa-O, Palaung, Danu, Lahu, Akhar, 'Wa',
Kokang, Mro or Khami, Naga and Lisu nationals and other deserving
national races.
It is appraised that the Item 5 of the basic principles, which
was adopted in connection with designating self-administered areas,
concerns all national races who have got regions or states, and there
cannot be made and exception. If Kayin nationals in the other region
or state outside the Kayin State constitute and appropriate size of
population to participate in legislation and administration of the
region or state, there will be right for the representative of Kayin
nationals to participate in legislature and administration of the
region or state to be able to carry out Kayin national affairs.
In connection with the Kayin National League's proposal on
designation of self-administered divisions or self-administered zones
for deserving national races, the matter has been included in the
clarification relating to each national races [sic].
[Various proposed self-administered areas]
Esteemed Chairman,
On behalf of the Shan Nationalities League for Democracy, U Sai
Soe Nyunt proposed in connection with the self-administered areas to
be prescribed for national races that if it is to be assumed
necessary to prescribe self-administered zone for Mro or Khami
nationals in Rakhine State, it is also necessary to prescribe selfadministered areas for Kayin nationals in Ayeyarwady Region, Chin and
Naga nationals in western Magway Region and western Sagaing Region,
Kayin and Pa-O nationals in Kayin State and Mon State, and Tailai
nationals of upper Sagaing and Kachin areas.
The above-mentioned clarification relating to each national
races includes the matter concerning the proposal in connection with
Tailai and Naga national races. For the remaining nationals included
in the proposal, it is appraised that Kayin and Chin nationals have

already got their own states, and will not get a self-administered
division or self-administered zone in another region or state.
The above-mentioned clarification also includes Pa-O national
affairs. Though any township in Mon State is not inhabited by
majority of Pa-O nationals, the total population of Pa-O nationals in
Mon State is over 66,000. It is found that depending on the size of
population of Pa-O nationals to be appropriate for participation of
legislature and administration in a region or state, the
representative of Pa-O nationals will have right to participate in
legislature and administration of Mon State to be able to carry out
Pa-O national affairs.
[Methods for designation of self-administered areas]
Esteemed Chairman,
On behalf of the National League for Democracy, U Khin Maung
(Panglong), U Nyunt Wai, U Lwin and U Aung Shwe proposed in
connection with the designation of self-administered divisions or
self-administered zones that it is appropriate to prescribe them
right away instead of having the State set up a commission to do so,
for the nationals concerned will be pleased and it will further
consolidate national unity. However, they also proposed that it
should not be decided without having proper data on the population
sizes and density in respective regions and topographical conditions,
and so the State should form a commission to do so.
U Tun Yi and U Khin Maung Gyi of the National Unity Party
proposed that for 'Wa', Kokang, Pa-O and Palaung nationals in Shan
State and Naga nationals in Sagaing Region, it is more appropriate to
designate which townships to be prescribed as self-administered
division or self-administered zone for which national races and
representatives of the national races in respective regions should
extensively and practically coordinate and participate in so doing.
In connection with designating self-administered division or
self-administered zone, national races delegates group, peasant
delegates group, worker delegates group, intelligentsia and
intellectual delegates group, service personnel delegates group and
other invited persons group also submitted proposals. Similarly,
there are proposals submitted individually or in groups by the
delegates of these groups, and those submitted on behalf of their
party, individually or in groups, by delegates of representativeelect group.
Salient points
All delegates have already known these proposals which
delegates concerned read and submitted the proposal papers at the
previous National Convention Plenary Session. All delegates hear
again the salient points of the proposals appraised and submitted by
the members of the Panel of Chairmen. In connection with designation
of self-administered division or self-administered zone, I have
included in my clarification the points in the proposals of national
races and parties. Therefore, I will not clarify these points again.
[Legislative, Executive, & Judicial Chapters]
Esteemed Chairman,
What I have said now is the part related to designating selfadministered division or self-administered zone. I will continue my
clarification in connection with Legislature, Executive and
Judiciary. (NLM 9/3)
The principles that will form base for the chapters-legislature, executive and judiciary--are related to one another.
There also include [sic] some principles which are to be dealt with
when the specific chapters are discussed. Some of the principles
which will serve as base are to be coordinated between one chapter
and another.
Hence, discussions will be disjointed if the chapters-legislature, executive and judiciary--are deliberated separately. In
order to lay down the principles to serve as base for the chapters-legislature, executive and judiciary--discussions can be highlighted
on three sections. They are:
-organization,

-distribution of powers and
-functions
for each chapter to be discussed separately.
So, I will present points what we have studied in connection
with organization of the chapters--legislature, executive and
judiciary--to avoid disjoints in the delegates' discussions and in
forwarding suggestions.
[
:Legislatures;]
Esteemed Chairman,
To deal with the chapter on legislature first, a principle has
been laid down to serve as base as follows: 'the legislative power of
the State is distributed among Pyidaungsu Hluttaw, Region Hluttaws
and State Hluttaws; legislative power stipulated by the State
Constitution shall be distributed to self-administered areas.
Based on that principle, the following principles should be
laid down in detail to serve as base:
1.
The legislative power of the State is distributed among the
Pyidaungsu (Union) Hluttaw, Regions Hluttaws and State Hluttaws;
2.
Legislative power stipulated by the State Constitution shall be
distributed to self-administered areas.
[Pyidaungsu Hluttaw]
Esteemed Chairman,
Principles laid down to form base in connection with the
Pyidaungsu (Union) Hluttaw are as follows:
1.
Pyidaungsu Hluttaw consists of two Hluttaws--one Hluttaw
elected on the basis of population and the other one with equal
number of representatives elected from regions and states;
2.
Pyidaungsu Hluttaw, Region Hluttaws and State Hluttaws include
Tatmadaw servicemen Hluttaw representatives nominated [as] such by
the Defence Services Commander-in-Chief in numbers stipulated by the
State Constitution.
Esteemed Chairman,
In laying down the principles to form base the terms 'Hluttaw
elected on the basis of population' and 'Hluttaw elected with equal
number of representatives elected from regions and states' were used.
Now principles in detail to form base for the respective
chapters are to be discussed and it should be taken into
consideration first what terms should be used for the two Hluttaws.
There were two Hluttaws in the country under the 1947
Constitution. One Hluttaw was called 'Chamber of Nationalities' and
the other 'Chamber of Deputies'.
According to the principle laid down to form base, two Hluttaws
shall be constituted in our country. In the 1947 Constitution and
1974 Constitution, the Pyithu Hluttaw elected on the basis of
population was termed 'Pyithu Hluttaw' and similarly in laying down
the principles to form base for the Constitution to be written, the
Pyithu Hluttaw to be elected on the basis of population should be
termed 'Pyithu Hluttaw (House of Representatives)'.
The Hluttaw constituted with equal number of representatives
elected from regions and states, however, should be termed 'Amyotha
Hluttaw (House of Nationalities)' to signify the involvement of all
the national races. Suggestions are to be forwarded if there are more
suitable terms.
Esteemed Chairman,
In my clarifications, I will use the term 'Pyithu Hluttaw' for
the Hluttaw elected on the basis of population and the term the
'Amyotha Hluttaw' for the Hluttaw constituted with equal number of
representatives elected from regions and states for the sake of
clarity of the delegates.
In accordance with the principle to form base I have just
presented, it should be laid down in detail in constituting the
Pyidaungsu Hluttaw:
-The Pyidaungsu Hluttaw consists [of] the following Hluttaws:
(1)
the Pyithu Hluttaw (House of Representatives) constituted
with representatives elected on the basis of population and Tatmadaw

servicemen Hluttaw representatives nominated such by the Defence
Services Commander-in-Chief.
(2)
the 'Amyotha Hluttaw' constituted with equal number of
Hluttaw representatives elected from regions and states and Tatmadaw
servicemen Hluttaw representatives nominated by the Commander-inChief of the Defence Services.
[Pyithu Hluttaw: 330 elected & 110 Tatmadaw members]
Esteemed Chairman,
Clarifications in connection with the formation of Pyithu
Hluttaw will be given. It is found that according to the 1947
Constitution, the Pyithu Hluttaw was formed with 250 Pyithu Hluttaw
members. According to the 1974 Constitution, the First Pyithu Hluttaw
was formed with 451 Pyithu Hluttaw members, the Second Pyithu Hluttaw
with 464 Hluttaw members, the Third Pyithu Hluttaw with 475 Hluttaw
members and the Fourth Pyithu Hluttaw with 489 Hluttaw members.
It has been found that the Pyithu Hluttaw should be formed with
440 Pyithu Hluttaw members according to the population of our country
and to enable the participation of majority of the national races
residing in the entire Union. In forming the Pyithu Hluttaw with a
maximum of 440 members, it should be done with 330 elected Pyithu
Hluttaw members and 110 Tatmadawmen Pyithu Hluttaw members.
The reason for saying that 330 elected Pyithu Hluttaw members
should be included in forming the Pyithu Hluttaw is that there are
now 324 townships in the Union of Myanmar and all national races
reside in these townships. The population of some townships is high
and some townships is low. However, as it is found that all national
races live together in all the townships, the election is held in
township constituencies which are designated based on the population
of the township and therefore, many national races will have the
chance to be included in the Pyithu Hluttaw. Hence, it is necessary
to elect one Hluttaw representative each in townships where the
population has up to 300,000 people and one Hluttaw representative in
townships with the population which is more than 300,000. It is to be
prescribed that the number of Pyithu Hluttaw thus elected should not
exceed 330. If the number of Hluttaw representatives elected falls
short of the prescribed 330, then it is to be prescribed under the
Election Law for electing one Pyithu Hluttaw representative each from
the townships where the population exceeds 300,000 and this is to be
done beginning from the township which has the highest population.
[Tatmadaw Representation]
Esteemed Chairman,
The Tatmadaw has the responsibility to shoulder the national
duty by holding in high esteem Our Three Main National Causes -- nondisintegration of the Union; non-disintegration of national
sovereignty and perpetuity of sovereignty. It is quite evident that
the Tatmadaw is seen to have stood firm in making sacrifices for the
sake of the country and the people and a high historical tradition
and to preserve and defend Our Three Main National Causes.
In order that the Tatmadaw may be able to participate in the
national political leadership role of the future State and to
continue to defend and preserve Our Three Main National Causes, it
will be proper to have 110 Tatmadawmen Hluttaw representatives in the
Pyithu Hluttaw. It is to [be] assumed that this is an appropriate
ratio.
Therefore, in connection with the forming of the Pyithu Hluttaw
it should be formed with 440 Hluttaw representatives [and] a detailed
policy to be taken as base should be laid down as follows:-(a)
based on the population the number of Hluttaw representatives
elected should not exceed 330;
(b)
the number of Tatmadawmen Hluttaw representatives nominated by
the Commander-in-Chief of the Defence Services should not exceed 110.
[Pyithu Hluttaw Alternate Chairman]
Esteemed Chairman,
After the formation of the Pyithu Hluttaw it is vital to have
the Panel of Chairmen to supervise the Pyithu Hluttaw. Hence the
principle to be based on electing the Panel of Chairmen of the Pyithu

Hluttaw will be presented.
It is necessary to elect one Alternate Chairman to supervise
over the meeting for electing the Pyithu Hluttaw Panel of Chairmen.
This is necessary to enable Pyithu Hluttaw members to take the oath
of office in the presence of the Panel of Chairmen when the first
session of the First Pyithu Hluttaw commences for one Pyithu Hluttaw
term.
Therefore, in connection with the electing [of] an Alternate
Chairman a detail[ed] policy to be taken as base should be laid down
as follows:-1.
one Alternate Chairman shall be elected from among the Pyithu
Hluttaw members at the commencement of the first session of the First
Pyithu Hluttaw term;
2.
the Alternate Chairman shall take the oath of office in the
presence of Pyithu Hluttaw; and
3.
the Alternate Chairman shall continue to supervise up to the
time of electing Panel of Chairmen of the Pyithu Hluttaw and ViceChairman.
[Pyithu Hluttaw Chairman & ViceChairman]
Esteemed Chairman,
I will continue to explain elections to offices of the chairman
and vice-chairman of the Pyithu Hluttaw (House of Representatives).
It is found in constitutions of some nations that supervision
of functions concerning the Hluttaw is carried out by means of
appointing Hluttaw heads or through elections.
According to the 1947 Constitution, heads of the two Hluttaws
are elected by the representatives of the respective Hluttaw.
According to the 1974 Constitution, the Panel of Chairmen was elected
by people's Pyithu Hluttaw representatives.
According to the 1947 Constitution, head of the Chamber of
Nationalities was termed "Nayaka" (Speaker) and head of the Chamber
of Deputies "Okkahta" (Speaker). According to the 1974 Constitution,
member of the Panel of Chairmen who presided at each regular session
of the Pyithu Hluttaw was termed "Ahlekya Thabapati" (Alternate
Chairman).
It will become necessary for the Pyithu Hluttaw (House of
Representatives) to be formed in future to have heads of the Pyithu
Hluttaw to oversee and carry out functions concerning the Pyithu
Hluttaw. So head of the Pyithu Hluttaw should be termed "Thabapati"
(Chairman).
Esteemed Chairman,
The Pyithu Hluttaw will have to play an important role in
legislation. Should only a chairman be assigned duties to preside
over regular sessions of the Pyithu Hluttaw and supervise Pyithu
Hluttaw-related functions, there will be a heavy burden of duties on
the respective chairman. It is found that if a vice-chairman be
designated to support the chairman, Hluttaw-related functions will be
properly managed.
So, regarding elections to offices of the chairman and vicechairman of the Pyithu Hluttaw, it should be laid down as detailed
fundamental principles -1.
In the Pyithu Hluttaw,
(a)
The Pyithu Hluttaw representatives shall elect a chairman
and a vice-chairman of the Pyithu Hluttaw from among themselves;
(b)
If the office of the chairman or vice-chairman is vacant,
it shall be substituted by election at the next Pyithu Hluttaw
session;
(c)
If the chairman becomes incapacitated the vice-chairman
shall temporarily assume the duties of the chairman;
2.
Proceedings for elections to the office of the chairman and the
vice-chairman shall be prescribed by enacting law.
Esteemed Chairman,
Regarding the performance of duties by the Pyithu Hluttaw
chairman and vice-chairman, it is observed that the chairman and the
vice-chairman elected by the Pyithu Hluttaw for continuous

supervision of Pyithu Hluttaw-related functions are to continue to
serve in office until the first session of the next term of the
Pyithu Hluttaw is convened. So, regarding the duties by the chairman,
it should be laid down as a detailed fundamental principle that --The Pyithu Hluttaw chairman and vice-chairman shall perform
their duties until the first session of the next term of the Pyithu
Hluttaw is convened.
Esteemed Chairman,
The Pyithu Hluttaw chairman and vice-chairman are persons who
have to perform heavy duties such as supervision of Pyithu Hluttawrelated functions and presiding over the Pyithu Hluttaw sessions. So,
it is necessary to prescribe their duties, rights and privileges.
So, regarding duties, rights and privileges of the Pyithu
Hluttaw chairman and vice-chairman, it should be laid down as a
detailed fundamental principle that --Duties, rights and privileges of the Pyithu Hluttaw chairman
and vice-chairman shall be prescribed by law.
It is common that duties, rights and privileges of the Pyithu
Hluttaw chairman and vice-chairman are not prescribed in detail in
the Constitution but by enacting a separate law. According to the
1947 Constitution, the chairmanship is of great status. So, it should
be considered whether or not a detailed fundamental principle should
be laid down for prescribing that the Pyithu Hluttaw chairman has the
right to the status of the Vice-President and the vice-chairman to
the status of the Pyidaungsu (Union) Minister so that they will be
supportive to enacting the separate law.
Esteemed Chairman,
The Pyithu Hluttaw chairman and vice-chairman are persons
elected by the Pyithu Hluttaw representatives. However, if they wish
to resign from their offices of their own volition, they should be
allowed. Moreover, as they are Pyithu Hluttaw representatives, they
are subject to the Electoral Law and any other law. A detailed
fundamental principle should be laid down that in the event of
termination from being Hluttaw representatives or having no longer
right to stand as Hluttaw representatives or removal from the offices
of chairman and vice-chairman by the Pyithu Hluttaw, or death, it is
to be deemed that they have already been terminated from chairmanship
or vice-chairmanship.
In connection with the removal of the chairman or vice-chairman
of Pyithu Hluttaw from office, the detailed fundamental principle
should be laid down as follows:
-The chairman or the vice-chairman of the Pyithu Hluttaw shall
be deemed to have been terminated from his duty as the chairman or
the vice-chairman in the event of his resignation, or removal from
being a Pyithu Hluttaw representative, or having no right to continue
to stand as a Pyithu Hluttaw representative, or cessation of his duty
as the chairman of the vice-chairman by the Pyithu Hluttaw, or his
death.
[Pyithu Hluttaw Committees]
Esteemed Chairman,
It is essential to form committees with Pyithu Hluttaw
representatives to enable the Pyithu Hluttaw to carry out tasks for
promulgation, discussion and study of laws in connection with State
affairs.
According to the traditions of formation of the Hluttaws under
the 1947 Constitution and the Hluttaw under the 1974 Constitution,
and the Hluttaws of some countries, it is observed that Bill
Committee, Public Accounts Committee, Hluttaw Privileges Committee
and Government Obligation Scrutinization Committee should be formed
with Pyithu Hluttaw representatives.
Moreover, the Pyithu Hluttaw should have the power to form
Hluttaw Committees with its representatives and invest them with
duties as and when necessary to enable them to observe and report on
legislation, administration, national races, economic, financial,
social and foreign affairs as well as other affairs.
Esteemed Chairman,

If and when there is a reason to report on the Tatmadaw affairs
in addition to the defence and security affairs, the Defence and
Security Committee should be formed with the Tatmadawmen Pyithu
Hluttaw rep representatives.
It is essential for the Pyithu Hluttaw to determine the
organization, duties, powers, privileges and term of Hluttaw
Committees.
In addition, if there is a case to negotiate with the Amyotha
Hluttaw, the Pyithu Hluttaw should have power to form a joint
committee with equal members [numbers??] of representatives each from
the Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw and invest it with duties.
The Pyithu Hluttaw should have power to elect representatives as
members of the committee and invest duties and powers. The term of
the joint committee should be determined till the report has been
submitted to the respective Hluttaw.
Esteemed Chairman,
The Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw under the future
Constitution will have to form Hluttaw Committees in accord with laws
and observe a matter related to State affairs. Both Hluttaws have to
observe the same matter together, for if they are to look into it
separately, it will delay the work and, as such, the joint committee
should be formed after coordination between the chairmen of the
Hluttaws.
Hence, in connection with the committees of the Pyithu Hluttaw,
a detail[ed] fundamental principle should be laid down as follows:
1.
Pyithu Hluttaw shall form Bill Committee, Public Accounts
Committee, Hluttaw Privileges Committee and Government's Obligations
Scrutinization Committee with Pyithu Hluttaw representatives;
2.
Pyithu Hluttaw shall, if there is reason to observe and report
the Tatmadaw affairs in addition to defence and security affairs,
form Defence and Security Committee with the Tatmadawmen Pyithu
Hluttaw representatives and determine the term of the Committee;
3.
Pyithu Hluttaw shall, as and when necessary, form Hluttaw
Committees with representatives from the Pyithu Hluttaw to observe
and submit reports on legislation, administration, national races,
economic, financial, social and foreign affairs as well as other
affairs, after determining the terms of the committees;
4.
Pyithu Hluttaw shall determine the organization, duties,
powers, privileges and terms of Pyithu Hluttaw Committees;
5.
Pyithu Hluttaw shall, if there is reason to negotiate with the
Amyotha Hluttaw, elect Pyithu Hluttaw representatives and invest them
with duties to be able to form a joint committee constituting equal
members [numbers?] of the representatives each from the Pyithu
Hluttaw and the Amyotha Hluttaw. The joint committee shall hold
office till the report has been submitted to the Hluttaw concerned.
6.
Pyithu Hluttaw and Amyotha Hluttaw shall, if both Hluttaws have
to investigate the same matter except from those mentioned above in
Sub-paras 1 and 2, form, after coordination between the chairmen of
the Hluttaws, a joint committee constituting equal numbers of
representatives each from the Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw.
Pyithu Hluttaw shall have power to elect the members of the joint
committee and invest duties and powers. The joint committee shall
hold office till the report has been submitted to the Hluttaw
concerned.
[Pyithu Hluttaw Commissions]
Esteemed Chairman,
Except duties of the Committees formed by the Pyithu Hluttaw,
the Pyithu Hluttaw should have the help of experts not among the
Hluttaw representatives if there is the need to know any subject
related to the State affairs.
The Pyithu Hluttaw should have the right to form commissions or
committees consisting of Pyithu Hluttaw representatives or suitable
citizens when there arises the need to make an extensive study of
matters.
So, principles should be laid down in specific detail to form
base as follows in connection with the commissions and committees

formed by the Pyithu Hluttaw:
1.
The Pyithu Hluttaw shall form, if necessary, commissions and
committees consisting of Pyithu Hluttaw representatives or suitable
citizens;
2.
When the Pyithu Hluttaw forms commissions and committees it
shall prescribe membership, duties, rights, privileges and terms of
office of the commissions and committees.
[Pyithu Hluttaw Term of Office]
Esteemed Chairman,
Matters concerning the term of office of the Pyithu Hluttaw
will now be clarified. Regular term of office of the Pyithu Hluttaw
was prescribed four years under the 1947 Constitution and the 1974
Constitution. A basic principle has already been laid down
prescribing the term of office of the President as five years under
the new Constitution. Required by the laws promulgated by the Pyithu
Hluttaw, the President of the Union shall perform the duties of the
State. According to experience, more time will be needed to carry out
the tasks if the term of the Pyithu Hluttaw is prescribed as only
four years. The President of the Union himself will have sufficient
time to carry out the tasks of the State effectively and successfully
during his term of office only after the regular term of the Pyithu
Hluttaw has been prescribed five years.
So, in connection with the term of the Pyithu Hluttaw a basic
principle should be laid down in specific detail as follows:
-The term of the Pyithu Hluttaw is five years from the date on
which the first session of the Pyithu Hluttaw begins.
[Amyotha Hluttaw: 168 elected and 56 Tatmadaw members]
Esteemed Chairman,
Our studies on the formation of the Amyotha Hluttaw will now be
clarified. Under the basic principles already laid down, the Amyotha
Hluttaw is to be constituted with equal numbers of representatives
elected from regions and states. Moreover, it shall be formed with
Tatmadaw member Hluttaw representatives nominated as such by the
Commander-in-Chief of Defence Services.
So, the number of representatives of the Amyotha Hluttaw shall
be taken into consideration first. Under the basic principles already
laid down, the Amyotha Hluttaw is to be constituted with equal
numbers of representatives elected from the seven regions and seven
states and Tatmadaw member Hluttaw representatives nominated as such
by the Commander-in-Chief of Defence Services. Naturally, the number
of representatives of the Pyithu Hluttaw will be more than that of
the Amyotha Hluttaw. So, the number of the Pyithu Hluttaw
representatives should be about double the number of Amyotha Hluttaw
representatives.
If the Pyithu Hluttaw is to be constituted with the maximum 440
representatives as I have presented earlier, the Amyotha Hluttaw
should be formed with 220 Hluttaw representatives or around this
figure.
If the Amyotha Hluttaw is to be constituted with maximum 224
Hluttaw representatives, 16 Hluttaw representatives including
Tatmadaw member representatives should be prescribed for each region
and state in accordance with the basic principle already laid down.
Out of the 15 representatives, twelve of them should be elected
representatives, and one third of the elected number or four Hluttaw
representatives should be Tatmadaw member Hluttaw representatives
nominated as such by the Commander-in-Chief of the Defence Services
[Self-administered Area Representatives]
Esteemed Chairman,
The Amyotha Hluttaw should be constituted with as many national
races as possible. If the representatives elected from the selfadministered divisions and self-administered zones of the respective
regions or states can participate in the Amyotha Hluttaw they will be
able to present the affairs of their self-administered divisions or
zones to the Amyotha Hluttaw directly. This being so, elected
representatives of the self-administered divisions or selfadministered zones should be allowed to participate in the Amyotha

Hluttaw.
So, a basic principle should be laid down in specific detail as
follows in connection with formation of the Amyotha Hluttaw:
-The Amyotha Hluttaw shall be constituted with maximum 224
Hluttaw representatives as follows:
(a)
12 representatives elected from each region or state
including one representative each from the self-administered
divisions or self-administered zones, if there are any in the region
or state concerned, totalling 168 Amyotha Hluttaw representatives;
(b)
Four Tatmadaw member representatives from each region or
state nominated by the Commander-in-Chief of Defence Services
totalling 56 Amyotha Hluttaw representatives.
[Amyotha Hluttaw Acting Chairman]
Esteemed Chairman,
An acting chairman is to be elected to the first session of an
Amyotha Hluttaw at the start of its term to preside over the session.
Then only can the Amyotha Hluttaw representatives take the oath of
office before the acting chairman. Moreover, the acting chairman will
be able to supervise the Amyotha Hluttaw session until the chairman
and the vice-chairman of the Amyotha Hluttaw have been elected.
So, in connection with election of the acting chairman of the
Amyotha Hluttaw basic principles should be laid down in specific
detail as follows:
1.
An Amyotha Hluttaw representative shall be elected as acting
chairman at the first session of an Amyotha Hluttaw at the start of
its term,
2.
The acting chairman shall take oath of office before the
Amyotha Hluttaw,
3.
The acting chairman shall supervise the Amyotha Hluttaw session
until the chairman and the vice-chairman of the Amyotha Hluttaw have
been elected.
[Amyotha Hluttaw Chairman & Vice-Chairman]
Esteemed Chairman,
The matter of electing the chairman and vice-chairman of the
Amyotha Hluttaw will now be clarified.
One Amyotha Hluttaw chairman and one vice-chairman should be
elected from among the Amyotha Hluttaw representatives to supervise
the Amyotha Hluttaw functions, Amyotha Hluttaw sessions or to conduct
coordination with the Pyithu Hluttaw as necessary.
It is proposed to elect a vice-chairman so that the person can
assist the chairman in discharging duties and discharge the duties of
the chairman provisionally when the chairman is in no position to
discharge the duties for various reasons thereby avoiding unnecessary
delays in the Amyotha Hluttaw functions.
Methods should be prescribed by law for electing the Amyotha
Hluttaw chairman and vice-chairman.
So, in connection with election of the Amyotha Hluttaw chairman
and vice-chairman basic principles should be laid down in specific
detail as follows:
1.
At the Amyotha Hluttaw-(a)
One Amyotha Hluttaw chairman and one vice-chairman shall
be elected from among Amyotha Hluttaw representatives;
(b)
If the post of the chairman or the vice-chairman falls
vacant, the nearest Amyotha Hluttaw session shall elect a new
representative to fill the vacancy,
(c)
The vice-chairman shall take over the duties of the
chairman provisionally when the chairman is unable to discharge the
duties.
2.
Methods shall be prescribed by law for electing the Amyotha
Hluttaw chairman and vice-chairman.
Esteemed Chairman,
Discharge of duties by the Amyotha Hluttaw chairman and vicechairman will now be presented. The chairman and vice-chairman should
carry on their duties until the next Amyotha Hluttaw session begins.
However, the chairmanship or vice-chairmanship will be suspended when
the chairman or vice-chairman resigns or the person's being an

Amyotha Hluttaw representative is suspended or the person's being an
Amyotha Hluttaw representative ceases to exist or the Amyotha Hluttaw
revokes the person's chairmanship or vice-chairmanship or upon the
person's death.
So, in connection with discharging duties and suspension from
the posts of the chairman and vice-chairman principles should be laid
down in detail as follows:
1.
The chairman and the vice-chairman shall carry on their duties
until the first session of the next Amyotha Hluttaw session begins;
2.
The Amyotha Hluttaw chairmanship or vice-chairmanship shall be
suspended upon the person's resignation or suspension of the Amyotha
Hluttaw representative or the person's being an Amyotha Hluttaw
representative ceases or the Amyotha Hluttaw's revocation of the
chairmanship or the vice-chairmanship or the person's death.
Esteemed Chairman,
It is necessary to prescribe the rights and responsibilities of
the Chairman and Vice-chairman of Amyotha Hluttaw to enable them to
perform them effectively. It is found that laws were promulgated on
the rights and responsibilities of the Chairmen by the Hluttaws in
the past.
Therefore--- a law should be promulgated on the duties, rights and
responsibilities of the Chairman and Vice-Chairman of Amyotha Hluttaw
in specific detail to be taken as base.
In promulgating such laws, the positions and rights of the
Chairman and Vice-Chairman of Amyotha Hluttaw, who have to shoulder
heavy responsibilities of Amyotha Hluttaw should be prescribed
appropriately accordingly to be suitable to the duties they have to
perform. The privileges to be enjoyed by them is to be prescribed by
law. Therefore, if the National Convention delegates lay down some
main points to be taken as the basic principles, then they will come
handy when drafting this law suitably. It is to be suggested that the
privileges to be enjoyed by the Chairman and Vice-Chairman of Amyotha
Hluttaw should be the same as those enjoyed by the Chairman and ViceChairman of the Pyithu Hluttaw.
It is to be deliberated upon and suggestions given as to
whether or not a basic principle should be laid for the Amyotha
Hluttaw Chairman to enjoy the same position as the Vice-President and
the Vice-Chairman to enjoy the same position as the Pyidaungsu
(Union) Minister.
[Amyotha Hluttaw Committees & Commissions]
Esteemed Chairman,
According to the studies made it is seen that Amyotha Hluttaw
Committee, Commission and Committees should be formed in the same
manner as the Pyithu Hluttaw to enable the Amyotha Hluttaw to study
and present the tasks to be carried out by the Amyotha Hluttaw. The
reasons for forming this Committee, Commission and Committees have
been given in the clarifications made in connection with Pyithu
Hluttaw.
Hence, in connection with the forming of Amyotha Hluttaw
Committee, Commission and Committees, basic principles should be laid
down precisely as follows:-1. (a)
the Amyotha Hluttaw shall form the Bill Committee, Public
Accounts Committee, Hluttaw Privileges Committee and Government
Obligations Scrutinization Committee with Amyotha Hluttaw
representatives;
(b)
The Amyotha Hluttaw shall form the Defence and Security
Committee if and when there is reason to study and report on the
Tatmadaw affairs in addition to the defence and security affairs with
the Tatmadaw member Amyotha Hluttaw representatives and determine the
term of the Committee;
(c)
The Amyotha Hluttaw shall form, as and when necessary,
Hluttaw Committees with Amyotha Hluttaw representative to observe and
submit reports on legislation, administration, national races,
economic, financial, social and foreign affairs as well as other
affairs by determining the terms of the committees;

(d)
the Amyotha Hluttaw shall determine the organization,
duties, powers, rights and privileges and tenure of Amyotha Hluttaw
Committees;
(e)
the Amyotha Hluttaw shall, if there arises the need to
negotiate with the Pyithu Hluttaw, elect Amyotha Hluttaw
representatives and invest them with the duties to be able to form a
Joint Committee with equal number of representatives each from the
Amyotha Hluttaw and the Pyithu Hluttaw. The Joint-Committee shall
hold office till the report has been submitted to the respective
Hluttaw;
(f)
the Amyotha Hluttaw and the Pyithu Hluttaw shall, if both
Hluttaws have to investigate the same matter except those mentioned
in Sub-paras (a) and (b), form after coordinations between the
Chairmen of the Hluttaws, a Joint-Committee with equal numbers of
representatives each from the Amyotha Hluttaw and the Pyithu Hluttaw.
The Amyotha Hluttaw shall have the power to elect members of the
Joint-Committee and invest duties and powers in them. The tenure of
the Joint-Committee is up to the time the report has been submitted
to respective Hluttaws;
2. (a)
the Amyotha Hluttaw shall, if necessary, form the
Commission and Committees either with Amyotha Hluttaw representatives
or by including suitable citizens;
(b)
the Amyotha Hluttaw, in forming the necessary Commission
and Committees, shall prescribe the number of members, duties,
rights, privileges and tenure of office of the Commission or
Committees.
[Amyotha Hluttaw Term of Office]
Esteemed Chairman,
The prescribing of tenure of office of the Amyotha Hluttaw will
be explained. When the general elections are held the electorate will
generally elect representatives to the Amyotha Hluttaw and Pyithu
Hluttaw simultaneously. It will be convenient to hold the next
general elections only when the tenures of office of the Amyotha
Hluttaw and the Pyithu Hluttaw begin and end at the same time.
Therefore, the tenure of office of the Amyotha Hluttaw should be the
same as that of the Pyithu Hluttaw and should end on the day the
tenure of office of the Pyithu Hluttaw ends.
Therefore, a precise basic principle should be laid down in
connection with the tenure in office of the Amyotha Hluttaw as:--the tenure of office of the Amyotha Hluttaw shall be the same
as that of the Pyithu Hluttaw. The tenure of office of Amyotha
Hluttaw shall end on the day the tenure of office of the Pyithu
Hluttaw ends.
[Pyidaungsu Hluttaw Chairman & Vice-Chairman]
Esteemed Chairman,
According to the basic principles laid down, the two Hluttaws,
the Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw form the Pyidaungsu
(Union) Hluttaw. The Pyidaungsu Hluttaw is to be convened from time
to time. It is to be regarded that there is no reason for the
Pyidaungsu Hluttaw to be held every now and then like the Pyithu
Hluttaw and the Amyotha Hluttaw. Therefore, it is not necessary to
separately elect the Chairman and Vice-Chairman for presiding over
the Pyidaungsu Hluttaw sessions as the Chairmen and Vice-Chairmen of
the Pyithu Hluttaw and Amyotha Hluttaw can preside over the
Pyidaungsu Hluttaw alternately. If this is done the Chairman and
Vice-Chairman of the Amyotha Hluttaw can act as the Chairman and
Vice-Chairman of the Pyidaungsu Hluttaw for half the term of 30
months and then the Chairman and Vice-Chairman of the Pyithu Hluttaw
can take over the responsibilities during the remaining half.
Therefore, precise basic principles should be laid down in
connection with taking of responsibilities of the Chairman and ViceChairman of the Pyidaungsu Hluttaw as follows:-1.
the Chairman and Vice-Chairman of the Amyotha Hluttaw shall act
as the Chairman and Vice-Chairman of Pyidaungsu Hluttaw from the day
the tenure of office of the Pyithu Hluttaw commences up to the end of
30 months. The Chairman and Vice-Chairman of the Pyithu Hluttaw shall

take over the responsibilities of Chairman and Vice-Chairman of the
Pyidaungsu Hluttaw for the remaining tenure of office;
2.
when the Chairman of the Pyidaungsu Hluttaw cannot perform his
duties, then the Vice-Chairman shall take over the responsibilities
of the Chairman.
[Region/State Hluttaws]
Esteemed Chairman,
The Division [sic--an obvious misprint for "Region," repeated
in the next few paragraphs] and State Hluttaws shall promulgate
necessary laws for their respective divisions and states mainly
within the rights conferred upon them by the Constitution. In order
to be able to do this, the Division Hluttaws and State Hluttaws must
have appropriate number of Hluttaw representatives. Therefore, in
accordance with the basic principles laid down, the Division Hluttaws
and State Hluttaws should be formed with Hluttaw representatives
elected constituencywise in the respective divisions and states,
Tatmadaw Hluttaw members nominated by the Commander-in-Chief of the
Defence Services and Hluttaw representatives of national races which
have an appropriate population in the respective divisions and
states.
Hluttaw representative for the Division Hluttaws and State
Hluttaws are to be elected townshipwise. In so doing, it will be
appropriate to elect two Hluttaw representatives from each township
in the respective divisions and states to get appropriate number of
Hluttaw representatives for Division Hluttaws and State Hluttaws as
previously mentioned and they will represent their respective
townships.
Moreover, the Division Hluttaws and State Hluttaws will also
include Tatmadawmen Hluttaw representatives nominated by the
Commander-in-Chief of the Defence Services. The number of the
Tatmadawmen Hluttaw representatives must also be prescribed.
It is also seen that the number of Tatmadawmen Hluttaw
representatives at Pyithu Hluttaw and Amyotha Hluttaw should be onethird of the number of elected Hluttaw representatives or in other
words one-fourth of the total number of Hluttaw representatives.
Similarly, the number of Tatmadawmen Hluttaw members in Division
Hluttaws and State Hluttaws should be one-third of the number of
elected Hluttaw representatives or one-fourth of the total number of
Hluttaw representatives.
Esteemed Chairman,
A basic principle has been laid down in connection with the
right of representatives of national races with appropriate
population to participate in legislature and administration to be
able to carry out the affairs of the national races concerned in
respective divisions, states or self-administered areas. In order to
be able to do this the State shall form a Commission and take steps.
Instead of the State forming a commission to enable the right
of representatives of national races with appropriate population to
participate in legislature and administration to be able to carry out
the affairs of the national races concerned in the respective
divisions, states and self-administered areas, if the delegates
prescribe right away the population required by the respective
national race to be able to become a representative of national races
affairs, the national races will be satisfied.
Esteemed Chairman,
The six objectives of the National Convention will ever be
flourishing if all national races cooperate and act in unison towards
perpetual solidarity of national unity.
When it comes to considering designation of the national race
who has an appropriate size of population, we have to base on its
number. Immigration and Manpower Department has compiled population
data of various national races. Instead of forming a commission,
using the data of the department will make it easier for obtaining a
list containing national races who have appropriate sizes of
population and thus representatives of the eligible national races
will have to participate in the respective region, state and self-

administered area legislations and administrations to manage their
national races' affairs soon. Together with the delegates, all their
national races will also be greatly satisfied with this.
Regarding the above matter, I will continue to explain how an
appropriate population should be designated for the national races.
Some national races reside together on the same stretches of land in
the respective region or state but some are scattered in various
townships. Some national races will be qualified for getting selfadministered areas. For national races who, despite having
appropriate sizes of population, are scattered in a region or state
and do not get a region or a state or a self-administered area, each
of them will have the right to represent at the respective region,
state or self-administered area's legislation and administration to
manage affairs of their own nationals.
Esteemed Chairman,
Our country's population is about 44 million. Just as we have
to take steps on the one hand to enable the national races having
appropriate sizes of population to broadly participate in the
respective region or state legislation and administration, we also
have to consider on the other that there should not be unnecessarily
large number of representation. A national race having 0.1 per cent
of the 44 million should have the right to representation in the
respective region or state or self-administered area legislation and
administration. In other words, the eligible size of population is
about 44,000 calculated on 0.1 per cent of the national population.
Esteemed Chairman,
If basic principles are to be laid down, aimed at further
consolidation of national unity, national races having the right to
representation, according to the present national population, in each
region or state's legislation and administration are:
In Kachin State
-Bamar and Shan national races,
In Kayah State
-Bamar national race,
In Kayin State
-Pa-O, Bamar and Mon national races,
In Sagaing Region
-Chin and Shan national races,
In Tanintharyi Region
-Kayin national race,
In Bago Region
-Kayin national race,
In Magway Region
-Chin national race,
In Mandalay Region
-Shan national race,
In Mon State
-Kayin, Pa-O and Bamar national races,
In Rakine State
-Chin national race,
In Yangon Region
-Kayin and Rakhine national races,
In Shan State
-Kachin, Kayan, Bamar, Lisu, Lahu, Akha and Inntha
national races,
In Ayeyarwady Region
-Kayin and Rakhine national races.
It is found there is no other national race in Chin State that
has an appropriate size of population for the participation.
National races having populations in accordance with the
qualification thus to be prescribed will have the right to
participation of their representatives for their national races
affairs. If national races with less-than-44,000 populations wish to
present their affairs to their region Hluttaw or state Hluttaw
concerned, they can do so through the region Hluttaw or state Hluttaw
representatives elected from their constituencies.

Laying down basic principles thus will further consolidate
national unity which is our objective.
So, regarding formation of region or state Hluttaws, it is to
be laid down as a specific basic principle--The region or state Hluttaw shall be constituted with
representatives as follows-(a) Two region or state Hluttaw representatives each elected from
townships in the respective region or state,
(b) In the region, one region Hluttaw representative each for
national races having 0.1 per cent or above of the national
population, other than the national races who have already got that
region or self-administered areas in that region,
(c) In the state, one state Hluttaw representative each of national
races having populations of 0.1 per cent or above of the national
population, other than the national races who have already got that
state or self-administered areas in that state,
(d) Region or state Tatmadaw member Hluttaw representatives
nominated by the Commander-in-Chief of the Defence Services the
number of which is equal to one-third of the total number of Hluttaw
representatives elected under sub-para (a), (b) and (c).
[Region/State Hluttaw Acting Chairman]
Esteemed Chairman,
When the first session of the first term of region or state
Hluttaw is convened, it will become necessary to elect and acting
chairman to enable the Hluttaw representatives to take the oath of
office before the chairman and to preside over the session which is
held for electing region or state Hluttaw chairman and vice-chairman.
So, regarding election of the region or state Hluttaw acting
chairman, it should be laid down as specific basic principles that-1.
When the first session of the first region or state Hluttaw of
a region/state is convened, a region or state Hluttaw representative
shall be elected as acting chairman.
2.
The acting chairman shall take oath before the region or state
Hluttaw.
3.
The acting chairman shall preside over the region or state
Hluttaw session until the region or state Hluttaw chairman and vicechairman have been elected.
[Region/State Chairman & Vice-chairman]
Esteemed Chairman,
Region or State Hluttaw representatives are to play and
important role inclusive of legislation for their region or state
within rights vested in them by the Constitution. As these Hluttaws
have to discuss affairs prescribed in the Constitution and pass
decisions on them, it will become necessary to have a chairman, and a
vice-chairman to support the chairman.
So, regarding elections of the region Hluttaw or the state
Hluttaw, it should be laid down as specific basic principles that-(1) In the region or state Hluttaw,
(a)
Region or state Hluttaw representatives shall elect
respective region or state Hluttaw chairman and vice-chairman from
among themselves.
(b)
If the post of chairman or vice-chairman falls vacant, it
shall be substituted by election at the next Hluttaw session.
(c)
If the chairman becomes incapacitated, the vice-chairman
shall temporarily perform the chairman's duties.
(2)
Methods for election of region or state Hluttaw chairman and
vice-chairman shall be prescribed by enacting law.
Esteemed Chairman,
As regards the term of office of the chairman and the vicechairman of a region or a state Hluttaw, they should have to hold
office until the first session of the next term of the Hluttaw is
convened to be able to supervise and perform the duties of the
Hluttaw. However, the chairman or the vice-chairman of a region or a
state Hluttaw should be suspended in the event of his resignation, or
cessation from being a Hluttaw representative, or having no right to
continue as a Hluttaw representative, or being revoked by the

Hluttaw, or his death.
As such, in connection with the term of office and cessation of
duty of the chairman and the vice-chairman of a region or a state
Hluttaw, the specific fundamental principle should be laid down as
follows:
1.
The chairman and the vice-chairman of a region or a state
Hluttaw shall hold office until the first day of the first session of
the next h shall hold office until the first day of the first session
of the next Hluttaw.
2.
The chairman or the vice-chairman of a region or state Hluttaw
shall have been suspended from his office in the event of his
resignation, or cessation from being a Hluttaw representative, or
having no right to continue as a Hluttaw representative, or being
revoked as Hluttaw representative by the Hluttaw, or his death.
Esteemed Chairman,
The chairman and the vice-chairman of a region or a state
Hluttaw will be able to fulfil their duties properly only after their
powers have been prescribed.
Therefore, in connection with prescribing the duties, powers
and privileges of the chairman and vice-chairman of a region or a
state Hluttaw, the detailed fundamental principle should be laid down
as follows:
-The duties, powers and privileges of the chairman and the vicechairman of a region or a state Hluttaw shall be prescribed by law.
In so doing, it is essential to prescribe the status and
privileges to be in accord with the duties of the chairman and the
vice-chairman of a region or a state Hluttaw. As there is the need to
prescribe the privileges of the chairman and the vice-chairman in a
special law if the National Convention delegates are to discuss to
lay down the fundamental principle with the main points, the law can
be drafted with the inclusion of these points if and when necessary.
As such, the delegates are to discuss whether or not to lay down the
specific fundamental principle that the chairman of a region or state
Hluttaw should hold the position equivalent to Pyidaungsu Wungyi
(Union minister) level and the vice-chairman region or state minister
level.
[Region/state Hluttaw Committees]
Esteemed Chairman,
If and when necessary, the region or the state Hluttaws are to
form Hluttaw committees and organizations concerned to review
legislation and national races affairs etc., as contained in the
Constitution.
The detailed fundamental principle in connection with the
region or the state Hluttaw committees and organizations should be
laid down as follows:
1.
The region or the state Hluttaw may, if and when necessary,
constitute committees and organizations with the Hluttaw
representatives concerned to review legislation and national races
affairs etc., enshrined in the Constitution and to assist Hluttaw
functions.
2.
The region or the state Hluttaw may, if and when necessary,
constitute the committees and the organizations with members
inclusive of suitable citizens.
3.
A committee shall be formed with the Tatmadawmen representative
of the region or the state Hluttaw if there is reason to review and
report on the Tatmadaw affairs in addition in addition to defence and
security affairs in the region or the state.
4.
The region or the state Hluttaw, in formation of committees and
organizations, shall determine number of members, duties, powers,
privileges and term of office.
[Region/state Hluttaw Term of Office]
I will continue on the term of office of the region or the
state Hluttaw. After a general election, the Pyithu Hluttaw, the
Amyotha Hluttaw, and the region and the state Hluttaws will have to
be formed. Reviewing the experience of the past, it is estimated that
the date of the first-day session of the Hluttaws may differ due to

differing of date of completion of the election and difficult
transport in some regions and states. However, the expiry date of the
term of all Hluttaws should be the same. As such, the term of office
of the region or state Hluttaws should be the same as the term of the
Pyithu Hluttaw the way the term of the Amyotha Hluttaw is prescribed
along with the term of the Pyithu Hluttaw. The term of office of the
region or state Hluttaws should expire on the date on which the term
of office of the Pyithu Hluttaw expires.
In connection with determining the term of office of the region
or the state Hluttaw, a detailed fundamental principle should be laid
down as follows:
-The term of office of the region or the state Hluttaw is the
same as that of the Pyithu Hluttaw. On the day the term of office of
the Pyithu Hluttaw expires, that of the region or the state Hluttaw
shall do also.
[Self-administered areas]
Esteemed Chairman,
In accord with the fundamental principles being laid down, the
self-administered areas--the self-administered divisions or the selfadministered zones--will be entitled to participate in the
legislative functions within the power vested in them. It is believed
that the work will be easy and quick if the representatives-elect of
the region or the state and those of the executive committee
cooperate to carry out the legislative functions as contained in the
Constitution for their own self-administered area, instead of
functioning the tasks for the self-administered division or the selfadministered zone by separate committees. I will clarify the
legislative functions of the self-administered areas--selfadministered divisions and self-administered zones--when I continue
on the executive functions of the self-administered areas.
[Legislator duties, powers, and privileges]
Esteemed Chairman,
The Pyithu Hluttaw, the Amyotha Hluttaw, and the region or the
state Hluttaws have to be constituted with Hluttaw representatives
stipulated in the Constitution. The duties and powers of Hluttaw
representatives of these Hluttaws have to be determined in a separate
law so as to enable them to carry out their tasks.
As regards determining the duties, powers and privileges of the
representatives of the Pyithu Hluttaw, the Amyotha Hluttaw and the
region and the state Hluttaw, the detailed fundamental principle
should be laid down as follows:
-The duties, powers and privileges of the representatives of the
Pyithu Hluttaw, the Amyotha Hluttaw and the region and the state
Hluttaws shall be prescribed by law.
[Qualifications of Pyithu Hluttaw members]
Esteemed Chairman,
I have clarified some detailed fundamental principles in
connection with organization of legislative Hluttaws. I will continue
on laying down the detailed fundamental principle in connection with
the qualifications of the representatives of these Hluttaws. First, I
will clarify the points to be considered for prescribing the
qualifications of the Hluttaw representatives.
The age-limit for a Hluttaw representative is minimum 21 years
in the 1947 Constitution and 28 in the 1974 Constitution.
It was prescribed in the Multiparty Democracy General Election
Law promulgated in 1989 that persons who have completed the age of 21
and who are not contrary to the provisions of the law can stand for
election as Pyithu Hluttaw representatives.
The Pyithu Hluttaw will promulgate necessary laws for the
nation and carry out duties as assigned to it by the Constitution in
accordance with laws and rules. Pyithu Hluttaw representatives who
have to undertake important duties of the State should be experienced
and knowledgeable persons.
It is observed that persons who have completed the age of 25
years are believed to be experienced and knowledgeable and so they
are expected to forward good advice and suggestions in dealing with

the affairs of the State and introducing laws. So, a basic principle
should be laid down in specific detail prescribing the minimum age
limit for a Pyithu Hluttaw representative as 25 years.
Esteemed Chairman,
The matter of Pyithu Hluttaw representatives and their
citizenship will be clarified. Article 76(1) of the 1947 Constitution
provides: 'Every citizen, who has completed the age of 21 years and
who is not placed under any disability or incapacity by that
constitution or by law, shall be eligible for membership of the
Parliament'. Because of that provision, foreigners who had become
naturalized citizens stood for election for membership of the then
Parliament. The 1974 Constitution prescribes that persons who are
citizens born of parents both of whom are also citizens are to stand
for election in order to prevent such cases from arising.
The Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw are the highest
bodies in our country to exercise legislative power. These
organizations should be constituted with Hluttaw representatives who
are citizens born of parents both of whom are also citizens.
So, a basic principle should be laid down in specific detail
that persons standing for election as Pyithu Hluttaw representatives
shall be citizens born of parents both of whom are also citizens.
Esteemed Chairman,
A person who is going to stand for election as Pyithu Hluttaw
representative should keep himself continuously informed of the
country's political, economic, administrative and social
developments. So, the person should have resided in the country
continuously for at least ten years. Moreover, he should have met the
qualifications prescribed in the election law.
So, in connection with prescribing the qualifications of the
Pyithu Hluttaw representative principles should be laid down in
specific detail as follows:
-Persons having the following qualifications are eligible to
stand for election as Pyithu Hluttaw representatives:
(a)
Having attained the age of 25 years;
(b)
being a citizen born of parents both of whom are also
citizens;
(c)
being a person who as resided in the country continuously
for at least ten years;
(d)
having met the qualifications prescribed in the election
law.
[Hluttaw Disqualifications]
Esteemed Chairman,
In presenting matters in connection with the laying down of
basic principles on prescribing the qualifications of Pyithu Hluttaw
representatives it is necessary to present matters in connection with
the laying down of precise basic principles who are not entitled to
stand for election as Pyithu Hluttaw representatives. As the kind of
persons who are not entitled to stand for election is quite obvious
it will not be clarified but only the precise basic principles which
will be laid down will be presented.
Therefore, a precise basic principle on those who are not
entitled to stand for election as Pyithu Hluttaw representatives
should be laid down as follows:--The following persons are not entitled to stand for election as
Pyithu Hluttaw representatives:-(a)
persons serving prison terms, having been convicted under
sentence of a court for any offence;
(b)
whether before or after the commencement of the
Constitution, a persons who has been convicted of offence ceases to
be entitled to stand for election as Pyithu Hluttaw representative
unless such a period prescribed by the authorities concerned has
elapsed;
(c)
persons adjudged to be of unsound mind as provided for in
the relevant law;
(d)
an undischarged bankrupt person;
(e)
persons who are under any acknowledgement of allegiance

or adherence to a foreign power, or a subject or a citizen of a
foreign power;
(f)
persons who are subjects of a foreign power, a citizen of
a foreign power or entitled to the rights and privileges;
(g)
individuals or members of organization who obtain and
make use of money, property, other assistance from the government or
religious organizations or any other organizations of a foreign
country directly or indirectly;
(h)
individuals or members of an organization who, for
political purposes, use religion as an excuse, and utter, deliver
speeches and make declarations to vote and who encourage and incite
such acts;
(i)
members of a religious order;
(j)
civil service personnel;
(k)
individuals or members of organization who obtain and
make use of State fund, building, vehicles or property directly or
indirectly;
Proviso:
(1)
the expression State fund does not include pension
or the official monetary support system given by the State for
services rendered for the benefit of the State;
(2)
the expression building, vehicle, property
belonging to the State does not include buildings and apartments
belonging to the State which have been used under any existing law or
rented from the State; aircraft, train, vessels and motor cars
belonging to the State which have been hired on charges from the
State;
(l)
whether before or after the commencement of the
Constitution a person found to be guilty of offence or corrupt or
illegal practice relating to elections or failed to have abided by
the election law and thus entailing disqualification for election as
Pyithu Hluttaw representative unless a period has elapsed as may be
specified by the authorities concerned.
[Tatmadaw Pyithu Hluttaw members]
Tatmadawmen Pyithu Hluttaw representatives nominated by the
Commander-in-Chief of the Defence Services also possess the
qualifications prescribed for Pyithu Hluttaw representatives.
So, regarding the qualifications of the Tatmadaw member Hluttaw
representatives, it should be laid down as a specific basic principle
that --Tatmadaw member representatives nominated by the Commander-inChief of the Defence Services as Pyithu Hluttaw representative shall
possess qualifications prescribed for Pyithu Hluttaw representatives.
[Qualifications of Amyotha Hluttaw members]
Esteemed Chairman,
I have clarified qualifications of Pyithu Hluttaw
representatives and persons who do not have the right to stand as
Pyithu Hluttaw representatives. In my clarification that the age of a
person elected Pyithu Hluttaw representative should be prescribed as
25, there is a factor for emergence of new youth generations who will
be taking over State duties in future. In prescribing the age of
Amyotha Hluttaw representatives, it is to be considered that they
should be persons who are well acquainted with political, economic,
administrative and social affairs of the State and be mature in
experience. So, Amyotha Hluttaw should be persons who have fully
attained the age of 30.
Moreover, Amyotha Hluttaw representatives must possess
qualifications prescribed for persons who will stand for election as
Pyithu Hluttaw and should not be disqualified under any of the
conditions concerning persons who have no right to stand for
election.
So, regarding the designation of qualifications of Amyotha
Hluttaw representatives, it should be laid down as a specific basic
principle that --- Amyotha Hluttaw representatives
(a)
shall have completed 30 years of age,

(b)
shall possess qualifications, apart from the age limit,
prescribed for standing for election as Pyithu Hluttaw
representatives,
(c)
shall be subject to provisions which deny the right to
stand for election as Pyithu Hluttaw representatives.
[Tatmadaw Amyotha Hluttaw members]
Tatmadaw member Hluttaw representative nominated by the
Commander-in-Chief of the Defence Services as Amyotha Hluttaw
representatives should be persons who have qualifications prescribed
for Amyotha Hluttaw representatives.
So, regarding the qualifications of Tatmadaw member Amyotha
Hluttaw representatives, it should be laid down as a specific basic
principle that --Tatmadaw member representative nominated by the Commander-inChief of the Defence Services as Amyotha Hluttaw representatives
shall possess qualifications prescribed for Amyotha Hluttaw
representatives.
[Qualifications of Region/State Hluttaw members]
Prescribing qualifications of region or state Hluttaw
representatives will now be clarified. Exercising the rights
empowered by the Constitution, region or state Hluttaws will have to
discharge duties mainly legislative matters concerning the regions or
states concerned. Region or state representatives, like Pyithu
Hluttaw representatives, should be experienced and knowledgeable
persons.
So, in connection with qualifications of the region or state
Hluttaw representatives basic principles should be laid down in
specific detail as follows:
-Region or state Hluttaw representatives-(a)
shall possess qualifications required of Pyithu Hluttaw
representatives;
(b)
shall be subject to provisions denying the right to stand
for election as Pyithu Hluttaw representatives.
[Region/state Hluttaw Tatmadaw members]
Tatmadaw member representatives nominated by the Commander-inChief of the Defence Services to the region or state Hluttaws should
possess qualifications prescribed for the region or state Hluttaw
representatives.
So, in connection with qualifications of the Tatmadaw member
representatives a basic principle should be laid down in specific
detail as follows:
-Tatmadaw member region or state Hluttaw representatives
nominated as such by the Commander-in-Chief of Defence Services shall
possess qualifications prescribed for the region or state Hluttaw
representatives.
[
:National Executive;]
I have clarified legislative organization. Now I will continue
to clarify executive organization. (NLM 9/4)
Esteemed Chairman,
The studies of the National Convention Convening Work Committee
in connection with executive organization to be included in the
chapter 'The Executive' will now be clarified.
Some of the basic principles already laid down by the National
Convention are as follows:
-the head of the executive is the President of the State;
-the executive power of the State is distributed among the
administrative organs of Pyidaungsu, regions and states;
-self-administrative power shall be distributed to selfadministered areas as stipulated by the State Constitution;
-Pyidaungsu, regions, states, self-administered areas and
districts' executive organs include Tatmadaw member representatives
nominated by the Commander-in-Chief of Defence Services to undertake
responsibilities of the defence, security, border administration,
etc.;
-for national races of which representatives are so permitted to

participate in legislatures of regions, states or self-administered
areas, representatives are to be permitted to participate mainly to
undertake their national race affairs.
Basic principles are to be laid down in specific detail in
connection with organization of executive affairs based on those
principles.
In accordance with the basic principle 'the executive power of
the State is distributed among the administrative organs of
Pyidaungsu, regions and states' already laid down, the Pyidaungsu
government and the respective governments in every region and every
state are to be formed so that the executive power of the State can
be distributed among them.
First, organization of the Pyidaungsu government will be
clarified. In accordance with the basic principle 'the head of the
executive is the President of the State' the Pyidaungsu government is
to be led by the President of the State. Vice-Presidents will be
included in the Pyidaungsu government to assist the President of the
State. The President of the State is to appoint members of the
government and assign duties to them so that powers distributed and
vested can be executed. Members of the government should be called
'Pyidaungsu (Union) Ministers' to make a clear reference of the basic
principle. 'The State shall be known as the Pyidaungsu Thamada NaingNgan-Daw (Republic of the Union)' already laid down. Moreover, the
Attorney-General of the State or the term intended to be revised--the
Attorney-General of the Union--should be a member of the government
for consultations to offer legal advice when the occasion arises. So,
the Union government should be formed with the President of the
State, Vice-Presidents, Union ministers and the Attorney-General of
the Union.
[Appointment and qualifications of Ministers]
The President of the State being the head of the executive
shall have the right to designate Union Ministries as necessary
considering the general conditions of the country such as security,
maintenance of law and order, economic, social and transportation
fields. Moreover, he should have the right to allocate the number of
Union ministers that should be included in forming the Union
government.
The President of the State is to select, appoint and assign
duties to Union Ministers. There should be qualifications for
selecting Union ministers so that examinations can duly be made. A
Union minister should be a person who has attained the age of 40
years, other than the age limit, he should possess qualifications
prescribed for Pyithu Hluttaw representatives. Moreover, he should be
loyal to the State and citizens.
So, in connection with formation of the Union government the
following basic principles should be laid down in specific detail:
1.
the Head of State is the President of the State;
2.
(a) the executive power of the State is distributed among the
Pyidaungsu, regions and states;
(b) self-administrative power shall be distributed to selfadministered areas as stipulated by the State Constitution;
3.
The Pyidaungsu government of the State shall be formed with the
following persons:
(a) the President of the State;
(b) Vice-Presidents;
(c) Union ministers;
(d) the Attorney-General of the Union;
4.
The President of the State shall-(a)
designate the Union government ministries as necessary.
Moreover, he can make changes in and additions to the designated
ministries;
(b)
allocate the number of Union Ministers as necessary.
Moreover, he can increase or decrease the allocated number.
5.
Union Ministers shall possess the following qualifications:
(a)
they must have attained the age of 40 years;
(b)
they shall possess qualifications prescribed for Pyithu

Hluttaw representatives except for the age limit.
[Hluttaw ratification of Ministers]
Esteemed Chairman,
It is observed that in certain countries the President of the
State who is the head of the executive of the State appoints
ministers with no consultation with and without seeking the approval
of any person or any organization. In certain countries, however, the
President of the State appoints ministers after obtaining the
approval of the Hluttaw. In the constitution to be written, the
President of the State should adopt the method of appointing the
Union Ministers after obtaining the approval of the Pyidaungsu
Hluttaw.
So, the President of the State in appointing the Union
ministers should have the right to select from among the Hluttaw
representatives or non-Hluttaw representatives suitable persons who
possess prescribed qualifications. The President of the State is thus
permitted to select from among non-Hluttaw representatives to provide
him an access to select and appoint experienced intellectuals and
intelligentsia concerned if necessary. In accordance with the
principle 'Pyidaungsu, regions, states, self-administered areas and
districts' executive organs include Tatmadaw member representatives
nominated by the Commander-in-Chief of Defence Services to undertake
responsibilities for the defence, security, border administration,
etc.' which has already been laid down, the President of the State is
to obtain the nominated list of Tatmadaw members from the Commanderin-Chief of Defence Services in order that he may appoint ministers
for defence, security/home affairs and border affairs. The Commanderin-Chief of Defence Services himself is to nominate only those who
possess qualifications prescribed for the Union ministers.
The President of the State is to prepare the consolidated list
of persons he has selected and that of Tatmadaw members obtained from
the Commander-in-Chief of Defence Services for appointing Union
ministers, submit them to the Pyidaungsu Hluttaw and seek its
approval. When the approval is sought, it should be stipulated that
the Pyidaungsu Hluttaw has no right to refuse a person or persons
submitted for the appointment of Union ministers unless it can prove
the person or persons concerned do not possess qualifications
prescribed for the Union Ministers.
The President of the State is to appoint the Union Ministers
after the Pyidaungsu Hluttaw has replied that it approved the persons
contained in the list submitted by him. If the Pyidaungsu Hluttaw
replies that it does not approve the person or persons in the list
submitted by the President of the State he should have the right to
submit the list furnished with new names and seek the approval of the
Pyidaungsu Hluttaw again.
In appointing the Union Ministers, the President of the State
is to allocate the ministry or ministries which each Union minister
is to take charge.
The President of the State should have the right to consult
with the Commander-in-Chief of Defence Services if he desires to
appoint Tatmadaw members as ministers for the ministries other than
defence, security/home affairs and border affairs in the interest of
the nation.
It should be stipulated requiring the President of the State to
inform the Pyidaungsu Hluttaw when he appoints the Union Ministers.
As the Union Ministers have been appointed by the President of
the State, it should be stipulated that they shall be directly
responsible to the President of the State.
So, in connection with the appointment of Union Ministers basic
principles should be laid down in specific detail as follows:
1.
the President of the Union shall appoint Union ministers-(a)
he shall select suitable persons who possess prescribed
qualifications from among the Hluttaw representatives or non-Hluttaw
representatives;
(b)
he shall obtain the list of suitable Tatmadaw members
from the Commander-in-Chief of Defence Services for the ministries of

defence, security/home affairs and border affairs;
2.
the President of the State is to prepare together the list of
persons he has selected and that of Tatmadaw members obtained from
the Commander-in-Chief of Defence Services, submit them to the
Pyidaungsu Hluttaw and seek its approval;
3.
Pyidaungsu Hluttaw has no right to refuse a person or persons
contained in the list thus submitted for the appointment of Union
Ministers unless it can prove the person or persons concerned do not
possess qualifications prescribed for the Union Ministers;
4.
the President of the State has the right to submit again the
list furnished with new name replacing the one which has not been
approved by the Pyidaungsu Hluttaw for the appointment of the Union
Minister;
5.
the President of the State shall appoint persons approved by
the Pyidaungsu Hluttaw as Union Ministers; in appointing them the
President of the State is to allocate the ministry or ministries
which each Union Minister is to take charge.
6.
the President of the State shall consult with the Commander-inChief of Defence Services if he desires to appoint Tatmadaw members
as ministers for the ministries other than defence, security/home
affairs and border affairs in the national interest;
7.
the President of the State shall inform the Pyidaungsu Hluttaw
whenever he appoints the Union Ministers;
8.
the Union ministers shall be directly responsible to the
President of the State.
[Impeachment of Ministers]
Esteemed Chairman,
Any Pyidaungsu (Union) Minister can be subject to impeachment
for treason, violation of the Constitution, misconduct and declared
disqualified as Union Minister according to the Constitution.
If any Union Minister is impeached, it should proceed in
accordance with the basic principle prescribed under the Constitution
for impeachment of the President. When the Hluttaw which has
investigated or the Hluttaw which has ordered the investigation to be
made informs that the charge has been sustained and that the Union
Minister is not fit to remain in office, the President shall remove
him from office.
When the Hluttaw concerned decides that the charge is to be
refuted then the Chairman of the Hluttaw concerned is to inform the
President.
Hence, in connection with the impeachment of any Union Minister
precise basic principles should be laid down as follows:-1.
any Union Minister shall be impeached for one of the following
reasons:-(a)
treason;
(b)
violation of the Constitution;
(c)
misconduct;
(d)
being disqualified for Union Minister under the
Constitution;
2.
when any Union Minister is impeached the procedures for
impeachment of the President or the Vice-President in accordance with
the provisions of the Constitution shall be used;
3.
when the charge against any Union Minister who is impeached is
maintained and is disqualified as a Union Minister, the Hluttaw
concerned is to inform the President and the President shall remove
the Union Minister from office;
4.
If the Hluttaw concerned decides that the charge has been
refuted, the chairman of the Hluttaw is to inform the President.
[Deputy Ministers]
Esteemed Chairman,
The President shall have the right to choose, appoint and
assign duties as Deputy Ministers to assist Union Ministers,
according to his own wish, any Hluttaw representatives or any
suitable persons who are not Hluttaw representatives. Deputy
Ministers must have attained the age of 35. With the exception of age
limit, they must have the qualifications prescribed for Hluttaw

representatives. Those who have been assigned duties as Deputy
Ministers must be loyal to the State and the citizens.
If Deputy Ministers for defence, security/home affairs and
border affairs are to be appointed and assigned duties, then the
President is to ask for the nomination from the Commander-in-Chief of
the Defence Services. Moreover, if Tatmadaw members are to be
appointed as Deputy Ministers of other Ministries, then the President
is to coordinate with the Commander-in-Chief of the Defence Services
and take necessary steps.
The President, on appointing and assigning duties to Deputy
Ministers, must nominate the Ministries concerned. The Deputy
Ministers, through the respective Union Minister, are responsible to
the President.
Therefore, precise basic principles must be laid down in
connection with the appointment and assigning of duties of Deputy
Ministers as follows:-1.
the President shall have the right to choose, appoint and
assign duties to Deputy Ministers to assist the Union Ministers, from
any Hluttaw representatives or any person who is not a Hluttaw
representative, who have the following qualifications:-(a)
must be persons who have attained 35 years of age;
(b) with the exception of age limit, all who have the
qualifications prescribed for Hluttaw representatives;
(c)
must be loyal to the State and the citizens;
2.
If the President is to appoint and assign duties to Deputy
Ministers for defence, security/home affairs and border affairs, the
President shall ask for the nomination from the Commander-in-Chief of
the Defence Services and then appoint them;
3.
the President, in appointing and assigning duties to Tatmadaw
members as Deputy Ministers to other ministries in addition to
defence, security/home affairs and border affairs, shall coordinate
with the Commander-in-Chief of the Defence Services and take steps;
4.
the President, in appointing and assigning duties to Deputy
Ministers shall nominate the ministries concerned;
5.
the Deputy Ministers, through the respective Union Ministers,
shall be responsible to the President.
[Ministers' terms, resignations, and conflicts of interest]
Esteemed Chairman,
The term of office of Union Ministers and Deputy Ministers must
be the same as that of the President. If the Union Minister and
Deputy Minister wish to resign on their volition before the expiry
date of their term of office, they will be permitted to resign only
after submitting a letter of resignation to the President.
The President has the right to order the resignation of any
Union Minister or Deputy Minister if they are unable to perform the
duties assigned to them. If they fail to comply with the order then
they can be removed from office. If such a person is a Tatmadawman,
then the President is to coordinate with the Commander-in-Chief of
the Defence Services.
If the post of Union Minister or Deputy Minister falls vacant
due to resignation, removal from office, death or any other reason,
the President has the right to appoint and assign duties to a new
Union Minister or Deputy Minister in accordance with the provisions
of the Constitution. The term of office of such Union Minister and
Deputy Minister should be the same as the remaining term of office of
the President.
In accordance with the basic principle laid down "the three
branches of State power, namely, legislative, executive and judicial
powers are separated as much as possible and exert reciprocal
control, check and balance among themselves", it should be prescribed
that if the Union Minister or Deputy Minister is a representative of
one of the Hluttaws, then it is to be assumed that he has to resign
as a Hluttaw representative from the day he is appointed Union
Minister or Deputy Minister.
It is also considered that if the Union Minister or Deputy
Minister is a civil servant, it is not appropriate for him to resume

duties in his own office or any Government office. Hence, it is to be
prescribed that from the day they are appointed Union Minister or
Deputy Ministers, it is to be assumed that he has retired from civil
service or accordance with civil service rules and regulations.
The Union Minister or Deputy Minister must work in the interest
of the State and the public. Therefore, a provision should be
included that if they happen to be members of a political party, they
should not take part in party activities of that party organization
from the date they are appointed and assigned duties up to the end of
the term of office.
The duties, rights and privileges of Union Ministers and Deputy
Ministers are to be prescribed by law.
Therefore, detailed basic principles on the term of office,
resignation, removal from office and replacement of Union Ministers
and Deputy Ministers should be laid down as follows:-1.
the term of office of Union Minister and Deputy Ministers shall
generally be the same as the term of office of the President;
2.
if the Union Minister or Deputy Minister desires to resign from
office of his own volition due to a certain reason before the expiry
of the term of office, then he shall do so only after tendering his
written resignation to the President;
3.
the President shall-(a)
have the right to order the resignation of a Union
Minister or Deputy Minister, who has failed to discharge his duties,
and can remove him from office if he fails to comply with the order;
(b)
coordinate with the Commander-in-Chief of the Defence
Services and take steps if the Union Minister or Deputy Minister
against whom action is to be taken is a Tatmadawman who is appointed
with the nomination of the Commander-in-Chief of the Defence
Services;
4.
if the post of Union Minister or Deputy Minister falls vacant
due to resignation, removal from office, death or any reason, the
President shall have the right to appoint and assign duties to a new
Union Minister or Deputy Minister in accordance with the provisions
of the Constitution. The term of office of the newly appointed Union
Minister or Deputy Minister shall be the same as the remaining term
of the President;
5.
if the Union Minister or Deputy Minister is a representative of
a Hluttaw, it is to be assumed that he has resigned as a Hluttaw
representative from the date he is appointed Union Minister or Deputy
Minister;
6.
if the Union Minister or Deputy Minister is civil servant, then
it is to be assumed that he has resigned as a civil servant according
to the civil service rules and regulations from the date he is
appointed Union Minister or Deputy Minister;
7.
if the Union Minister or Deputy Minister is a member of a
political party, then he shall refrain from participating in party
activities during the term of office from the date he is appointed as
Union Minister or Deputy Minister;
8.
the duties, rights and privileges of Union Ministers and Deputy
Ministers shall be prescribed by law.
[Attorney-General]
Esteemed Chairman,
I will go on to explain appointment of Pyidaungsu (Union)
Attorney-General and assignment of his duties. A basic principle has
already been laid down that 'The Head of State is the President of
the State". It is of the opinion that the term 'Naing-ngan-daw'
(State) should be used together only with the President. So, instead
of using onward such terms as Naing-ngan-daw Attorney-General, Naingngan-daw Auditor-General etc. as in the 1947 Constitution, I would
like to propose that Pyidaungsu (Union) Attorney-General be used
instead of 'Naing-ngan-daw Attorney-General" and 'Pyidaungsu (Union)
Auditor-General' instead of 'Naing-ngan-daw Auditor-General' in the
Constitution to be drawn up so that it may suggest that they are
concerned with, or in other words, represent the entire Pyidaungsu
(Union).

The President of the State, after choosing a suitable person so
as to get advice on legal matters and assign duties of a legal
character, is to appoint him Pyidaungsu Attorney-General. The
President should have the right to choose the person from among the
Hluttaw representatives or non-Hluttaw representatives. After that,
the nomination is to be sent to the Pyidaungsu Hluttaw for approval.
It is needed for the person to be appointed Pyidaungsu AttorneyGeneral to be mature in experience and so, he must have completed the
age of 45. Apart from the age limit, he is also to possess
qualifications prescribed for Pyithu Hluttaw representatives.
Moreover, he should be a person who has been for at least five years
a judge of the Tayar Hluttaw (High Court) or at least ten years a
judicial personnel or a law personnel in a position not lower than
the level of region or state or and advocate of the Tayar Hluttaw
(High Court) of at least 20 years' standing or a person who is
assumed by the President to be a legal expert of prominent repute.
The Pyidaungsu Attorney-General must also be loyal to the State and
the citizens.
It should also be prescribed that the Pyidaungsu Hluttaw does
not have the right to reject the person nominated by the President to
be appointed Pyidaungsu Attorney-General unless it can prove clearly
that he is not qualified for being Pyidaungsu Attorney-General.
As clarified above, it should also be provided that Pyidaungsu
Attorney-General be designated a member of the Pyidaungsu Government.
The Pyidaungsu Attorney-General is to be responsible direct to the
President of the State.
So, regarding appointment and assignment of duties of
Pyidaungsu Attorney-General, it should be laid down as specific basic
principles-1.
with the approval of the Pyidaungsu Hluttaw, the President of
the State shall appoint a person, from among the Hluttaw
representatives or persons who are not Hluttaw representatives,
having the following qualifications, so as to get advice on legal
matters and assign duties of a legal character.
(a)
being a person who has completed 45 years of age,
(b)
apart from the age limit, having qualifications
prescribed for Pyithu Hluttaw representatives;
(c)
being a person
(1) who has been for at least five years a judge of the
Tayar Hluttaw (High Court), or
(2) who, if he is a judicial personnel or a law
personnel, has been for at least ten years in a position not lower
than region or state level, or
(3) who has been an advocate of the Tayar Hluttaw (High
Court) of at least 20 years' standing, or
(4) who is assumed by the President to be a legal expert
of prominent reputation,
(d)
being a person who is loyal to the State and the
citizens.
2.
Pyidaungsu Hluttaw shall not have the right to reject the
person nominated by the President to be appointed Pyidaungsu
Attorney-General unless it can prove clearly that he is not qualified
for being Pyidaungsu Attorney-General.
3.
Pyidaungsu Attorney-General is a member of the Pyidaungsu
Government.
4.
Pyidaungsu Attorney-General is responsible direct to the
President of the State.
[Impeachment of Attorney-General]
Esteemed Chairman,
In the same way Pyidaungsu Ministers can be impeached there
should be the right to impeach Pyidaungsu Attorney-General for any of
the following reasons-- treason, violation of the provisions in the
Constitution, misconduct and being disqualified under the
Constitution.
If it is desired to impeach Pyidaungsu Attorney-General, it
should be done in accordance with the provisions regarding

impeachment of the President of the State or the Vice-President. If
the Hluttaw concerned, by which the charge has been investigated or
caused to be investigated, submits that the charge has been sustained
and the offence, [or] the subject [sic-- evidently should be
"substance"] of the offence, is such as to render the Pyidaungsu
Attorney-General unfit to continue in office, the President of the
State is to terminate the Pyidaungsu Attorney-General from duties.
If the Hluttaw concerned decides that the charge has been
refuted, Hluttaw Chairman is to report the decision to the President
of the State.
So, regarding impeachment of Pyidaungsu Attorney-General, it
should be laid down as specific basic principles-1.
Pyidaungsu Attorney-General shall be impeached for one of the
following reasons:
(a)
treason,
(b)
violation of the provisions in the Constitution,
(c)
misconduct,
(d)
being disqualified for the post of Pyidaungsu AttorneyGeneral under the Constitution.
2.
If it is desired to impeach Pyidaungsu Attorney-General, it
shall proceed in accordance with provisions regarding the impeachment
of President of the State or Vice-President.
3.
If the respective Hluttaw submits that the charge has been
sustained and the offence or the substance of the offence, is such as
to render the Pyidaungsu Attorney-General unfit to continue in
office, the President of the State shall terminate the Pyidaungsu
Attorney-General from duties.
4.
If the respective Hluttaw decides that the charge has been
refuted, the Hluttaw Chairman shall report the decision to the
President of the State.
[Deputy Attorney-General]
Esteemed Chairman,
The President of the State should have the right to appoint, of
his own volition, a suitable person from among Hluttaw
representatives or non-Hluttaw representatives Deputy AttorneyGeneral to support Pyidaungsu Attorney-General. To do so, the Deputy
Attorney-General should be a person who has completed the age of 40.
Apart from the age limit, he should also be a person having
qualifications prescribed for Pyithu Hluttaw representatives.
Moreover, he should be a person who has been for at least five years
a judge of the Tayar Hluttaw (High Court) or for at least ten years a
judicial personnel or a law personnel in a position not lower than
the level of region or state or an advocate of the Tayar Hluttaw
(High Court) of at least 15 years' standing or a person who is
assumed by the President to be a legal expert of prominent
reputation. The Deputy Attorney-General must also be a person who is
loyal to the State and the citizens.
The Deputy Attorney-General is responsible through the
Pyidaungsu Attorney-General to the President of the State.
So, it should be laid down as specific basic principles-1. President of the State shall appoint of his own volition a person
having the following qualifications from among Hluttaw
representatives or persons who are not Hluttaw representatives Deputy
Attorney-General to support Pyidaungsu Attorney-General:
(a)
being a person who has completed the age of 40.
(b)
apart from the age limit, having qualifications
prescribed for Pyithu Hluttaw representatives.
(c)
being a person
(1) who has been for at least five years a judge of Tayar
Hluttaw (High Court), or
(2) who, if he is a judicial personnel or a law
personnel, has been for at least ten years in a position not lower
than region or state level,
(3) who has been an advocate of the Tayar Hluttaw (High
Court) of at least 15 years' standing, or
(4) who is assumed by the President to be a legal expert

of prominent reputation,
(d)
being a person who is loyal to the State and the
citizenry.
2.
Deputy Attorney-General is responsible to the President of the
State through the Pyidaungsu Attorney-General.
[Term, resignation, vacancy]
Esteemed Chairman,
The term of office of Pyidaungsu (Union) Attorney-General and
Deputy Attorney-General should be the same as the tenure of office of
the President of the State. If the Attorney-General or the Deputy
Attorney-General wants to resign of his own accord before the expiry
of his term of office, he should be allowed to do so after he has
submitted his resignation to the President of the State.
The President of the State should have power to instruct the
Attorney-General or the Deputy Attorney-General, who is incapable of
performing duties properly, to resign. In failure to follow his
instruction, the President should also have power to remove the
Attorney-General or the Deputy Attorney-General from office.
If the post of the Attorney-General or the Deputy AttorneyGeneral becomes vacant in the event of his resignation, or being
removed from office, or his death, or other reasons, there is the
need to fill the vacant post. The President, in accord with the
provisions under the Constitution, have to appoint a new AttorneyGeneral or Deputy Attorney-General. The remaining tenure of office of
the President should be prescribed for the term of office of the new
Attorney-General or Deputy Attorney-General.
Like Pyidaungsu minister or deputy minister, if the AttorneyGeneral or the Deputy Attorney-General who is a member of a Hluttaw
should be deemed to have vacated his seat in that Hluttaw from the
date he is appointed as the Attorney-General or the Deputy AttorneyGeneral.
If the Attorney-General or the Deputy Attorney-General is a
civil servant, it is of opinion that he should not discharge duties
again in his own department or any governmental organization. As
such, the Attorney-General or the Deputy Attorney-General should be
deemed to have retired as a civil servant.
The Pyidaungsu Attorney-General or Deputy Attorney-General is
entitled to perform duties in the interest of the State and the
citizens. So, if he is a member of a political party, it should be
prescribed to prevent him from performing duties of that party.
The duties, powers and privileges of Pyidaungsu AttorneyGeneral or Deputy Attorney-General should be prescribed by law.
Regarding the term of office, resignation, termination of
duties and filling the vacant post of the Pyidaungsu Attorney-General
or Deputy Attorney-General, it should be laid down as basic specific
principles that-1.
The term of office of the Pyidaungsu Attorney-General or Deputy
Attorney-General in general shall be the same as that of the
President of the State;
2.
The Pyidaungsu Attorney-General or Deputy Attorney-General may
resign of his own accord before the expiry date of the term of office
after submitting his resignation to the President of the State;
3.
The President of the State may instruct the Pyidaungsu
Attorney-General or Deputy Attorney-General who cannot perform duties
fully to resign, and shall have right to remove him from office in
failure to follow the instruction;
4.
The President of the State shall, if the post of the Pyidaungsu
Attorney-General or Deputy Attorney-General becomes vacant in the
event of resignation, or being removed from office, or death, or any
reason, appoint a new Attorney-General or Deputy Attorney-General in
accord with the provisions under the Constitution. The remaining
tenure of office of the President of the State shall be prescribed
for the term of office of the new Attorney-General or Deputy
Attorney-General;
5.
If Pyidaungsu Attorney-General or Deputy Attorney-General is a
representative of a Hluttaw, he shall be deemed to have vacated his

seat in that Hluttaw from the date he is appointed the AttorneyGeneral or the Deputy Attorney-General;
6.
If the Pyidaungsu Attorney-General or Deputy Attorney-General
is a civil servant, he shall be deemed to have retired in accord with
the prevailing rules and regulations from the date he is appointed
the Attorney-General or the Deputy Attorney-General;
7.
If the Pyidaungsu Attorney-General or Deputy Attorney-General
is a member of a political party, he shall not perform the duties of
that party during his tenure of office from the date he is appointed
the Attorney-General or the Deputy Attorney-General;
8.
The duties, powers and privileges of the Pyidaungsu AttorneyGeneral or Deputy Attorney-General shall be prescribed by law.
[Pyidaungsu Auditor-General]
Esteemed Chairman,
I will continue on appointment of the Pyidaungsu AuditorGeneral. I have already clarified to change the term 'Naing-ngan-daw
Attorney-General' to 'Pyidaungsu (Union) Attorney-General'.
Similarly, it is advised to change the name 'Naing-ngan-daw AuditorGeneral' to 'Pyidaungsu (Union) Auditor-General'.
An appropriate, qualified person to audit the accounts of the
governmental organizations to be able to submit reports to the
respective Hluttaws has to be chosen and appointed by the President
of the State. In so doing, the President should have the right to
choose from among Hluttaw or non-Hluttaw representatives and is to
send the nomination of the Auditor-General to the Pyidaungsu Hluttaw
for approval.
The person to be appointed to be the Pyidaungsu Auditor-General
is essential to be mature in experience. As such, his age should be
over 45. Apart from the age limit, he should have the qualifications
prescribed for Hluttaw representatives. Moreover, he should have been
for at least ten years an auditor not lower than the region or the
state level, or at least 20 years a Registered Accountant or a
Certified Public Accountant, or a person assumed by the President of
the State to be a well-known statistician or economist for [sic] good
reputation. It is also essential for the Auditor-General to be loyal
to the State and the citizens.
If it cannot be proved that the person nominated by the
President of the State does not possess the qualifications prescribed
for the Auditor-General, it should be prescribed that the Pyidaungsu
Hluttaw cannot reject the appointment of the Auditor-General. The
Pyidaungsu Auditor-General is responsible direct to the President of
the State.
In connection with the appointment of a Pyidaungsu AuditorGeneral, the basic principle should be laid down in specific detail
as follows:
1.
The President of the State shall appoint a person, having the
following qualifications from among Hluttaw or non-Hluttaw
representatives, as Pyidaungsu Auditor-General after seeking approval
of the Pyidaungsu Hluttaw so as to enable him to audit the accounts
of governmental organizations to be able to submit reports to the
Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw-(a)
being a person who has completed the age of 45,
(b)
having qualifications, apart from the age limit,
prescribed for Hluttaw representatives,
(c)
being a person
(1) who has been for at least ten years an auditor not
lower than the region or the state level, or
(2) who has been for at least twenty years a Registered
Accountant or a Certified Public Accountant, or
(3) who is assumed by the President to be a well-known
statistician or economist for good reputation;
(d)
being a person who is loyal to the State and the
citizens.
2.
Pyidaungsu Hluttaw shall not have the right to reject the
person nominated by the President to be appointed Pyidaungsu AuditorGeneral unless it can prove clearly that he is not qualified for

being Pyidaungsu Auditor-General,
3.
Pyidaungsu Auditor-General shall be responsible direct to the
President.
[Impeachment of the Auditor-General]
Esteemed Chairman,
Just as the Pyidaungsu Ministers and the Pyidaungsu AttorneyGeneral can be impeached, the Pyidaungsu Auditor-General can be
impeached for any of the reasons-- treason, violation of the
provisions of the Constitution, misconduct and being disqualified for
the post of Pyidaungsu Auditor-General under the Constitution.
It should be prescribed that if it is desired to impeach the
Pyidaungsu Auditor-General, it can be done so in accord with the
provisions regarding impeachment of the President and the VicePresident of the State. If the Hluttaw concerned submits that the
charge has been sustained and the offence, the subject of the offence
is such as to render the Pyidaungsu Auditor-General unfit to continue
in office, the President of the State is to remove the Pyidaungsu
Auditor-General from office.
If the Hluttaw concerned decides that the charge has been
refuted, h concerned decides that the charge has been refuted,
Hluttaw Chairman is to report the decision to the President of the
State.
As such, in connection with the impeachment of Pyidaungsu
Auditor-General, the detailed fundamental principle should be laid
down that-1.
Pyidaungsu Auditor-General shall be impeached for one of the
following reasons:
(a) treason,
(b)
violation of the provisions in the Constitution,
(c)
misconduct,
(d)
being disqualified for the post of Pyidaungsu AuditorGeneral under the Constitution;
2. If it is desired to impeach Pyidaungsu Auditor-General, it shall
proceed in accord with provisions relating to the impeachment of the
President and the Vice-President of the State;
3.
If the Hluttaw concerned submits that the charge has been
sustained and the offence, the subject of the offence, is such as to
render the Pyidaungsu Auditor-General unfit to continue in office,
the President of the State shall remove the Pyidaungsu AuditorGeneral from office;
4.
If the Hluttaw concerned decides that the charge is refuted,
the Hluttaw Chairman shall report the decision to the President of
the State.
[Deputy Auditor-General]
The President of the State should have the right to select from
among the Hluttaw representatives or non-Hluttaw representatives a
suitable person and then appoint him Deputy Attorney-General to
assist the Auditor-General of the Union. In so doing, the Deputy
Attorney-General should have attained 40 years of age. Except the age
limit, he should possess qualifications prescribed for the Pyithu
Hluttaw representatives. Moreover, he should have served as auditor
at not lower in rank than region or state level for at least ten
years or as a Registered Accountant or Certified Public Accountant
for at least 15 years or a person who the President of the State
regards as a well-known statistician or economist for good
reputation. The Deputy Attorney-General shall be loyal to the State
and citizens.
[Civil Service Board]
Esteemed Chairman,
I will now clarify matters on formation of Pyidaungsu (Union)
Civil Service Board. At present the duties of selection and training
of civil service personnel and prescribing civil service rules and
regulations are being carried out by the Civil Service Selection and
Training Board. This board has been formed by promulgating a separate
law.
In order to have uniformity in training and selecting civil

service personnel of civil service organizations for the prescribed
ranks, one of the central organizations is to take up this
responsibility. In like manner the rules and regulations to be abided
by the civil service personnel should not be different between
regions and states but should have uniformity, a central organization
should be assigned duties to prescribe and control. This duty should
be assigned by forming the Union Civil Service Board. This Union
Civil Service Board should not be one which is formed by promulgating
a separate law like the present Civil Service Selection and Training
Board, but which is formed according to the Constitution. It has been
found in the Constitutions of some countries the provisions are made
for forming Civil Service Boards.
Hence, there should be a provision included in the Constitution
giving the President the right to form a Union Civil Service Board
responsible for selecting and training civil service personnel and
prescribing civil service rules and regulations. The President is to
select and appoint suitable persons of his choice who have the
prescribed qualifications for the chairman and members of the Union
Civil Service Board. It is to be prescribed that the Union Civil
Service Board is to be formed by appointing five to nine members,
including the chairman.
Those who are appointed as chairman and members of the Union
Civil Service Board should have a wide range of general knowledge. It
is appropriate for them to have attained the age of 50. With the
exception of age limit, they should have the same qualifications as
those prescribed for Hluttaw representatives. Moreover, they should
also be well-experienced intelligentsia and intellectuals. It is also
necessary for them to be free from party politics and they should not
be Hluttaw representatives.
The chairman and members of the Union Civil Service Board must
be directly responsible to the President and at the same time their
term of office should be the same as that of the President.
The duties, rights, privileges, resignation and removal from
office of the chairman and members of the Union Civil Service Board
should be prescribed by promulgating a law.
Therefore, a detailed basic principles [sic] should be laid in
connection with the formation of the Union Civil Service Board as
follows:-1.
the President shall form the Union Civil Service Board to
perform the duties of selecting and training civil service personnel
and to prescribe civil service rules and regulations.
2.
the President shall have the right to appoint from five to nine
members, inclusive of the chairman of the Union Civil Service Board
and assign them duties;
3.
the President shall have the right to appoint from five to nine
members, inclusive of the chairman of the Union Civil Service Board
[sic] and assign duties to those who have the following
qualifications:-(a)
those who have attained the age of 50;
(b)
with the exception of age limit, those who have the
qualifications prescribed for Hluttaw representatives;
(c)
well-experienced intelligentsia and intellectuals;
(d)
those who are loyal to the State and citizens;
(e)
those who are non-party members;
(f)
those who are not Hluttaw representatives;
4.
the chairman and members of the Union Civil Service Board
should be directly responsible to the President;
5.
the term of office of the chairman and members of the Union
Civil Service Board shall generally be the same as the term of office
of the President; and
6.
the duties, rights, privileges, resignation and removal from
office of the chairman and members of the Union Civil Service Board
shall be prescribed by promulgating a law.
(NLM 9/5)
[
:Region/State governments;]

Esteemed Chairman,
Continuing, I will explain formation of the region or state
government. As I have said earlier, region governments are to be
formed in each region and state governments in each state.
There must be a head and members in the region or state
government. I would like to propose that the head of the
region or state be called 'Chief Minister of the Region or State' so
that region or state governments will emerge in their clear formation
and the Pyidaungsu (Union) characteristics will appear in a vivid
shape when the new Constitution comes into force. Similarly, members
of the region or state government should be called 'Ministers of the
Region or State'.
In the same way as Pyidaungsu Attorney-General is included in
the Pyidaungsu (Union) Government as a member, region or state
Advocate-General should be included in the region or state government
as a member. In the region or state, a different term, 'AdvocateGeneral of the Region or State' should be used instead of AttorneyGeneral in the Pyidaungsu (Union) level.
I would like to propose that the region or state government be
constituted with the Chief Minister of the Region or State and
Advocate-General of the Region or State. Depending on different
situations and circumstances in regions or states, the President
should have the right to stipulate as necessary the number of
ministries for each region and state. He should also have the right
to stipulate as necessary the number of Ministers to be appointed in
each region or state government.
Persons appointed the region or state Chief Minister and
Ministers should have completed at least 35 years of age. Apart from
the age limit, they should possess qualifications prescribed for
region or state Hluttaw representatives. Moreover, the region or
state Chief Minister and Ministers should be persons who are loyal to
the State and the citizens.
Self-administered division or self-administered zone chairmen
are to be appointed Ministers of the respective region or state in
suitable portfolios. Moreover, Hluttaw representatives who have been
elected to manage affairs of their national races in the respective
region or state are to be appointed Ministers of the region or
state. It may perhaps be needed to relax their age limit from 35,
which is designated for the Chief Minister and Ministers of the
region or state. If it is so needed, permission to relax the age
limit should also be provided as an exception in the Constitution.
First of all, the President is to choose a suitable person from
among the respective Hluttaw representatives possessing prescribed
qualifications so as to be able to appoint Chief Minister of the
region or state. The nomination is to be sent to the respective
region or state Hluttaw for approval. On receiving the approval, the
nominee is to be appointed the Chief Minister of the region or state.
It should be prescribed that the President is to choose the nominee
from among the respective region or state Hluttaw representatives and
does not have the right to choose from among non-Hluttaw
representatives of the respective region or state.
It should also be provided that the respective region or state
Hluttaw has no right to reject the Hluttaw representative, nominated
by the President for appointment of Chief Minister of the region or
state, unless it can clearly prove that the nominee does not have
qualifications required of Chief Minister of the region or state.
So, regarding formation of the region or state government and
appointment of the Chief Minister of the region or state, it should
be laid down as specific basic principles:
1.
The region government is formed in each region and the state
government in each state.
2.
The region or state government is formed with the following
persons:
(a)
Chief Minister of the region or state,
(b)
Ministers of the region or state,
(c)
advocate-general of the region or state.

3.

The President shall-(a)
prescribe the number of ministries as necessary and in
addition, change or increase the prescribed ministries,
(b)
stipulate the number of Ministers of the respective
division [sic] or state as necessary and in addition, increase or
reduce the stipulated number.
4.
The Chief Minister and Ministers of the region or state shall
have the following qualifications:
(a)
being a person who has completed 35 years of age,
(b)
apart from the age limit, being a person possessing
qualifications prescribed for region or state Hluttaw representatives,
(c)
being a person who is loyal to the State and citizens.
5.
To appoint the respective Chief Minister of the region or
state, the President shall
(a)
choose a suitable person from among the respective region
or state Hluttaw representatives having prescribed qualifications.
(b)
send the nomination to the respective region or state
Hluttaw for approval.
6.
The President shall appoint the Hluttaw representative approved
by the respective region or state Hluttaw as the Chief Minister of
the region or state.
7.
The region or state Hluttaw does not have the right to reject
the Hluttaw representative nominated by the President for appointment
of Chief Minister unless it can clearly prove that the nominee is not
qualified for Chief Ministership.
[Region/state Ministers]
Esteemed Chairman,
The Chief Minister of the region or state is to select by own
will suitable persons from amongst those who possess prescribed
qualifications from among members of region or state Hluttaw or from
among non-members to appoint as region or state Ministers. He is to
also act from the Commander-in-Chief of Defence Services a list of
names of suitable Tatmadaw to assign security and border affairs
responsibilities. Moreover, he is also to ask from the leading body
of self-administered division or zone in the region or state a list
of names of their chairmen to appoint as region or state Ministers.
Likewise, he is to seek from the respective election commission a
list of names of Hluttaw representatives elected to undertake
national race affairs in the region or state.
The Chief Minister of the region or state is to compile the
list of names of persons he has selected of his choice, and names of
Tatmadaw members nominated by the Commander-in-Chief of Defence
Services and submit it to the region or state Hluttaw and seek its
approval.
It should be prescribed that the region or state Hluttaw has no
right to reject the region or state Chief Minister's nominations for
appointment as Ministers, unless it can show clear proof of want of
qualifications prescribed for region or state Ministers.
The region or state Chief Minister is to submit to the
President of the State to appoint as region or state Ministers
persons approved by the region or state Hluttaw, chairmen of selfadministered divisions or zones, and Hluttaw members elected to
undertake national race affairs. The President of the State is to
appoint them as region or state Ministers, and in so doing to assign
specific portfolios for each of them.
The President of the State, in appointing region or state
Ministers, is to appoint the chairmen of self-administered divisions
or zones as Ministers for the respective self-administered divisions
or zones. He is also to appoint the Hluttaw representatives elected
to undertake national race affairs as Ministers for the national race
affairs. It should also be prescribed that he may also appoint them
concurrently in charge of other ministries as well.
The region or state Chief Minister, if desirous of assigning

Tatmadaw members as region or state Ministers for other
responsibilities in addition to security and border areas affairs
responsibilities, shall act in coordination with the Commander-inChief of Defence Services. Moreover, he is also to obtain the
approval of the respective region or state Hluttaw.
The President of the State is to send intimation of the
appointments of the region or state Chief Minister and Ministers to
the region or state Hluttaw and Union Hluttaw.
The region or state Chief Minister shall be directly
responsible to the President of the State. The region or state
Ministers, too, shall be responsible, through the region or state
Chief Minister, to the President of the State.
The term of office of the region or state Chief Minister and
Ministers shall normally be the same as that of the President of the
State.
So, in connection with the appointment of region or state
Ministers, it should be laid down as detailed basic principles that-1.
In order to appoint region or state Ministers, the region or
state Chief Minister shall:
(a)
select suitable persons from among those who possess
prescribed qualifications from among the members of region or state
Hluttaw or from among non-members,
(b)
ask from the Commander-in-Chief of Defence Services a
list of names of suitable Tatmadaw members to assign security and
border affairs responsibilities,
(c)
ask from the leading body of self-administered division
or zone in the region or state a list of names of their chairmen to
appoint as region or state Ministers,
(d)
seek from the respective election commission a list of
names of Hluttaw representatives elected to undertake national race
affairs in the region or state.
2.
The Chief Minister of the region or state is to compile the
list of names of persons he has selected, and names of Tatmadaw
members nominated by the Commander-in-Chief of Defence Services and
submit it to the region or state Hluttaw and seek its approval.
3.
The region or state Hluttaw shall have no right to reject the
region or state Chief Minister's nominations for appointment as
Ministers, unless it can show clear proof of want of qualifications
prescribed for region or state Ministers.
4.
The region or state Chief Minister is to submit to the
President of the State to appoint as region or state Ministers
persons approved by the region or state Hluttaw, chairmen of selfadministered divisions or zones, and Hluttaw members elected to
undertake national race affairs.
5.
The President of the State is to appoint as region or state
Ministers the persons submitted by the region or state Chief
Minister. In so doing he is to assign portfolios to each in
coordination with the Chief Minister.
6.
The President of the State shall-(a)
assign to chairmen of self-administered division and
zones who are region or state Ministers the responsibility of
respective self-administered division or zone;
(b)
assign Hluttaw representatives elected to undertake
national race affairs who are region or state Ministers the
responsibility for national race affairs.
7.
The President of the State may exercise relaxation of
stipulations in the State Constitution in appointing as region or
state Ministers the chairmen of self-administered divisions or zones
or the Hluttaw representatives elected to undertake race affairs in
the regions or states.
8.
The President of the State may appoint Ministers for selfadministered divisions or zones and Ministers for national race
affairs as Ministers concurrently in charge of other ministries as
well.
9.
The region or state Chief Minister, if desirous of assigning
Tatmadaw members as region or state Ministers for other

responsibilities in addition to security and border areas affairs
responsibilities shall coordinate with the Commander-in-Chief of
Defence Services, obtain the approval of the respective region or
state Hluttaw, and submit it to the President of the State.
10. The President of the State is to send intimation of the
appointments of region or state Chief Minister and Ministers to the
region or state Hluttaw and Union Hluttaw.
11. (a) The region or state Chief Minister shall be directly
responsible to the President of the State.
(b)
the region or state Minister shall be responsible,
through the region or state Chief Minister, to the President of the
State.
12. The term of office of the region or state Chief Minister and
Minister shall normally be the same as that of the President of the
State.
[Impeachment of region/state Ministers]
Esteemed Chairman,
I will continue on impeachment of region or state Chief
Minister or Minister.
It should be prescribed that region or state Chief Minister or
Minister can be impeached for any of these reasons--treason,
violation of the provisions in the Constitution, misconduct and being
disqualified for the post of region or state Chief Minister or
Minister.
It cannot be done in the same way as the President or the VicePresident of the State can be impeached as there is only one Hluttaw
at region or state level whereas there are two Hluttaws at the
Pyidaungsu level. There is the need to prescribe some other means.
If it is desired to impeach region or state Chief Minister or
Minister for any of the above-mentioned offences, a proposal in
writing signed by not less than one fourth of the total membership of
the region or state Hluttaw is to be submitted to the Chairman of the
Hluttaw concerned.
The Chairman of the Hluttaw concerned is to cause the charge to
be investigated by a commission. In formation of the investigation
commission, the Chairman of the Hluttaw should also determine the
term pending the completion of the investigation depending on the
magnitude of the charge so as not to delay the investigation.
The region or state Chief Minister or Minister should have the
right to appear or to be represented at the investigation of the
charge and be given the chance to refute it.
Upon the results of the investigation submitted by the
commission by which the charge against region or state Chief Minister
or Minister is investigated, the Chairman of the Hluttaw concerned is
to report to region or state Hluttaw. If a resolution is passed,
supported by not less than two-thirds of the total membership of the
Hluttaw concerned, declaring that the charge has been substantiated
and that of the office, the subject of the charge, is such as to
render region or state Chief Minister or Minister unfit to continue
in office, the Chairman of that Hluttaw has to submit it to the
President of the State. The President of the State should proceed to
proclaim removal of the region or state Chief Minister or Minister.
If the Hluttaw concerned decides that the charge has been
refuted, the Chairman of that Hluttaw is to report the decision to
the President of the State.
As such, in connection with impeachment of a region or state
Chief Minister or Minister, it should be laid down as basic specific
principles that-1.
A region or state Chief Minister or Minister shall be impeached
for any of the following
(a)
treason,
(b)
violation of the principles of the Constitution,
(c)
misconduct, and
(d)
being disqualified for the post of a region or state
Chief Minister or Minister.
2.
If it is desired to impeach a region or state Chief Minister or

Minister for any of the above offences, a proposal in writing signed
by not less than one-fourth of the total membership of the region or
state Hluttaw shall be submitted to the Chairman of the Hluttaw
concerned.
3.
The Chairman of the Hluttaw concerned shall cause the charge to
be investigated by a commission. The term pending the completion of
the investigation shall be determined according to the magnitude of
the charge.
4.
The region or state Chief Minister or Minister shall have the
right to appear or to be represented at the investigation of the
charge and be given the chance to refute it.
5.
(a)
The Chairman of the Hluttaw shall report to the region or
state Hluttaw concerned the results of the investigation submitted to
him by the investigation commission by which the charge against the
region or state Chief Minister or Minister has been investigated, and
then report to the President of the State if a resolution is passed,
supported by not less than two-thirds of the total membership of the
Hluttaw concerned, declaring that the charge has been substantiated
and that of the offence, the subject of the charge, is such as to
render region or state Chief Minister or Minister unfit to continue
in office.
(b)
The President of the State shall proceed to proclaim
removal of the region or state Chief Minister or Minister.
(c)
If the Hluttaw concerned decides that the charge against
the region or state Chief Minister or Minister has been refuted, the
Chairman of the Hluttaw concerned shall report the decision to the
President of the State.
[Resignation, removal or vacancy]
Esteemed Chairman,
If a region or state Chief Minister or Minister wants to resign
on his own volition or other reasons before the expiry of term of
office, he should have the right to do so after submitting his
resignation to the President of the State.
The President of the State should have the right to instruct
the region or state Chief Minister or Minister, who is incapable of
performing duties properly, to resign as well as to remove him from
office in the event of failure to comply with is instruction. He has
to coordinate with the Commander-in-Chief of Defence Services in so
doing if the person is the Tatmadaw member nominated by the
Commander-in-Chief of Defence Services.
If the post of the region or state Chief Minister or Minister
becomes vacant in the event of resignation, or being removed from
office, or death, or any reason, the President of the State should
have the right to fill the vacancy in coordination with the region or
state Hluttaw concerned. The remaining tenure of the President of the
State should be prescribed for the term of office of the person
appointed to the vacant post.
If the region or state Minister, in the same way as Pyidaungsu
Ministers and Deputy Ministers, is a civil servant, he is deemed to
have retired as the civil servant in accord with the prevailing rules
and regulations from the date he is appointed as the region or state
Minister.
The duties, powers and privileges of the region or state Chief
Minister and Ministers are to be prescribed by law.
The head of the General Administration Department of the region
or state concerned is to discharge duties as secretary of the
government of that region or state. Moreover, the General
Administration Department of the region or state must be the office
of the government of that region or state.
Therefore, it should be laid down as specific basic principles
in connection with resignation, removal from office and filling the
vacant post of a region or state Chief Minister or Minister as
follows:
1.
If a region or state Chief Minister or Minister desires to
resign on his own volition or any reason before the expiry of the
term of office, he shall be permitted to do so after he has submitted

his letter of resignation to the President of the State.
2.
The President of the State shall
(a)
instruct the region or state Chief Minister or Minister,
who is incapable of performing duties properly, to resign, and
proclaim removal from office in the event of failure to comply with
his instruction.
(b)
coordinate with the Commander-in-Chief of Defence
Services if the person to resign or be removed from office is the
Tatmadaw member nominated by the Commander-in-Chief of Defence
Services.
3.
If the post of the region or state Chief Minister or Minister
becomes vacant in the event of resignation, or being removed from
office, or death, or any reason, the President of the State shall
take steps to fill the vacant post in accord with provisions of the
Constitution in coordination with the region or state Hluttaw. The
remaining tenure of the President of the State shall be prescribed
for the term of office of the newly-appointed person.
4.
If the region or state Minister is a civil servant, he shall be
deemed to have retired from his position as civil servant in accord
with the prevailing rules and regulations from the date he is
appointed the region or state Minister.
5.
The duties, powers and privileges of the region or state Chief
Minister and Ministers shall be prescribed by law.
6.
The head of the General Administration Department of the region
or state concerned shall act as secretary of the government of the
region or state concerned. Moreover, the General Administration
Department of the region or state shall be office of the government
of the region or state concerned.
[Region/state Advocate-General]
Esteemed Chairman,
The Chief Minister of region or state, in appointing AdvocateGeneral of the respective region or state to obtain legal advice, is
to select a person who has the prescribed qualifications, and must
submit to and get the approval of the region or state Hluttaw
concerned and then appoint and assign him. Those who are to be
appointed Advocate-General of regions and states must be persons who
have attained the age of 40 years. With the exception of age limit,
they must have the qualifications prescribed for Hluttaw
representatives. Moreover, if they are judicial officers or law
officers their post should not be lower than at region or state
levels and must have been at least five years of service in that
post; or 10 years service in the post not lower than the district
level; or if he is an advocate of Tayar Hluttaw (High Court) of at
least 15 years' standing. The region or state Advocate-General must
also be loyal to the State and the citizens.
If the President approves a nominee as Advocate-General of the
region or state concerned then he is to be appointed as AdvocateGeneral of the respective region or state. The President has no right
to reject the nominee for the post of region or state AdvocateGeneral unless he can prove clearly that the person concerned is not
qualified for the post.
The Advocate[s]-General of the regions and states are members
of the region or state Governments. Therefore, the region or state
Advocate-General must be responsible to the President through the
Chief Ministers of the respective regions or states. If there is
reason to impeach the Advocate-General of regions or states, it
should be done so in accordance with the provisions regarding the
impeachment of Chief Ministers or Ministers of the regions or states.
In connection with the resignation, removal from office,
appointment for vacant post and assuming to have retired in the case
of a civil servant, the provisions of the Constitution laid down for
Chief Ministers and Ministers must be applied for the AdvocateGeneral of the regions and states.
The duties, rights and privileges of Advocate-Generals of
regions and states are to be prescribed by promulgation of a law.
Therefore, in connection with the appointment and assigning

duties to Advocate-General of regions and states, specific basic
principles should be laid down as follows:-1.
The Chief Minister of region or state, shall get the approval
of the region or state Hluttaw in appointing and assigning duties to
a person having the following qualifications as region or state
Advocate-General in order to get legal advice and assign duties of a
legal character and submit to the President:-(a)
who has attained the age of 40 years;
(b)
with the exception of age limit, having the
qualifications prescribed for region or state Hluttaw
representatives.
(c)
(1) for judicial officer or law officer they must have
served in the post not lower than region or state level, for at least
five years, or in the post not lower than district level for at least
ten years;
(2) for Advocates of the Tayar Hluttaw (High Court) for
15 years' standing;
(d)
who is loyal to the State and its citizens;
2.
if the President approves the nominees as region or state
Advocate-General by the Chief Minister with the approval of the
Hluttaw concerned, then he shall be appointed Advocate-General of the
region or state concerned;
3.
the President has no right to reject the nominee to be
appointed Advocate-General of the region or state concerned unless it
can be proved clearly that he is not qualified to be Advocate-General
of the region or state concerned;
4.
the Advocate-General of the region or state is a member of the
region or state Government concerned;
5.
the Advocate-General of region or state is responsible to the
President through the Chief Minister of region or state Government
concerned;
6.
if there is reason to impeach the Advocate-General of region or
state then it should be done in accordance with the provisions
regarding the impeachment of Chief Minister or a Minister;
7.
in connection with resigning, removal from office, filling of
vacant post and assuming that the person to have retired in the case
of civil servant [sic], the provisions of the Constitution prescribed
for the Chief Minister and Ministers of region or state shall also
concern the Advocate-General of region or state;
8.
the duties, rights and privileges of region or state AdvocateGeneral shall be prescribed by law.
[Region/state Auditor-General]
Esteemed Chairman,
The Chief Minister of region or state shall have a right to
choose a person with the prescribed qualifications who can audit the
accounts and appoint a region or state Auditor-General and assign
duties to him after to submitting to the region or state Hluttaw
concerned and obtaining its approval. Those who are appointed region
or state Auditor-General must be a person who has attained the age of
40. With the exception of the age limit, the qualifications required
are the same as those prescribed for the region or state Hluttaw
representatives. Moreover, they must have held the post not lower
than that of region or state auditor for at least five years or the
post not lower than the district auditor for at least 10 years, or
worked as Certified Public Accountant or Registered Accountant for at
least 15 years. The region or state Auditor-General must be loyal to
the State and citizens.
If the President of the State approves the person submitted for
appointment as Auditor-General of the region or state concerned, then
that person is to be appointed and assigned duties as Auditor-General
of the respective region or state.
The President of the State shall not have the right to reject
the nominee as Advocate-General [sic--presumably Auditor-General
meant] of the region or state, unless he can prove clearly that the
person is not qualified to be appointed and assigned duties as
Auditor-General of the region or state concerned.

The Auditor-General of the region or state is responsible to
the President through the Chief Minister of the region or state
concerned. If there is reason to impeach the Auditor-General of the
region or state it can be done in accordance with the provisions
regarding the impeachment of Chief Minister or Minister of region or
state.
Esteemed Chairman,
In connection with resignation, removal from office, filling up
the vacant post or regarding the person to have retired in case of
civil service personnel, the provisions of the Constitution for Chief
Minister and Ministers also concern the Auditor-General of region or
state.
The duties, rights and privileges shall be prescribed by laying
down a law.
Therefore, in connection with the appointment and assigning
duties to Auditor-General of region or state, precise basic
principles should be laid down as follows:-1. the Chief Minister of the region or state concerned shall have the
right to choose a person who can audit the accounts and submit to the
region or state Hluttaw and who possesses the following
qualifications and then submit this to the region or state Hluttaw
for approval to appoint and assign duties to the Auditor-General of
the region or state and to submit this to the President;
(a)
shall be a person who has attained the age of 40 years;
(b)
with the exception of the age limit they much have the
qualifications prescribed for region or state Hluttaw representative;
(c)
(1) must be a person who has served in the post not lower
than region or state auditor for at least five years or in the post
not lower than the district auditor for at least 10 years;
(2) must be a person who has worked as Certified Public
Accountant or Registered Accountant for at least 15 years;
(d)
shall be a person loyal to the State and the citizens;
2.
If the President approves the nominee for Auditor-General of
the region or state submitted by the Chief Minister of the region or
state with the approval of the region or state Hluttaw concerned for
assigning duties, then that person shall be appointed and assigned
duties as Auditor-General of the region or state concerned;
3.
the President shall [not] have the right to reject the nominee
as Auditor-General of the region or state unless he can prove clearly
that the person is not qualified to be appointed and assigned duties
as Auditor-General of the region or state concerned;
4.
the Auditor-General of region or state shall be responsible to
the President through the Chief Minister of the region or state
concerned;
5.
if there is reason to impeach the Auditor-General of a region
or state, it shall be done in accordance with the provisions of the
Constitution prescribed for Chief Minister or any Minister of region
or state;
6.
in connection with the resignation, removal from office,
filling of vacant post or assuming that the person has retired in the
case of civil servants personnel, the provisions of the Constitution
prescribed for the Chief Minister or Ministers of region or state
also concerns the Auditor-General of the region or state;
7.
the duties, rights and privileges of region or state AuditorGeneral shall be prescribed by promulgating a law.
[
:Self-administered area governments;]
Organizations are to be formed for the administration of the
self-administered divisions or self-administered zones. The
administration of self-administered divisions should be called 'selfadministered division leading body (Oo-zi Aphwe)' and that of the
self-administered zones 'self-administered zone leading body (Oo-zi
Aphwe)'.
Formation of the 'self-administered division leading body (Oozi Aphwe)' and 'self-administered zone leading body (Oo-zi Aphwe)'
will now be clarified.

In regions or states, national races who reside together in
communities on the same common stretches of land in appropriate sizes
of population, other than national races who have already got regions
or states, will get self-administered areas such as self-administered
divisions or self-administered zones.
I have already clarified in detail matters in connection with
prescribing the self-administered divisions or self-administered
zones. Self-administrative powers will be distributed to those selfadministered divisions and self-administered zones as allocated by
the Constitution.
self-administered divisions and self-administered zones are
self-administered areas, and as such they are equal in status.
self-administered division leading bodies and self-administered
zone leading bodies which are formed to exercise administrative
powers in the self-administered divisions and self-administered zones
will also be vested with legislative powers allocated by the
Constitution. The self-administered division leading bodies and selfadministered zone leading bodies are to exercise legislative powers
vested to them without forming separate legislative bodies in the
self-administered divisions and self-administered zones.
Our opinion is that a self-administered division leading body
or self-administered zone leading body should be constituted with at
least ten members.
The self-administered division leading bodies and selfadministered zone leading bodies are to be formed with region or
state Hluttaw representatives elected from the townships in the selfadministered divisions or self-administered zones and Tatmadaw
members nominated by the Commander-in-Chief of Defence Services to
undertake security or border affairs duties.
Members of the self-administered division leading bodies and
self-administered zone leading bodies are to choose after
consultations among themselves, a suitable person as the selfadministered division chairman or self-administered zone chairman out
of the region or state Hluttaw representative elected from the
townships in the self-administered divisions or self-administered
zones. The chairmen thus chosen and nominated is to be submitted to
the President of the State through the respective region or state
Chief Minister.
The President of the State is to appoint the nominee as the
Chief Minister of the respective self-administered division or selfadministered zone.
The chairman of the self-administered division or selfadministered zone is the Minister in the respective region or state.
As such, provisions applying to the Ministers in the region or
state--for their being responsible to the President of the State
through the region or state Chief Minister, the terms of office,
impeachment, resignation, removal from office, filling the vacancy
and deeming it to have retired for those who are civil servants--will
also apply to the self-administered division chairmen or selfadministered zone chairmen.
If the membership is not up to ten in forming the selfadministered division leading body or self-administered zone leading
body, the self-administered division chairman and self-administered
zone chairman and members are to choose suitable persons from among
those residing in the self-administered division or self-administered
zone who possess qualifications prescribed for region or state
Hluttaw representatives, for the remainder so that membership will
become ten.
In so doing, one representative is to be chosen from each
national race, the population of which is upwards of at least 10,000,
residing in the self-administered division or self-administered zone
concerned.
If the membership is still not ten even after that, they are to
independently choose persons who possess prescribed qualifications
till the membership becomes ten.
Even after having chosen ten members in forming the self-

administered division leading bodies or self-administered zone
leading bodies, one representative each from a national race, the
population of which is upwards of at least 10,000, residing in the
self-administered division or self-administered zone concerned will
be chosen in addition.
The self-administered division leading bodies or selfadministered zone leading bodies are to exercise the legislative
powers allocated by the Constitution, in addition to exercising
administrative powers. I have already clarified points in dealing
with the legislative sector in connection with participation of one
fourth of Tatmadaw member representatives in the Pyithu Hluttaw,
Amyotha Hluttaw and region or state Hluttaws which will exercise
legislative powers. So, the number of Tatmadaw member representatives
in the self-administered division leading bodies or self-administered
zone leading bodies should be one fourth of the total membership. The
Commander-in-Chief of Defence Services has the right to assign one
fourth of the total membership in the self-administered division
leading bodies and self-administered zone leading bodies with
Tatmadaw members.
Duties, rights and privileges of the self-administered division
chairmen or self-administered zone chairmen are to be prescribed by
law.
The head of the General Administrative Departments in the
respective self-administered division or self-administered zone is to
serve as secretary of the self-administered division leading body or
self-administered zone leading body. Moreover, the General
Administration Department in the self-administered division or selfadministered zone will be the office of the self-administered
division leading body or self-administered zone leading body.
So, in connection with formation of the self-administered
division leading bodies or self-administered zone leading bodies, the
following principles should be laid down in specific detail:
1.
self-administered divisions and self-administered zones being
self-administered areas, they are equal in status;
2.
there are self-administered division leading bodies or selfadministered zone leading bodies in the self-administered divisions
and self-administered zones. The leading bodies also exercise
legislative power;
3.
there shall include at least ten members in a self-administered
division leading body or self-administered zone leading body;
4.
the self-administered division leading body or selfadministered zone leading body is to be constituted with the
following persons:
(a)
region or state Hluttaw representatives elected from
townships in the self-administered divisions and self-administered
zones concerned;
(b)
Tatmadaw member representatives nominated by the
Commander-in-Chief to undertake security or border affairs duties;
(c)
additional representatives chosen and assigned by persons
stated in sub-paras (a) and (b);
5.
members of the self-administered division leading body or selfadministered zone leading body stated in above paras 4(a) and (b) are
to choose, after consultations among themselves, a suitable person as
the self-administered division chairman or self-administered zone
chairman out of the region or state Hluttaw representatives elected
from the townships in the self-administered division or selfadministered zone. The chairman thus nominated is to be submitted to
the President of the State through the respective region or state
Chief Minister.
6.
The President of the State is to appoint the person in the
nomination submitted as [??-"by"??] the Chief Minister of the selfadministered division or self-administered zone concerned.
7.
The chairman of the self-administered division or selfadministered zone is Minister in the region or state concerned. As
such, provisions in the Constitution applying to the Ministers of the
region or state will also apply to the self-administered division

chairmen or self-administered zone chairmen.
8.
the chairman of the self-administered division or selfadministered state [sic--should be zone] and members of the leading
body concerned-(a)
shall choose suitable persons as members from among those
residing in the self-administered division or self-administered zone
concerned, who possess qualifications prescribed for region or state
Hluttaw representatives, if the membership is not up to ten in the
self-administered division leading body or self-administered zone
leading body concerned so that membership will become at least ten;
(b)
shall choose one representative for each national race,
if there is any, the population of which is upwards of at least
10,000, residing in the self-administered division or selfadministered zone concerned in choosing additional members of the
leading body;
(c)
shall independently choose persons who possess prescribed
qualifications till the membership becomes ten.
9.
the self-administered division chairman or self-administered
zone chairman and leading body members shall choose in addition one
representative for each national race, if there is any, the
population of which is upwards of at least 10,000, residing in the
self-administered division or self-administered zone concerned
although they have already ten full members in forming the selfadministered division leading bodies or self-administered zone
leading bodies.
10. The Commander-in-Chief of Defence Services shall assign as
necessary one fourth of the total membership with Tatmadaw members in
the self-administered division leading bodies and self-administered
zone leading bodies.
11. Duties, rights and privileges of the self-administered division
chairmen or self-administered zone chairmen shall be prescribed by
law.
12. The head of the General Administration Departments in the
respective self-administered division or self-administered zone
concerned shall serve as secretary of the self-administered division
leading body or self-administered zone leading body. Moreover, the
General Administration Department of the self-administered division
or self-administered zone shall be the office of the selfadministered division leading body or self-administered zone leading
body.
[
:Union Territory administration;]
Esteemed Chairman,
I will continue to clarify concerning administration of Union
territory.
[Yangon City]
A principle to form basis has been laid down to the effect that
territories that have extraordinary security, administration and
economic conditions are to be prescribed as Union territories and
placed under direct administration of the President of the State. A
principle to form basis has been laid down to the effect that "Yangon
city being the capital of the State is prescribed as Union territory
placed under direct administration of the President of the State". In
view of the fact that Yangon city being the capital of the State has
primarily extraordinary security, administrative and economic
conditions; it is also the territory where there are foreign
embassies and diplomatic activities and international organizations
and cooperative activities with them, and there are also foreign
trade activities as it is a centre of air and sea carrier services.
So, Yangon city will be under direct administration of the President
of the State. All districts and townships existing within Yangon city
development area on the day the State Constitution comes into force
should be in Yangon City that is the Union territory. The President
of the State should have authority to re-delineate as necessary
districts and townships in Yangon city that is the Union territory.
A Yangon City Council should be formed to exercise executive

power delegated by the President of the State in Yangon city that is
the Union territory. The President of the State is to appoint a
chairman to lead the Yangon City Council and also appoint Council
members as necessary. The President of the State is to prescribe
qualifications of the chairman and members of the Yangon City
Council. In so doing, it should be based on qualifications prescribed
as required in Hluttaw representatives.
The President of the State is to obtain from the Commander-inChief of Defence Services names of members of the Tatmadaw and
appoint them as Yangon City Council members to integrate and
coordinate security responsibilities.
Yangon City Council chairman and members are to be directly
responsible to the President of the State.
The President of the State shall have authority to cause
resignation or terminate the services of the chairman or any member
of the Yangon City Council if not satisfied with his performance of
duties. In so doing, if it involves members of the Tatmadaw nominated
by the Commander-in-Chief of Defence Services, he is to coordinate
with the Commander-in-Chief of the Defence Services.
Responsibilities and rights and privileges of the chairman and
members of the Yangon City Council are to be prescribed by enactment
of law.
The head of General Administration Department concerning Yangon
City is to serve as secretary to Yangon City Council. The General
Administration Department concerning Yangon City should be made to
work as the office of the Yangon City Council.
So, in connection with the administration of Yangon City that
is Union territory, it should be laid down, as detailed principles to
form basis, that-1.
All districts and townships existing within Yangon City
development area on the day the State Constitution comes into force
are in Yangon City that is the Union territory.
2.
The President of the State has authority to re-delineate as
necessary districts and townships in Yangon City that is the Union
territory.
3.
A Yangon City Council shall be formed to exercise executive
power delegated by the President of the State in Yangon City that is
Union territory.
4.
The President of the State is to prescribe qualifications of
the chairman and members of Yangon City Council.
5.
The President of the State shall appoint chairman and members
of Yangon City Council.
6.
The President of the State shall obtain from the Commander-inChief of Defence Services names of members of the Tatmadaw and
appoint them as Yangon City Council members to integrate and
coordinate security responsibilities.
7.
Yangon City Council chairman and members shall be directly
responsible to the President of the State.
8.
The President of the State
(a)
may cause resignation or terminate the services of the
chairman or any member of Yangon City Council if not satisfied with
his performance of duties.
(b)
may appoint in accord with the provisions of the State
Constitution replacement in the post of chairman or member of Yangon
City Council which becomes vacant due to various reasons.
(c)
if it concerns members of Tatmadaw nominated by the
Commander-in-Chief of Defence Services, it shall be coordinated with
Commander-in-Chief of the Defence Services.
9.
Responsibilities and rights and privileges of the chairman and
members of Yangon City Council are to be prescribed by enactment of
law.
10. The head of General Administration Department concerning Yangon
city is the secretary to Yangon City Council. The General
Administration Department concerning Yangon city is the office of
Yangon City Council.
(NLM 9/6)

[Cocogyun Township]
Esteemed Chairman,
It has been laid down as a basic principle that 'Cocogyun
Township which has a special situation is designated Union territory
and placed under the direct administration of the President'. So, the
township is under the direct administration of the President.
'A township administrator' is to be appointed in Cocogyun
Township, which is a Union territory, to exercise executive powers
vested in him by the President. The President should choose of his
own volition a person having qualifications prescribed for Hluttaw
representatives and appoint him the Administrator of Cocogyun
Township.
The Cocogyun Township Administrator will have to be responsible
to the President or to a person assigned by the President.
The President will have the Cocogyun Township Administrator
resign from the post or have him terminated from duties if he is not
satisfied with his performance of duties. He will have to substitute,
in accordance with provisions in the Constitution, the vacancy that
has come about from any cause.
The Cocogyun Township Administrator's duties, rights and
privileges are to be prescribed by enacting law.
Head of the Cocogyun Township General Administration Department
is to be the Head of Office of the Cocogyun Township Administrator.
The Township General Administration Department is to be the Cocogyun
Township Administrator's Office.
So, regarding the administration of Cocogyun Township, a Union
territory, it should be laid down as specific basic principles:
1.
'Cocogyun Township which has a special situation' is designated
a Union territory and placed under the direct administration of the
President.
2.
The President shall appoint a Township Administrator to
exercise administrative powers for Cocogyun Township.
3.
The Cocogyun Township Administrator shall be a person having
qualifications prescribed for region or state Hluttaw
representatives.
4.
The Cocogyun Township Administrator is responsible direct to
the President or the person assigned by the President.
5.
The President shall
(a)
have the Cocogyun Township Administrator resign from the
post or have him terminated from duties if he is not satisfied with
the administrator's performance of duties.
(b)
shall substitute in accordance with the provisions of the
Constitution the vacancy that has come about from any cause.
6.
prescribe duties, rights and privileges of the Cocogyun
Township Administrator by law.
7.
Head of the Cocogyun Township General Administration Department
is the Head of Office of the Cocogyun Township Administrator.
Cocogyun Township General Administration Department is the Cocogyun
Township Administrator's Office.
[Local Government]
Esteemed Chairman,
Regarding regional administration, district and township
administrators, who are personnel of the respective service
department, should be made to assume functions of district and
township level administration and perform them without letup.
In the district level, Tatmadaw members assigned by the
Commander-in-Chief of the Defence Services will have to participate
as necessary together with District Administrators in affairs for
security, enforcement of law and regional peace and security.
Esteemed Chairman,
Ward and village administrations are levels that have close
contact with the public. So, ward/village-tract administrators
elected by the people should be assigned duties in ward/village-tract
administration. It is necessary to promulgate a separate law
regarding election of ward/ village-tract administrators, assignment
of their duties and prescribing of their rights.

[
:Judiciary;]
As I have explained from the National Convention Convening Work
Committee's studies regarding the administrative structure, I will
now go on to deal with the formation in the judiciary.
Esteemed Chairman,
I will go on to explain the chapter on the judiciary. The
following are included in the basic principles regarding the
judiciary laid down at the previous Plenary Session-1.
The judicial power of the State is distributed among Pyidaungsu
Taya Hluttaw (Supreme Court), Regional Taya Hluttaws (Region High
Courts), State Taya Hluttaws (State High Courts) and law courts of
different levels including law courts of self-administered areas.
2.
In the Pyidaungsu is constituted one Pyidaungsu Taya Hluttaw.
Pyidaungsu Taya Hluttaw is the supreme law court of the State.
3.
A region Taya Hluttaw is constituted in each of the regions and
a state Taya Hluttaw is constituted in each of the states.
A basic principle regarding the Tatmadaw was also laid down at
the previous Plenary Session in addition to the above basic
principles. It is "The Tatmadaw has right to independently administer
all affairs concerning the forces". At the session, a principle
regarding general principles was laid down. It is "A Constitutional
Tribunal shall be set up to interpret provisions of the State
Constitution, to scrutinize whether or not laws enacted by the
Pyidaungsu Hluttaw, Region Hluttaws and State Hluttaws and functions
of executive authorities of Pyidaungsu, regions, states and selfadministered areas are in conformity with the State Constitution, to
decide on disputes between Pyidaungsu and states, between regions and
states, among regions, among states, and between regions or states
and self-administered areas themselves and to perform other duties
prescribed in the Constitution."
Esteemed Chairman,
It has become necessary to lay down specific basic principles
concerning the distribution of judicial power of the State based on
the basic principles I have clarified above. The basic principles
which should be laid down concern with the sharing of judicial power
among civilian law courts, courts-martial and Constitutional
Tribunal.
As expressed in the already adopted basic principles concerning
distribution of judicial power of the State among law courts,
Pyidaungsu Taya Hluttaw is concerned with the entire Pyidaungsu
(Union) and is to undertake duties in supervising law courts of
different levels. To be in conformity with its status in performing
duties, Pyidaungsu Taya Hluttaw should be called 'Pyidaungsu Taya
Hluttawgyoke' (Supreme Court of the Union). Judicial power should be
distributed among law courts of different levels including Pyidaungsu
Taya Hluttawgyoke (Supreme Court of the Union) in accordance with the
Constitution or by other laws.
Judicial power is to be distributed among courts-martial in
accordance with the Constitution and other laws. Regarding the
Constitutional Tribunal, the judicial power is to be distributed in
accordance with the Constitution.
So, regarding distribution of judicial power of the State, it
should be laid down as a specific basic principle--The judicial power of the State is distributed,
(a)
in accordance with the Constitution or by other laws,
among Pyidaungsu Taya Hluttawgyoke (Supreme Court of the Union),
region Taya Hluttaws (High Courts of the Regions), state Taya
Hluttaws (High Courts of the States), courts of the self-administered
divisions, courts of the self-administered zones, district courts,
township courts, other courts constituted by law and judges appointed
in accordance with law,
(b)
in accordance with the Constitution or other laws, among
courts-martial, and
(c)
in accordance with the Constitution, to the Constitution
Tribunal.

[Supreme Court of the Union]
Esteemed Chairman,
I will continue to explain formation and constitution of
different levels of courts in the State. It is needed to lay down
specific basic principles regarding the term to be applied in the
highest court of the State, its status, the term to be applied to its
judges, the number of judges and their appointments. In the previous
Plenary Session, it was laid down as a basic principle that "In the
Pyidaungsu is constituted one Pyidaungsu Taya Hluttaw. Pyidaungsu
Taya Hluttaw is the supreme law court of the State". Regarding the
term to be applied to the supreme law court, I have said above that
Pyidaungsu Taya Hluttaw should be termed 'Pyidaungsu Taya
Hluttawgyoke (Supreme Court of the Union). Pyidaungsu Taya
Hluttawgyoke is the highest court of the State. Of the judges to be
appointed in the Supreme Court of the Union, its head should be
called 'Pyidaungsu Taya Thugyigyoke' (Chief Justice of the Union).
Judges of the Supreme Court of the Union should be called 'Pyidaungsu
Taya Thugyimyar' (Judges of the Supreme Court).
[Appointment of Chief Justice and Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
It is found in view of the nature of the Supreme Court of the
Union and judicial powers to be vested in it and in consideration of
the magnitude of work to be carried out in conformity with duties and
rights that the number of judges of the Supreme Court including the
Chief Justice of the Union should be a minimum number of seven to
maximum 11.
If the President, who is the Head of State, appoints the Chief
Justice of the Union with the approval of the Pyidaungsu Hluttaw,
which its the legislative body, it will be directed towards a
principle of exerting reciprocal control, check and balance between
the three branches of State power. To diminish disputes that may
arise from using the method, a basic principle 'in which condition
Pyidaungsu Hluttaw may reject the person nominated by the President'
should also be provided in the Constitution.
In laying down basic principles regarding appointment of judges
of the Supreme Court, the President has to compile a list of nominees
in coordination with the Chief Justice as they, as judges of the
Supreme Court, are to perform their duties with the leadership of the
Chief Justice. The President should appoint persons on the list the
judges of the Supreme Court with the approval of Pyidaungsu Hluttaw.
If this method is used, a basic principle 'in which condition
Pyidaungsu Hluttaw may reject any of the persons in the list
nominated by the President' should be prescribed in the Constitution.
So, regarding the matters clarified above, it should be laid
down as specific basic principles-1.
In the State is constituted one Pyidaungsu Taya Hluttawgyoke
(Supreme Court of the Union). Pyidaungsu Taya Hluttawgyoke is the
supreme law court of the State which shall not affect judicial powers
vested in the Constitutional Tribunal and courts-martial.
2.
(a)
The head of the Supreme Court shall be called 'Pyidaungsu
Taya Thugyigyoke' (Chief Justice of the Union).
(b)
In the Supreme Court of the Union, Pyidaungsu Taya
Thugyimyar (Judges of the Supreme Court) including the Chief Justice
of the Union shall be appointed from a minimum number of seven to
maximum 11.
3.
(a)
The President shall appoint the person nominated by him
and approved by the Pyidaungsu Hluttaw the Chief Justice of the
Union.
(b)
Pyidaungsu Hluttaw shall not have the right to reject the
person nominated by the President for appointment of the Chief
Justice of the Union unless it can clearly prove that the person does
not meet the qualifications for the post the Chief Justice of the
Union prescribed by the Constitution.
4.
(a)
The President shall compile a list of nominees in
coordination with the Chief Justice of the Union for submitting it to
the Pyidaungsu Hluttaw and appoint the persons approved by the

Pyidaungsu Hluttaw a judge of the Supreme Court.
(b)
Pyidaungsu Hluttaw shall not have the right to reject a
person in the list nominated by the President for appointment of a
judge of the Supreme Court unless it can clearly prove that the
persons does not meet the qualifications for the post the judge of
the Supreme Court prescribed in the Constitution.
[Qualifications of Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
Regarding appointment of the Chief Justice of the Union and
Judges of the Supreme Court, their qualifications should be
prescribed. The person to be appointed to the post at the highest
court of the State has to discharge duties loyally and
conscientiously in exercise of the legislative powers vested in him
to administer justice independently according to law. For the posts
of the Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court,
their qualifications should be prescribed based on the age limit and
qualifications upon which they are deemed to be loyal to the State,
to protect and abide by laws in accordance with the Constitution, to
have mature experience in judicial affairs, to uphold the code of
ethics and to be capable of performing duties properly in exercise of
powers vested in the Supreme Court.
As the Supreme Court has to exercise one of the three branches
of the State power, the person to be appointed to a post of the
Supreme Court must be not only an ordinary citizen but also citizen
born of parents both of whom are citizens to be a proven fact that he
is loyal to the State. Therefore, apart from the age limits, he
should have qualifications prescribed for the Pyithu Hluttaw
representatives. As he is to administer justice independently and to
pass judgement in accordance with law, it is essential to prescribe
the age limit in minimum and maximum, by then [sic] he as acquired
mature experience in judicial and legal affairs.
It is found that there are differences between a country and
another in prescribing the age limit for appointment of judges of the
highest courts of the State. It is found stipulated in other
countries that the age must be 30, 35 and 40 years minimum, and 60,
65, 70 and 75 years maximum. In some countries, it is prescribed to
appoint judges for life. As for our country, the age limit for
appointment of judges of the Supreme Court should be prescribed 50
years in minimum and 70 years in maximum.
The genuine multiparty democracy system will be practised in
future State. As it is laid down as one of the basic principles in
connection with separation and distribution of sovereign State power
that 'the three branches of State power, namely, legislative power,
executive power and judicial power are separated as much as possible
and exert reciprocal control, check and balance among themselves',
the judges are required to be free from party politics so as not to
abuse judicial power. Moreover, they should not be Hluttaw
representatives.
Regarding the qualifications of the Chief Justice of the Union
and Judges of the Supreme Court, fundamental principles should be
laid down in specific detail as follows:
-The Chief Justice of the Union or a Judge of the of the Supreme
Court shall
(a)
be not younger than 50 years and not older than 70;
(b)
possess, apart from the age limit, the qualifications
prescribed for a Pyithu Hluttaw representative;
(c)
(1) have been for at least five years a Judge of the High
Court of a region or state, or
(2) have been for at least 10 years a judicial officer or
a law officer at not lower than region or state level, or
(3) have been an advocate of the Tayar Hluttaw (High
Court) of at least 20 years' standing, or
(4) have been assumed by the President to be a legal
expert of prominent reputation;
(d)
be loyal to the State and the citizens;
(e)
not be a member of a political party;

(f)
not be a Hluttaw representative.
[Removal of Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
There may arise an occasion to assume that the Chief Justice of
the Union or a Judge of the Supreme Court is unfit to continue in
office. In that case, it should be prescribed in the Constitution on
what steps the President of the State or the Pyidaungsu Hluttaw has
to take. At the Plenary Session, which has been held, it is laid down
as a basic principle that 'the Head of State is the President of the
State; the President of the State represents the nation'. In accord
with this basic principle, the basic principles should be laid down
in specific detail on for what reasons the President of the State,
who is the Head of State and represents the nation and who himself
nominates the Chief Justice of the Union or Judges of the State [sic]
and appoints them with the approval of the Pyithu Hluttaw, instructs
them to resign, and to remove them from office in the event of
failure to comply with his instruction.
As such, in connection with the powers to be vested in the
President of the State, specific fundamental principles should be
laid down that--The President of the State shall instruct, for any of the
following reasons, the Chief Justice of the Union or a Judge of the
Supreme Court to resign and proclaim the removal from office in the
event of failure to comply with his instruction:
(a)
treason,
(b)
violation of the provisions of the Constitution,
(c)
misconduct and
(d)
being disqualified for the post of the Chief Justice of
the Union or Judges of the Supreme Court under the Constitution.
[Impeachment of Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
As I have clarified above, the President of the State should be
vested with powers to remove the Chief Justice of the Union or Judges
of the Supreme Court, so also the Pyithu Hluttaw or the Amyotha
Hluttaw should be vested with powers to impeach the Chief Justice of
the Union or Judges of the Supreme Court to remove them from office.
The Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court are
appointed by the President of the State with the approval of the
Pyidaungsu Hluttaw. If it is desired by one of the Hluttaws to
impeach them, it should be laid down as a detailed fundamental
principle to cause the charge [to be??] investigated by another
Hluttaw. This procedure should be the same as the way to impeach the
President or the Vice-President of the State. The fundamental
principle should be laid down in specific detail that if a resolution
is passed by a Hluttaw, by which the charge is investigated or caused
to be investigated, deciding that the charge has been substantiated
and that the offence, the subject of the charge, is such as to render
the Chief Justice of the Union or a Judge of the Supreme Court unfit
to continue in office, the President of the State must proceed to
proclaim to remove him from office.
Therefore, regarding impeachment of the Chief Justice of the
Union or a Judge of the Supreme Court, it should be laid down as
fundamental principles in specific detail that-1.
The Chief Justice of the Union or a Judge of the Supreme Court
shall be impeached for any of the following:
(a)
treason,
(b)
violation of the provisions of the Constitution,
(c)
misconduct and
(d)
being disqualified for the post of the Chief Justice of
the Union or Judges of the Supreme Court under the Constitution.
2.
If it is desired to impeach the Chief Justice of the Union or a
Judge of the Supreme Court, it shall be done so in accord with the
provisions of the Constitution regarding impeachment of the President
or Vice-President of the State.
3.
If the Hluttaw concerned submits report that the charge has
been substantiated and the offence, the subject of the charge, is

such as to render the Chief Justice of the Union or a Judge of the
Supreme Court unfit to continue in office, the President of the State
shall proceed to proclaim the removal of the Chief Justice of the
Union or a Judge of the Supreme Court.
4.
If the Hluttaw concerned decides that charge has been refuted,
that Hluttaw shall submit the decision to the President of the State.
[Age limit, vacancies, disabilities, of Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
The Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court
are the persons who are to exercise judicial powers and carry out
duties in accordance with basic principles on judicial affairs
already laid down by the National Convention. The Chief Justice of
the Union and Judges of the Supreme Court should have the right to
hold office up to the age of 70 as prescribed, unless they are asked
to resign or removed from office by the President of the State, or
until sooner resignation of own accord, or being removed from office
following impeachment, or permanent disability to carry on duties due
to either physical or mental defects shown by medical board of
examinations prescribed by the State, or any other reasons preventing
them to carry on duties, or death.
So, in connection with the term of office, the following basic
principles should be laid down in specific detail:
-The Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court
are to hold office up to the age of 70 unless asked to resign by the
President of the State or removed from office, or unless one of the
following occurs:
(a)
resignation of own accord;
(b)
being removed from office after impeachment in accordance
with the provisions of the Constitution;
(c)
permanent disability due to either physical or mental
defects shown by medical board of examinations prescribed by the
State, or any other cause rendering them unfit to carry on duties;
(d) death.
[Party affiliations; civil servants]
Esteemed Chairman,
I have already clarified that a basic principle should be laid
down in prescribing qualifications of the Chief Justice of the Union
and Judges of the Supreme Court that they should not be members of
political parties. So, it will be necessary to lay down a basic
principle prescribing that the Chief Justice of the Union and Judges
of the Supreme Court are to be free from party politics. If the
person is a civil servant he should be deemed to have retired in
accordance with the existing rules and regulations from the date he
is appointed a judge of the Supreme Court.
So, in connection with being free from party politics or
retiring from civil service of the Chief Justice of the Union and
Judges of the Supreme Court, the following principles should be laid
down in specific detail:
1.
the Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court
shall be free from party politics;
2.
if the Chief Justice of the Union or Judges of the Supreme
Court are civil servants it shall be deemed that they have retired
from civil service in accordance with the existing rules and
regulations from the date they are appointed the Chief Justice of the
Union or Judges of the Supreme Court.
[Position of Chief Justice and Supreme Court judges]
Esteemed Chairman,
It will also be necessary to lay down basic principles in
connection with position, duties, rights and privileges of the Chief
Justice of the Union and Judges of the Supreme Court after their
appointments. It should be prescribed that the Chief Justice of the
Union is equivalent to the Vice-President, and the position of the
Judge of the Supreme Court is equivalent to a Minister of the Union.
Concerning this, a separate law should be promulgated without
prescribing in detail in the Constitution.
So, in connection with the duties, rights and privileges of the

Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court, a basic
principle should be laid down in specific detail as follows:
-duties, rights and privileges of the Chief Justice of the Union
and Judges of the Supreme Court shall be prescribed by promulgation
of law.
[Region/state High Courts]
Esteemed Chairman,
I will continue my clarification in connection with the High
Court of the Regions and States. At the previous plenary session,
basic principles were laid down for the State Structure stating that
the State is constituted with seven regions, seven states and Union
territories, and that the regions and states are of equal status and
authority. In connection with judicial matters, a basic principle was
laid down that there shall be one High Court of the Region in each
region and one High Court of the State in each state. The same
principle should be stated again in the chapter 'The Judiciary'.
[Number and appointment of region/state judges]
Esteemed Chairman,
The head of the respective High Court in the region and state
concerned should be called Chief Justice of the High Court of the
Region or Chief Justice of the High Court of the State. Judges of
those High Courts should be called Judges of the High Court of the
Region or Judges of the High Court of the State. The required number
of Judges will have to be appointed to the High Courts of the Regions
or States considering the volume of work based on the stance of the
High Court of the Region or State and on judicial powers, duties and
rights to be vested to them. It will be natural fro those High Courts
that the volume of work will not be the same and subject to an
increase and decrease. So, the number of Judges of the High Court of
the Regions or States including the Chief Justice should be minimum
three and maximum seven.
Regarding the appointment of the Chief Justices of the High
Court of the Region or State, and of Justices of the High Court of
the Region or State, appointment by the President of the State, who
is the Head of State, with the approval of the respective Region or
State Hluttaws, which are legislative bodies of the regions or
states, will be in accordance with the policy of appointment applied
at the Supreme Court of the Union and contributory to the policy of
counter-balancing among the three powers of the State. In applying
the method, it should be taken into account giving the right to the
Region or State Hluttaw on what conditions it can reject the person
nominated by the President of the State, in order that disputes that
may arise can be reduced. Such conditions should be stated in the
Constitution.
The President of the State is to compile a nomination list for
the appointment of the Chief Justice of the High Court of a Region
and a nomination list for the appointment of Judges of the High Court
of the Region, in consultation with the Chief Justice of the Union
and the Chief Minister of the Region concerned and then seek the
approval of the Region Hluttaw concerned. Similarly, approval is to
be sought from the State Hluttaw concerning after compiling a
nomination list for the appointment of the Chief Justice of the High
Court of the State, in consultation with the Chief Justice of the
Union and the Chief Minister of the State concerned. The President of
the State should appoint the Chief Justices concerned after obtaining
the approval of the respective Region Hluttaws or State Hluttaws. In
applying the method, it should be prescribed in the Constitution on
what conditions the respective Region or State Hluttaws can reject
the person nominated by the President of the State.
So, in connection with the clarification above, the following
basic principles should be laid down in specific detail:
1.
there shall be one High Court of the Region in each region and
one High Court of the State in each state.
2.
(a)
the head of the High Court of the Region in the
respective regions and the head of the High Court of the State in the
respective states shall be called Chief Justice of the High Court of

the Region or Chief Justice of the High Court of the State;
(b)
at least three and maximum seven Judges of the High Court
of the Region or Judges of the High Court of the State including the
Chief Justice of the High Court of the Region or State can be
appointed to the High Court of the Region or High Court of the State;
3.
(a)
the President of the State is to compile a nomination
list for the appointment of the Chief Justice of the High Court of a
Region or a State and a nomination list for the appointment of Judges
of the High Court of the Region or State, in consultation with the
Chief Justice of the Union and the Chief Minister of the Region or
State concerned, and send them to the Region or State Hluttaws
concerned;
(b)
the President of the State shall appoint persons approved
by the respective Region or State Hluttaws as the Chief Justice of
the High Court of the Region or State and as Judges of the High Court
of the Region or State for the respective regions and states;
(c)
a region Hluttaw or state Hluttaw has no right to reject
nominees of the President of the State for the appointment of the
Chief Justice of the High Court of the Region or the State and
nominees for the appointment of Judges of the High Court of the
Region or the State unless it can show clear proof of want of
qualifications prescribed for the Chief Justice of the High Court of
the Region or the State or Judges of the High Court of the Region or
the State.
[Qualifications of region/state judges]
It will be necessary to prescribe the qualifications for
appointing Chief Justices of High Courts of regions or states and
Judges of the High Courts of regions or states. Such persons are
those who will have to lead in administration of justice in the
regions and states and at the same time handle the judicial power
duty-consciously and loyally and implement the policy on
administering justice independently and according to law. Therefore,
loyalty towards the State, preserving and abiding by the law in
accordance with the Constitution, having experience in shouldering
judicial duties, upholding one's ethics, shouldering the
responsibilities dutifully in exercising judicial powers and rights
bestowed upon High Courts of regions or states and the age and
qualifications are to be taken into account in prescribing the
qualifications of Chief Justices of High Courts of regions or states
and Judges of High Courts of regions or states.
The High Courts of regions or states are to exercise the high
levels of judicial power in the respective regions or states without
affecting the judicial rights bestowed upon the Chief Justice of the
Union. In so doing, these Chief Justices of the High Courts, as a
proven fact they are loyal to the State must not only be a citizen of
the State but must also be a citizen born of parents both of whom are
citizens. Therefore, with the exception of the age limit, the Chief
Justices of the High Courts of regions or states must also have the
qualifications prescribed for region or state Hluttaw
representatives. As they are persons who must pass a correct decision
independently in accordance with the law and for them to be wellexperienced in legal and judicial affairs and to be matured and
dignified, the lowest and highest age limits should be prescribed.
In connection with the prescribing of age limit for Chief
Justices and Judges of High Courts of regions or states, it should be
done by comparing the lowest age and highest age limits prescribed
for Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court. It
has been clarified that the lowest age limit for the Chief Justice
and Judges of the Supreme Court of the Union is 50 years and highest
age limit is 70 years. By taking into consideration that the Judges
of the High Courts of region or state have sufficient experience and
are quite matured and dignified they will have a chance to be
appointed as Judges of the Supreme Court which is one level higher,
the lowest age limit of Chief Justices and Judges of High Courts of
region or state should be prescribed as 45 and the highest age limit
is 65. The Chief Justices and Judges of High Courts of regions or

states should also be persons who are free of party politics and are
not Hluttaw representatives.
Therefore, in connection with the qualifications of Chief
Justice and Judges of High Courts of region or state basic principles
should be prescribed as follows:--The Chief Justice and Judge of High Courts of regions or states
must have the following qualifications:-(a)
they should not be younger than 45 years of age and not
older than 65 years of age;
(b)
with the exception of age limit, they must have the
qualifications prescribed for region or state Hluttaw
representatives;
(c)
(1) if they are judicial officers or law officers, they
should hold the post not lower than that of region or state level for
at least five years or not lower than that of district level for at
least 10 years; or
(2) if they advocates they should have not less than 15
years' service; or
(3) those regarded by the President of the State as wellknown legal experts for good reputation;
(d)
those who are loyal to the State and the citizens;
(e)
are not political party members;
(f)
are not Hluttaw representative.
[Removal of region/state judges]
Esteemed Chairman,
There may arise a situation in which the Chief Justice or
Judges of the High Court of a region or a state should not continue
to hold the post. In such a situation it is necessary to prescribe
explicitly in the Constitution what further steps should be taken
either by the President or the respective region or state Hluttaw. In
the basic principles laid down in the Chapter on the State at the
previous Plenary Session held it is stated, "the Head of State is the
President of the State", and "the President of the State represents
the Union". In accordance with this principle as the President is the
Head of State and also represents the Union, basic principles should
be laid down giving the right to the President to order the Chief
Justice or Judges of the High Courts of region or state he himself
has nominated in consultation with the Chief Justice of the Union and
Chief Minister of the region or state concerned and then appointed
and assigned duties with the approval of region or state Hluttaw
concerned, to resign for what kind of reasons and the right to order
them to be removed from office.
Therefore, as clarified above in connection with the entrusting
the President with the rights, precise basic principles should be
laid down as follows:--if a Chief Justice or a Judge of the High Court of region or
state infringes one of the undermentioned points, then the President
has the right to order that person to resign and to remove him from
office if he fails to comply with the order:-(a) treason,
(b) violation of the provisions of the Constitution,
(c)
misconduct,
(d)
being disqualified for the post of Chief Justice or Judge
of High Court of region or state as prescribed in the Constitution.
[Impeachment of region/state judges]
Esteemed Chairman,
As clarified above, as it is appropriate to give the President
the right to act so also rights should be given to region or state
Hluttaws, the method of impeaching the Chief Justice or Judge of High
Courts of region or state and removing them from office. In
connection with the method of impeaching by region or state Hluttaw
it is to be clarified that there is only one Hluttaw at region or
state level and a written proposal signed by at least one-fourth of
the total membership of Hluttaw of region or state shall be submitted
to the Chairman of the Hluttaw concerned. The Chairman of the Hluttaw
concerned shall cause the charge to be investigated by forming a

commission. The Chairman of the Hluttaw is to report to the region or
state Hluttaw on the results of the investigation submitted to him by
the investigation commission. If it is found that the charge is
correct and that the Chief Justice or Judge of High Court of region
or state is not fit to continue in office, then it is to be supported
by not less than two-thirds of the total membership of the Hluttaw of
the region or state and the Chairman of the Hluttaw is to submit the
matter to the President. If such report is presented then the
President is to order the removal of that person from office.
Therefore, in connection with impeachment of Chief Justice or
Justice of High Court of region or state a precise basic principle
should be laid down that-1.
a Chief Justice or a Judge of the High Court of region or state
shall be impeached for any of the following:-(a)
treason;
(b)
violation of the provisions of the Constitution;
(c) misconduct;
(d)
being disqualified for the post of Chief Justice or
Justice of the High Court of region or state as prescribed by the
Constitution;
2.
if there is cause to impeach a Chief Justice or a Judge of the
High Court of a region or state for any of the above offences a
proposal in writing signed by not less than one-fourth of the total
membership of the region or state Hluttaw shall be submitted to the
Chairman of the Hluttaw concerned;
3.
the Chairman of the Hluttaw concerned shall cause the charge to
be investigated by a commission. The term pending the completion of
the investigation shall be determined depending on the magnitude of
the charge;
4.
the Chief Justice or Judge of the High Court of the region or
state who is charged shall have the right to appear or to be
represented at the investigation of the charge and to be given the
chance to refute;
5.
the finding made by the investigation commission on the charge
made by the region or state Hluttaw on the Chief Justice or Justice
of the High Court of a region or state is to be submitted to the
Chairman of the Hluttaw concerned, the Chairman of the Hluttaw shall
report it to the region or state Hluttaw. If a resolution is passed,
supported by not less than two-thirds of the total membership
concerned, declaring that the charge is such as to render the Chief
Justice or the Judge of the High Court of the region or state unfit
to continue in office, the Chairman of the Hluttaw shall submit it to
the President of the State;
6.
the President on receiving the report shall order the removal
from office of the Chief Justice or Judge of the High Court of region
or state;
7.
if the Hluttaw of the region or state concerned decides that
the charge against the Chief Justice or Justice of the High Court of
the region or state concerned has been refuted, the Chairman of the
Hluttaw concerned shall report the decision to the President.
[Term, resignation, or incapacity of region/state judges]
Esteemed Chairman,
It will be necessary to prescribe the normal term of office of
the Chief Justice or Judge of the High Court of the region or state,
except in cases in which the President of the State orders
resignation or termination of service to any of them. Like the Chief
Justice of the Union and Judges of the Supreme Court [sic], they
should have the right to serve up to the age of 65 years, except in
cases of voluntary resignation, termination of service after
impeachment, becoming unfit to continue service for permanent
disability due to impairment of physical or mental health as
certified by the medical board prescribed by the State or for some
other reason, or in the case of one passing away.
So in connection with the term of office, detailed principles
to form basis should be laid down that--except in cases in which the President of the State orders

resignation or termination of service, the Chief Justice and Judges
of the High Court of the region or state have the right to serve till
they are fully 65 years of age, if there does not arise any of the
following reasons:
(a)
voluntary resignation;
(b)
termination of service after impeachment in accord with
the provision of the State Constitution;
(c)
becoming unfit to continue service for permanent
disability due to physical or mental impairment as certified by the
medical board prescribed by the State or for some other reason;
(d)
death.
[Position of region/state judges]
Esteemed Chairman,
It will be necessary to lay down principles to form basis in
connection with the status of the Chief Justice and Judges of the
High Court of the region or state and their responsibilities, rights
and privileges. It should be prescribed that the Chief Justice of the
High Court of the region or state is of the same status as a Union
minister and that judges of the High Court of the region or state are
of the same status as Union deputy ministers. In connection with
these matters, details should not be prescribed in the State
Constitution but be prescribed by law. So, in connection with
responsibilities, rights and privileges of the Chief Justice and
Judges of the High Court of the region or state, it should be laid
down, as a principle to form basis, that--responsibilities, rights and privileges of the Chief Justice
and Judges of the High Court of the region or state shall be
prescribed by law.
[Lower courts]
Esteemed Chairman,
I will continue to explain matters in connection with the
formation of courts under the High Court of the region or state.
There are normally tow kinds of courts --original court and
appeal court. If there are too many levels of courts, people would
appeal to level after level of courts and it would entail a lot of
time and efforts. So it will be necessary to have levels of courts as
appropriate, to be in accord with the procedures being practised in
permitting appeals and revisions and to enable people to enjoy the
right of appeal in accord with law. So only two levels of courts
should be formed under the High Court of the region or state--the two
levels being self-administered division court if there is a selfadministered division in the region or state, and township court; or
self-administered zone court if there is self-administered zone in
the region or state; in areas other than self-administered division
or zone, there should only be district court and township court. In
Union territories, if necessary, there may be districts and
townships. So, in Union territories, there are to be formed district
courts and township courts.
Under the region or state High Court, there may be other courts
separately set up by law. For instance there are separately formed
courts such as juvenile courts. As there may be such courts as those
set up by law in future too, there should be such other courts as
those set up by law under the High Court of the region or state.
So, in connection with formation of various levels of courts
under the High Court of the region or state, it should be laid down,
as principles to form basis, that--under the High Court of the region or state, there are the
following levels of court:
(a)
if there is no self-administered areas in the region or
state
(1) district courts
(2) township courts
(b)
if there is self-administered area in the region or state
(1) in the self-administered division
(aa) court of the self-administered division
(bb) township courts

(2) in the self-administered zone
(aa) court of the self-administered zone
(bb) township courts
(3) in other areas
(aa) district courts
(bb) township courts
(c)
in Union territory
(1) district courts
(2) township courts
(d) other courts set up by law.
[Position of lower level judiciary personnel]
Esteemed Chairman,
I will continue to clarify matters of appointing judges at
courts under the High Court of the region or state, giving them
judicial powers, prescribing their responsibilities, rights and
privileges, forming service organizations and prescribing duties,
rights and privileges thereof at the Supreme Court, region or state
high courts and remaining courts.
In appointing judges at lower courts other than the Supreme
Court and the region or state high court, they should be appointed as
State service personnel. As they are State service personnel, they
should be appointed in accord with law governing appointment of State
service personnel. Giving them judicial powers and prescribing their
duties, rights and privileges should be in accord with separately
enacted law.
So, in connection with matters of appointing judges at courts
other than the Supreme Court and region or state high courts, giving
them judicial powers and prescribing their duties, rights and
privileges, and forming service organizations at these courts and
prescribing their duties, rights and privileges, it should be laid
down, as detailed principles to form basis, that-1.
appointing judges at lower courts other than the Supreme Court
and the region or state high court, giving them judicial powers and
prescribing their duties, rights and privileges should be in accord
with law.
2.
forming service organizations comprising officers and other
ranks at the Supreme Court, region or state high courts and various
levels of courts under them and prescribing duties, rights and
privileges for service personnel in them should be in accord with
law.
[Conclusion]
Esteemed Chairman,
Now, at this Plenary Session, I have explained the observations
of the National Convention Convening Work Committee on matters
concerning self-administered areas --the topic left for further
discussion in continuation of discussions on the State structure--and
matters concerning the legislature, the executive and the judiciary,
the three of the chapter headings already prescribed. These
explanations are for discussion by the delegates for the National
Convention to lay down as detailed principles to form basis. So, if
the delegates have other suitable points to add and suggest, they are
to do so in accord with the six objectives of the National
Convention, the principles to form basis already laid down, and the
procedures for conducting the National Convention. With this I
conclude.
(NLM 9/7)
Sept. 20: U Aung Toe's clarifications will be broadcast and
telecast on Myanma Radio and TV from Sept. 21-23. (NLM 9/21)
DIPLOMATIC
Diplomatic Calls
The following calls were paid on Burmese officials by foreign
Embassy or UN officials accredited to Burma. Ambassadors generally
accompany foreign visitors from their countries on official calls,
and their presence is generally not noticed in this Summary.

Aug. 31: Laotian Ambassador Ly Bounkham called on Minister for
Trade Lt-Gen. Tun Kyi. (NLM 9/1)
Sept. 1: Indian Ambassador Gopalaswami Parthasarathy called on
Chairman of the Myanmar Investment Commission Deputy Prime Minister
Vice-Adm. Maung Maung Khin. Laotian Ambassador Ly Bounkham called on
Minister for Hotels and Tourism Lt-Gen. Kyaw Ba. The Minister said "a
Thai tourism industry agent who visited him is to travel to China and
go down the Mekong River. The minister added that the man will next
visit Tachilek and proceed to Luang Prabang in Laos. The programme...
will be beneficial to all the neighbouring countries.... He also
spoke of initiating air routes among Thailand, Myanmar, China and
Laos...." The Ambassador also called on Minister for Mines Lt-Gen.
Kyaw Min. (NLM 9/2)
Sept. 2: The Laotian Ambassador called on Minister for National
Planning and Economic Development Brig-Gen. Abel, on Minister for
Education U Pan Aung, on Minister for Agriculture Lt-Gen. Myint Aung,
and on Yangon Mayor U Ko Lay. Singapore Charge d'Affaires Ng Boon Ho
Thomas called on Minister for Finance and Revenue Brig-Gen. Win Tin.
Vietnamese Ambassador Tran Viet Tan called on Minister for
Agriculture Lt-Gen. Myint Aung. (NLM 9/3)
Sept. 5: Singapore Charge d'Affaires Ng Boon Ho Thomas called
on Minister at the Prime Minister's Office Brig-Gen. Lun Maung. (NLM
9/6)
Sept. 7: Indonesian Ambassador Mochamad Sanoesi called on
Minister for Hotels and Tourism Lt-Gen. Kyaw Ba, and suggested
sending Australian tourists visiting Indonesia on to see Myanmar, and
also having charter flights from Europe to Jakarta stop overnight in
Yangon en route instead of Bangkok or Singapore. This would require
improving Yangon airport to handle Boeing-747 or MD-11 aircraft. He
suggested Myanmar join the Pacific and Asia Travel Association. (NLM
9/8)
Sept. 8: Laotian Ambassador Ly Bounkham called on Minister for
Culture Lt-Gen. Aung Ye Kyaw, and on Minister for Communications,
Posts & Telegraphs U Soe Tha. Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo
called on Minister for Culture Lt-Gen. Aung Ye Kyaw. Indonesian
Ambassador Mochamad Sanoesi called on Minister for Social Welfare,
Relief and Resettlement Brig-Gen. Thaung Myint. (NLM 9/9)
Sept. 9: UNICEF Resident Representative Steven H. Umemoto
called on Yangon Mayor U Ko Lay. Japanese Ambassador Takashi Tajima
called on Minister for Forestry Lt-Gen. Chit Swe. (NLM 9/10)
Sept. 12: Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo called on
Minister for Trade Lt-Gen. Tun Kyi, and on Minister for Hotels and
Tourism Lt-Gen. Kyaw Ba. Italian Ambassador Giorgio Bosco called on
Minister for Energy U Khin Maung Thein to discuss the sale of Yadana
Gas to Thailand. (NLM 9/13)
Sept. 13: Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo called on
Minister for Livestock Breeding & Fisheries Brig-Gen. Maung Maung,
and on Minister for Industry 1 Lt-Gen. Sein Aung. Malaysian
Ambassador John Tenewi Nuek called on Minister for Labour Lt-Gen. Aye
Thoung. (NLM 9/14)
Sept. 15: Korean Ambassador Jung Hwan Kim called on Minister
for Forestry Lt-Gen. Chit Swe. (NLM 9/16)
Sept. 16: Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo called on
Minister for Social Welfare, Relief and Resettlement Brig-Gen. Thaung
Myint, on Minister for Finance and Revenue Brig-Gen. Win Tin, and on
Minister for Forestry Lt-Gen. Chit Swe. Japanese Ambassador Takashi
Tajima called on Minister for Health Vice-Adm. Than Nyunt. (NLM 9/17)
Sept. 19: Indian Ambassador Gopalaswami Parthasarathy called
Minister for Trade Lt-Gen. Tun Kyi, and on Minister for Rail
Transportation U Win Sein. Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo
called on Minister for Energy U Khin Maung Thein.
Sept. 26: Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo called on
Minister for Health Vice-Adm. Than Nyunt. (NLM 9/27)
Sept. 27: The Singapore Ambassador called on Minister for Home
Affairs Lt-Gen. Mya Thin, and on Minister for Industry-2 U Than Shwe.
Thai Military Attache Col. Prajan Karasuddhi called on Myanmar

Olympic Committee Council Chairman Minister at the Prime Minister's
Office Brig-Gen. Lun Maung. (NLM 9/28)
Sept. 29: Singapore Ambassador Calvin Eu Mun Hoo called on
Minister for National Plann
ing and Economic Development Brig-Gen. Abel, and on Minister for
Construction U Khin Maung Yin. (NLM 9/30)
New Ambassadors to Myanmar
Sept. 1: The Government has agreed to the appointment of Mrs.
Chen Baoliu as new Chinese Ambassador to Myanmar. She was born in
July 1938 in Zhejiang Province, and after her graduation served as
staff member of the Department of Educational Affairs and Department
of Asian Affairs in the Foreign Ministry. Subsequently she served as
Attache, Third Secretary, Second Secretary, and First Secretary at
the Chinese Embassy in Myanmar. She has also served as Chief of
Division of the Department of Asian Affairs in the Foreign Ministry.
She is presently Counsellor of Embassy in the Chinese Embassy in
Manila. She is married with one son. (NLM 9/1)
Sept. 20: The Government has approved the appointment of Mr.
Manfred von Nostitz as new Canadian Ambassador to Myanmar. He was
born July 25, 1941, and received a BA in History and Political
Science from Toronto University in 1963, a Masters in Political
Science in 1965, and a Masters in International Relations from the
University of Stockholm in 1966. He joined the Department of Foreign
Affairs in 1967 and served in the Far East Division (1967-68); ICSC
Adviser in Saigon (1968-70); Permanent Representative to the ICSC in
Hanoi; Second Secretary in Vienna (1970-72); Olympic Attache and
Consul in Munich (1972); Personnel Planning and Development Division,
Ottawa (1972-73); Head of Canadian delegation, ICSC, Can-Tho
{Vietnam} (1973); Personnel in Ottawa (1973-75); Charge
d'Affaires/First Embassy, Bangkok (1975-77); First
Secretary/Counsellor, Washington (1977-81); Director of South and
Southeast Asia Division, Ottawa (1981-83); Director, US General
Relations Division, Ottawa (1983-84); High Commissioner, Kuala Lumpur
(1984-88); High Commissioner, Islamabad (1988-91); Director-General
for Plans, Communications, Security Establishment, Ottawa (1991-93);
Director-General of International Organizations Bureau and Security
and Intelligence, Ottawa (1993). He is currently Canadian Ambassador
to Thailand, where he resides. He is married with two children. (NLM
9/20)
Sept. 27: Mrs. Chen Baoliu presented credentials to SLORC
Chairman Senior General Than Shwe as new Chinese Ambassador to
Myanmar. (NLM 9/28)
New Myanmar Ambassadors
Sept. 12: U Kyaw Myint on Sept. 6 presented credentials in
Singapore to President Ong Teng Cheong of Singapore as new Myanmar
Ambassador to Singapore. (NLM 9/13)
Sept. 16: The Government has appointed U Soe Myint as new
Myanmar Ambassador to the Maldives, concurrent with his post as
Ambassador to Sri Lanka. (NLM 9/16)
Sept. 28: The Government has appointed:
U Tin Winn, Ambassador to the Republic of Korea, to be the new
Myanmar Ambassador to Thailand.
U Phone Myint, Ambassador to Thailand, to be the new Myanmar
Ambassador to the Republic of Korea. (NLM 9/28)
Sept. 29: The Government has appointed:
U Aye, Ambassador to Vietnam, to be the new Myanmar Permanent
Representative to the United Nations at Geneva.
U Thein Han, Ambassador to Japan, to be the new Myanmar
Ambassador to Laos.
U Maung Maung Lay, Ambassador to Laos, to be the new Myanmar
Ambassador to Vietnam.
U Soe Win to be the new Myanmar Ambassador to Japan. (NLM 9/29)
INTERNATIONAL COOPERATION

Joint Workshops & Projects
Aug. 31: A Training Course on Preventing AIDS, jointly
sponsored by the Kawthoung District and Township USDA, World Vision
International, and the Myanmar Medical Association, opened in
Kawthoung on Aug. 27. Seven doctors from World Vision International
lectured the 40 participants on Aug. 27-28. (NLM 9/1)
Sept. 1: A preview meeting of the Myanmar-UNICEF Country
Programme of Cooperation for the Survival, Protection and Development
of Children and Women of Myanmar for 1996-2000 was held at the
Department of Medical Research, and was addressed by Minister for
National Planning and Economic Development Brig-Gen. Abel. Also
present were Director Ms. Mehr Khan of the UNICEF Division of
Information. (NLM 9/2)
Sept. 6: A Demonstration on Electronic LC Initiation, jointly
sponsored by the Central Bank of Myanmar and the Standard Chartered
Bank of Singapore was held, attended by representatives of state and
private banks. Mr. Ong Teong Hoon made the demonstration. (NLM 9/7)
Sept. 15: A 4-week Workshop on Improving the Quality of Primary
Education in Rural Areas, jointly sponsored by the Ministry of
Education, UNDP, and UNICEF, opened with 44 participants. Officials,
and course instructor Dr. Donald G.W. Schutte, spoke. (NLM 9/16)
Sept. 26: A demonstration was given on the use of 'Mosfly'
mosquito, fly and insect repellent, by Managing Director Mr. Y. F.
Chang of the Maya Group, General Manager U Kyaw Maung of the Golden
Maya Joint Venture Co. Ltd., and Sumitomo Chemical Co. Ltd. Donations
were then given: K 100,000, liquid repellant, and 60,000 coils to the
Ministry of Trade, K 100,000, liquid repellant, and 60,000 coils to
the Tatmadaw, and liquid repellant and 120,000 coils to the Health
Department (Malaria). (NLM 9/27)
Sept. 26: A training course for Red Cross personnel on
promoting iodine salt consumption began, jointly sponsored by the
Myanmar Red Cross and UNICEF. 15 Red Cross Brigade members from
Kachin State (5), Shan State (North) (3), Shan State (South) (3),
Kayah State (3) and Sagaing Division (2) are attending the five-day
course. (NLM 9/27)
Donations from Abroad
Aug. 31: The Japanese government donated spare parts worth �
11,020,365 for the CT Scanner and Angiography Machine at the Yangon
General Hospital. (NLM 9/1)
Sept. 13: President Mr. S. Takenaga of Daimex, Inc., Japan,
donated medicines worth US$ 3,000 to the Health Department. (NLM
9/14)
Sept. 23: Mr. K. Waktsuki of International Division (Home
Office) of Nissho Corporation of Osaka, Japan, and Mr. H. Shiraishi,
Manager of its Singapore branch, donated 5,000 disposable syringes,
worth K 50,000, to the Defence Services General Hospital. (NLM 9/24)
Sept. 29: The Korean International Cooperation Agency (KOICA)
donated medical equipment worth K 500,000 to the Liver Unit of Yangon
General Hospital. Dr. Jong Kyu Le, in Myanmar from Korea, presented
equipment worth K 20,000 to the Myaungdaga Village Rural Health Care
Center, Taikkyi Township. (NLM 9/30)
Border Cooperation
Sept. 19: Indian and Myanmar delegations discussed the
development of a Kalay-Tamu Road. The Indian delegation is led by
Director Ms. Susmita G. Thomas of the Ministry of External Affairs,
and includes Deputy Director-General Brig-Gen. S.B. Joshi of Border
Roads, Commander Col. K.K. Malhotra of the No. 46 Border Roads Task
Force, and Indian Embassy personnel. The Myanmar delegation is led by
Director-General Lt-Col. Thein Han of the Office of the Work
Committee for Development of Border Areas and National Races. The
discussions will continue on Sept. 20. (NLM 9/20) // Sept. 21: Agreed
Minutes of Delegation Level talks were signed. (NLM 9/22, corrected
9/24) // Sept. 22: the Indian delegation returned home. (NLM 9/23)

FOREIGN VISITORS
International Agency Visitors
Sept. 6: International Red Cross regional representative Mr.
David Delapraz, accompanied by resident representative Mr. Friedrun
Medert, called on Deputy Minister for Home Affairs Col. Tin Hlaing.
(NLM 9/7) // Sept. 8: He called on Attorney-General U Tha Tun. (NLM
9/9)
Cultural and Medical Visitors
Sept. 8: Dr. Steven Graves, Consultant Orthopaedic Surgeon of
the Royal Adelaide Hospital, North Terrace, Adelaide, Australia, will
lecture on Clinical Application of Bone Cell Research at the Myanmar
Medical Association on Sept. 10. (NLM 9/9)
Business Visitors
Sept. 1: Vice-Chairman Dr. William P. Doyle of Texaco of the
United States called on Minister for National Planning and Economic
Development Brig-Gen. Abel, and on Minister for Energy U Khin Maung
Thein. (NLM 9/2)
Sept. 1: Country Manager (Myanmar) Mr. Steven Woon of the Asia
Pacific Breweries (Singapore) Pte. Ltd. called on Minister at the
Prime Minister's Office Brig-Gen. Lun Maung. They discussed
presentation of the Sportsman of the Year Awards to be given in early
1995 by ABC Stout Co. (NLM 9/2)
Sept. 6: President Mr. Yoo Ki-Bum of Daewoo Corporation of
Korea and party called on Minister for Transport Lt-Gen. Thein Win to
discuss investments and port development, and on Minister for
Forestry Lt-Gen. Chit Swe to discuss investments. (NLM 9/7)
Sept. 16: Mr. Kiharo, leader of the Japan-Myanmar Investment
Group (Fukuoka), accompanied by Mr. Sakamoto Hirota (who donated US$
1,000 to the Mayor's Marathon), met with Chairman U Kyaw Shein of the
Foreign Relations and Investment Subcommittee of the Yangon City
Development Committee. (NLM 9/17)
Sept. 16: Mr. Gordon Welsh, senior member of the British
Department of Trade and Industry, called on Minister for National
Planning and Economic Development Brig-Gen. Abel. (NLM 9/17)
Sept. 17: Chairman Prof. Dr. Sippanondha Ketudat of the
Petroleum Authority of Thailand and party called on Minister for
Energy U Khin Maung Thein to discuss the sale of Yadana Gas Field
natural gas. The Minister hosted a dinner for the delegation. (NLM
9/18)
Sept. 21: A 27-member delegation from the Singapore Chamber of
Commerce and Industry led by Mr. Richard Edward Hay, flew from Yangon
to Mandalay Sept. 14, and met with Mandalay businessmen and
officials. (NLM 9/22)
Sept. 27: Chairman Albert H.K. Kong and party of Sinmardev
International Pte. Ltd. of Singapore called on Minister at the Prime
Minister's Office Brig-Gen. Lun Maung to discuss investments, and on
Minister for Industry-2 U Than Shwe to discuss the Thanlyin Kyauktan
Industrial Development Zone. (NLM 9/28)
Sept. 27: Executive Director Mr. Neil Maidment of Glaxo
Holdings Co. of the Asia, Pacific, Africa and the Middle East
Regions, opened a Glaxo Company office at the International Business
Centre. Glaxo, with a head office in Britain, manufactures medicines,
and has branches in 70 countries. It hopes to conduct research at
hospitals to enable Myanmar physicians "to be in touch with its
products." (NLM 9/28)
Foreign Journalists
Sept. 23: Senior Correspondent Ms. Sandra Burton of Time
Magazine called on SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt. (NLM 9/24)
Thai Princess
Aug. 31: Princess Mom Sujarinee Mahidol Na Ayudhya, consort of

the Crown Prince of Thailand, who is currently visiting Myanmar,
visited Bago with her entourage of 22. (NLM 9/1) // Sept. 3: She
visited Bagan-Nyaung U, Mandalay, and Sagaing from Sept. 1-3,
returned to Yangon to shop at the Myanma Gems Enterprise, and depart
for home. (NLM 9/4)
Thai National Security Council
Sept. 1: Secretary Gen. Charan Kullavanijaya of the Thai
National Security Council, and delegation, visited Mandalay, BaganNyaung-U, and Taunggyi on Aug. 30-31. On Sept. 1 they returned to
Thailand. (NLM 9/2)
Veterans
Sept. 2: Dr. Roger Hilsman, member of the US National Security
and Education Board, and British war veteran Dr. William Brough, and
their wives, who have been visiting Myanmar, called on SLORC
Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt. (NLM 9/3)
MYANMAR DELEGATIONS
Study Delegations
Sept. 12: Assistant Managers Daw Nilar Shwe and Daw Nwe Nwe Yin
of Myanma Agricultural and Rural Development Bank left Sept. 10 for
Indonesia to attend a four-week, German-sponsored, course on monetary
assistance for rural regions. (NLM 9/13)
Sept. 17: Staff Officer U Tin Oo Lwin of the Central Statistics
Organization, left for Japan to attend a Sept. 19-Oct. 14 Course in
Analysis and Computerization of Human Development Indicators. (NLM
9/18)
Sept. 17: A delegation led by Special Duty Officer Lt-Col. Shwe
Win Maung of the Ministry of Trade left for Beijing to attend the
Sept. 19-24 Workshop on Changing Role Management and Operational
Methods of State Enterprises in the Grain Sector. With him were
Deputy General Manager U Myint Thein and Manager U Toe Aung Myint of
Myanma Agricultural Produce Trading. (NLM 9/18)
Sept. 19: Deputy Director Daw Swe Swe Lei of the Central
Statistical Organization left for Thailand to attend the Sept. 20-30
Seminar on 1993 National Accounts Statistics of Asian Countries. (NLM
9/20)
Sept. 23: Minister for Agriculture Lt-Gen. Myint Aung met with
15 Ministry officials bound for Israel to attend an 11-month on-job
training course on tropical agriculture at the Arava Development
Company. (NLM 9/24)
Sept. 26: Assistant General Manager U Khin Maung Latt of the
Inspection and Agency Services and Head of Division U Than Htaik of
the Ministry of Trade left Sept. 25 for Kathmandu, Nepal, to attend
the Sept. 27-28 Regional Workshop on SME Export Constraints and
Institutional Support Capacities in Selected Resources-based Export
Sectors. (NLM 9/27)
Sept. 26: Director-General U Myo Min of the Directorate of
Hotels and Tourism left for Japan to "study and hold talks on tourism
promotion" at the invitation of the Japan Transport Cooperation
Association. (NLM 9/27)
Sept. 27: Fifteen assistant supervisors of the Myanmar
Agriculture Service left for Israel to study tropical agriculture for
11 months, under an arrangement with the Israeli Government. (NLM
9/28)
Delegations to Meetings & Events
Aug. 31: A delegation led by Minister for Home Affairs Lt-Gen.
Mya Thin left for Cairo to attend the International Conference on
Population and Development, beginning Sept. 3. With the Minister were
Director-General U Maung Aung and Deputy Director U Saw Thomas of the
Immigration and Manpower Department, Deputy Director-General U Aung
Myint Thein of the Central Statistical Organization, Deputy Director
Dr. Bo Kywe of the Health Department, Executive Committee member Dr.

Daw Yee Yee Hla of the Myanmar Maternal and Child Welfare
Association, the Minister's staff officer Capt. Sein Mya, and Myanmar
Ambassador to Egypt U Aung Gyi. (NLM 9/1) // Sept. 20: The delegation
returned. Addressing the session on Sept. 12, Minister for Home
Affairs Lt-Gen. Mya Thin said that Myanmar's population stands at
43.1 million, and is expected to reach 60.5 million by 2020. On Sept.
14, the Minister and delegation visited the office of UNHCR in
Geneva. (NLM 9/21)
Sept. 13: A delegation led by Minister for Construction U Khin
Maung Yin left for Chiang Mai, Thailand to attend the Sept. 15-16
Fourth Meeting on Economic Cooperation in the Sub-region, sponsored
by Thailand and the Asian Development Bank. Members include DirectorGeneral U Pe Than of the Waterways Department, Managing Director of
Public Works U Shwe Tun Maung, Director-General U Shwe of the
Transport Planning Department, General Manager U Hla Min of Myanma
Oil and Gas Enterprise, Assistant Chief Engineer Dr. Thein Tun of
Myanma Electric Power Enterprise, Assistant Engineer of Public Works
U Tin Aye, and Director U Soe Lin of the Foreign Economic Relations
Department. (NLM 9/14) // Sept. 18: The delegation returned. (NLM
9/19)
Sept. 16: General Manager U Myo Thein and Divisional Manager U
Myint Than of the Myanmar Agricultural and Rural Development Bank
left for Bangladesh to attend the Sept. 18-22 International Meeting
on Rural Credit and Poverty Alleviation, sponsored by UNDP. (NLM
9/17)
Sept. 28: Maung Aik Lon Kyin and Maung Hkun Thet Naing, third
and second standard respectively, from the Tiger Parahita Training
School for Development of National Races, accompanied by supervisor
Daw Myint Thein of No. 4 BEMS, Hline Township, left for Singapore to
attend Children's Day in commemoration of the fifth anniversary of
Silk Air. Silk Air will reduce fares for children for a year from
Feb. 21, 1994 to Feb. 21, 1995: under-2 travel free; 2-12 pay half
fare; and those born on Feb. 21, 1989, go free. (NLM 9/29)
Workers Abroad
Sept. 21: A 5-day Training Course No. 6/94 for 35 carpenters,
bar-benders, masons and welders, who are will be working in
Singapore, began. (NLM 9/22)
Secretary-1 to China
Sept. 1: SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt will visit China
in the near future at the invitation of Secretary General Luo Gan of
the State Council of China. (NLM 9/2)
Sept. 7: SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt left for China,
accompanied by Minister for Transport Lt-Gen. Thein Win, Minister for
National Planning and Economic Development Brig-Gen. Abel, Minister
for Foreign Affairs U Ohn Gyaw, Minister for Industry-2 U Than Shwe,
Northern Commander Maj-Gen. Saw Lwin, Deputy Minister for Trade U
Aung Thaung, Deputy Minister for Information U Thein Sein, Deputy
Minister for Home Affairs Col. Tin Hlaing, Deputy Minister for
Construction Col. Aung San, and other officials. (NLM 9/8)
Sept. 8: SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt arrived in
Beijing, and was hosted at dinner by Mr. Luo Gan, Secretary of the
Chinese State Council. In a Press Communique issued in Beijing, it
was stated, inter alia, that:
"The SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt of the State Law and
Order Restoration Council of the Union of Myanmar is leading a highlevel delegation to further enhance and strengthen the existing
friendly ties which have been traditionally nurtured and maintained
over the years, and to exchange views and hold discussions between
responsible personnel at various levels for the promotion of mutually
beneficial economic cooperation between the two countries." (NLM 9/9)
Sept. 14: The delegation returned, and was met at the airport
by SLORC Chairman Senior General Than Shwe. The delegation met on
Sept. 8 with Secretary Luo Gan of the State Council and exchanged
views. The Secretary-1 then called on Chinese Vice-President Rong

Yiren. He then paid homage at the Buddhist Sacred Tooth Pagoda.
Commander-in-Chief (Air) Lt-Gen. Thein Win called on his Chinese
counterpart, Gen. Cao Shung Mang, while Minister for National
Planning and Economic Development Brig-Gen. Abel called on Chinese
Assistant Minister of Foreign Trade and Economic Cooperation Mr. Liu
Xiangdong.. In the evening, a dinner was hosted by Chairman Xie Da
Tong of the Poly Group Company. On Sept. 9, the delegation visited
the Chinese Ethnic Culture Park, and then received a call from
Director-General Maj-Gen. Fu Jia Ping of the Ministry of Defence
Foreign Relation Department. In the afternoon, the Secretary-1 called
on Prime Minister Li Peng. A dinner was hosted by Vice-Minister of
Foreign Affairs Tian Zhengpei. Meanwhile, Minister for Transport LtGen. Thein Win met with Vice-Minister Le Zhao of the General
Administration of Civil Aviation to discuss inauguration of Myanmar
Airways Yangon-Kunming route in November. There were further
technical aviation discussions. Other Myanmar Ministers also held
technical talks with Chinese counterparts. On Sept. 10, the
Secretary-1 left by car to visit the Tianjin Development Zone,
visiting en route the Tianjin-Xingang Shipyard. He returned to
Beijing for a dinner hosted by the Myanmar Embassy. On Sept. 12, the
Secretary-1 left Beijing for Kunming. [Special 4-page photo section]
(NLM 9/15)
Sept. 15: Lengthy account of activities in Kunming and Jing
Hong on Sept. 11-14. [2 pages of photos]. (NLM 9/16)
Dance Troupe to Japan
Sept. 11: A Myanmar dance troupe led by Daw Thida Win left for
Japan to "entertain hoteliers and travel agents in Osaka, Nagoya and
Tokyo for two weeks" under an agreement with Apex International
Travels Co., with the aim of increasing tourism in Myanmar in 1996.
Other members are Daw Hla Win Nwe, Daw Marlar Win, Daw Khin Kyi Pya
Sein, and Daw Padamya Kay Khaing. (NLM 9/12) // Sept. 26: The troupe
returned. On its way back, it presented an entertainment programme in
Bangkok on Sept. 23, arranged by Myanma Hotels and Tourism Services
and the BB group. (NLM 9/27)
UNGA Delegation
Sept. 23: A Myanmar delegation led by Minister for Foreign
Affairs U Ohn Gyaw left for New York to attend the 49th Session of
the United Nations General Assembly. Delegation co-leader, Maj-Gen.
Ket Sein of the Ministry of Defence, and Deputy Director U Aung Than
of the Foreign Ministry. The delegation also includes UN Permanent
Representative U Win Mra, as well Ambassadors U Hla Maung (London), U
Win Aung (Bonn), U Thaung (Washington), U Pe Thein Tin (Islamabad),
Director-General U Ba Thwin and Director U Thaung Tun of the Foreign
Ministry, and Minister-Counsellor U Mya Than of the Myanmar mission
in Geneva. Advisers include Deputy Directors U Kyaw Thu and U Ko Ko
of the Foreign Ministry, Charge d'Affaires U Phae Thann Oo (Ottawa),
Minister-Counsellor U Tint Deir, First Secretary U Hla Myint, Second
Secretary U Maung Maung, and Third Secretary U Saw Ba Tun of the
Myanmar UN Mission. (NLM 9/24)
Tourism Minister to Indonesia
Sept. 23: A four-member delegation led by Minister for Hotels
and Tourism Lt-Gen. Kyaw Ba left for Indonesia at the invitation of
the Indonesian Minister for Tourism, Posts and Telegraphs. Other
members are Tactical Operations Command Commander Col. Kyaw Shwe of
the No. 66 LID [Light Infantry Division], Deputy Director-General U
Myo Lwin and Director U Htay Aung of the Directorate of Hotels and
Tourism, and the Minister's PSO Capt. Myo Myint. (NLM 9/24)
IMF Delegation
Sept. 28: A delegation led by Minister for Finance and Revenue
Brig-Gen. Win Tin left for Madrid to attend the 1994 meeting of the
International Monetary Fund and World Bank. With the Minister is
Governor U Kyi Aye and Director U Tin Win of the Central Bank of

Myanmar, Director-General U Thein Aung Lwin of the Foreign Economic
Relations Department, and the Minister's PSO Lt. Min Zaw Oo. (NLM
9/29)
Delegations Return
[Return of delegations whose departure was reported in earlier
months.]
Sept. 4: The delegation led by Minister for Health Vice-Adm.
Than Nyunt returned from Mongolia, after attending the 12th SouthEast Asian Region Ministerial Meeting on Health. (NLM 9/5)
MYANMAR GAZETTE
Probationary Appointments
The SLORC appointed the following, on probation:
Sept. 21: U Khin Maung Oo, Deputy Director-General of Trade
Department, to be Managing Director, Inspection and Agency Services,
Ministry of Trade. (NLM 9/22)
GOVERNMENT
Legal Articles
Sept. 26: Drug-related offence Vs testimony of parents and
aunt, by KMO. [Review of recent anti-narcotics activities. Testimony
of relatives rejected as unreasonable in convicting a drug addict.]
Myanmar Mines Law
Sept. 6: SLORC Law No. 8/94 of Sept. 6, the Myanmar Mines Law
[full text in NLM], regulates mining to implement the Government's
Mineral Resources Policy, provide for domestic requirements and
increase exports, promote local and foreign investment, supervise and
regulate prospectors and miners, promote conservation and research,
and protect the environment from damage by mining activity.
Permits for prospecting and mining are required, with or
without foreign investment. Permittees must abide by the Law and
regulations, pay rent as calculated under the Law, make security
deposits, and pay royalties under the Law. He must obey regulations
concerning wages and working conditions, safety and accident
prevention, health and welfare measures, provisions for environmental
conservation, reporting of accidents, and submitting to inspection.
Mining outside the Mineral Reserve Area or Gemstone Tract
requires the agreement of the lawful land user. The State may acquire
land for mineral production, and provide needed public water.
Ad valorum royalties on minerals sold, based on international
prices, shall be paid:
Gemstones: 5 - 7.5%
Gold, silver and other precious minerals: 4 - 5%
Iron, zinc, and other metals: 3 - 4%
Industrial minerals or stone: 1 - 3%
The Ministry may provide exemptions, deferrals, etc., of royalties.
The Ministry may designate Mineral Reserve Areas and Gemstone
Tracts, and acquire it from rightful land users.
The State owns all naturally occurring minerals under land,
and on the Continental Shelf.
Provision is made for a Chief Inspector to coordinate
inspection and enforcement. Provisions are made for administrative
actions to suspend or cancel permits, take control of minerals, etc.
Penalties are provided of up to 7 years imprisonment and K 50,000 for
various offences.
The following Laws are repealed: The Upper Myanmar Ruby
Regulation, 1887; The Mines Act, 1923; The Union of Myanmar Mines and
Minerals Act, 1961.
(NLM 9/7)
MILITARY

Attacks by Armed Groups
Aug. 31: A villager from Tadanku village, Kawkareik Township,
was injured by a Kayin armed group mine on Aug. 18. (NLM 9/1)
Sept. 12: Twelve members of the Kayin armed group attacked
Windalayal Village in Hpa-an Township on Aug. 28, wounding four
villagers. A group of 20 Kayin armed robbers led by Ponlon attacked a
bus in Thanbyuzayat Township [Mon] on Sept. 5, wounding two
passengers; later they attacked a second bus, robbing the passengers
of K 30,000 of goods, killing two and wounding five passengers. (NLM
9/13)
Sept. 26: A member of the Kayin armed group wounded a mother
and two children with a grenade in Kayukkyi Township on Sept. 10,
when he failed to extort money from villagers. (NLM 9/27)
Sept. 28: A boobytrapped walkie-talkie, turned in Sept. 19 to
Kwanhlar Village LORC Chairman U Thaung Han in Mudon Township,
exploded, killing the Chairman and another, and wounding four.
[photos] (NLM 9/29)
Surrenders by Armed Group Members
Sept. 1: Two ABSDF armed group privates surrendered with their
arms at Palaw Camp on Aug. 17. (NLM 9/2)
Sept. 8: Three members of the Loimaw drug trafficking group
surrendered on Aug. 23-28. A Company Commander of the Mon armed group
surrendered Aug. 24. To members of the Kayin armed group surrendered
July 24. (NLM 9/9)
Sept. 20: Three members of an ABSDF splinter group (Moe Thee
Zun) surrendered Sept. 19 at Aungbarlay Tatmadaw Camp in South-East
Command. (NLM 9/21)
Sept. 22: Between August 1-15, 27 members of armed groups
returned to the legal fold [names and details]. (NLM 9/23)
Sept. 23: Between Aug. 16-31, 28 members of armed groups
returned to the legal fold [names and details]. (NLM 9/24)
Sept. 29: Five members of the Loimaw drug trafficking group
returned to legal fold in Langhko Township on Sept. 25 [names and
details]. (NLM 9/30)
Mon Pyithit Party of Ye Returns
Sept. 4: The Ye South Township Battalion of the Mon Pyithit
Party, led by Company Commander Nai Talaboon, composed of 25 men,
returned to the legal fold at Ye on Sept. 2, and was welcomed on
Sept. 4 by SLORC Secretary-2 Lt-Gen. Tin Oo. It thus joined the Dawei
District group led by Company Commander Nai Aung Thein, that returned
to legal fold on Aug. 24, and the No. 111 Battalion led by Company
Commander Nai Saik Htaw that returned to legal fold on Aug. 30. (NLM
9/5)
ECONOMIC
Economic Articles
Sept. 1: Water to turn dry areas green and luxuriant, by Hla
Tun (Twantay). [Visit to Chaunggauk Diversion Weir in Pyawbwe
Township {Mandalay}.]
Sept. 10: Myanmar Segye International Limited, with pioneer
Segye, records landmark achievement raising export and dividends.
[Promotional article on the Joint Venture garment factory. "Myanmar
Segye expects the factory to have about 5,000 workers, with about 40
production lines and production capacity hiked to about eight million
pieces and total sales may hopefully rise to 80 million US dollars."]
Sept. 22: Principles of New Crop Production Strategies, by Dr.
Tun Saing. [Expansion of arable land, irrigation, mechanization, new
technology, new seed varieties.]
Sept. 22: Acceleration of hotel & tourism industry, by Hla Tun
(Twantay). [Review of progress and plans in expanding Myanmar
tourism.]
Sept. 25: Use barite powder fertilizer to boost yield, by Min
Soe (Agriculture). [Virtues and use.]

Project Inaugurations
Aug. 31: The May Shopping Centre opened at the corner of
Merchant and Pansodan Streets, attended by SLORC Secretary-2 Lt-Gen.
Tin Oo and others. "Medicines, garments, personal and household goods
and beverages will be sold round-the-clock every day of the week."
(NLM 9/1) // Sept. 1: Medicines will be available every day aroundthe-clock; other goods will be on sale from 10am to 8pm daily except
Monday. (NLM 9/2)
Sept. 1: A new 15-foot circular viewing platform was
inaugurated on Mandalay Hill, in the presence of Vice-Chairman of the
State Law and Order Restoration Council Deputy Commander-in-Chief of
Defence Services Commander-in-Chief (Army) Gen. Maung Aye, SLORC
Secretary-2 Lt-Gen. Tin Oo, and Minister for Culture Lt-Gen. Aung Ye
Kyaw. (NLM 9/2)
Sept. 3: The Myanmar Laser World Co. Ltd. salesroom opened at
"No. 130 between Pansodan Street and 36th Street" [Yangon]. Present
were its directors, Director Miss June Tseng of Your Best (Singapore)
Pte. Ltd. The salesroom will be open from 8 am to 10 pm daily and
will sell laser disks, laser video players and neon lights in kyats
or US dollars. (NLM 9/4)
Sept. 3: The Myanmar Golden Pearl Co. Ltd. salesroom opened at
105 Pyay Road, Mayangon Township [Yangon]. The director of Supra
(Singapore) Pte. Ltd. formally opened the salesroom, which will sell
refrigerators, cassettes, and airconditions at reasonable prices.
(NLM 9/4)
Sept. 3: A new 618-KVA power generator was inaugurated Aug. 4,
providing round-the-clock electricity to Khamti [Sagaing]. (NLM 9/4)
Advertisements
==========================================
Sept. 9: A full page advertising page, headed "Where to Dine,
Stay, and Go in Myanmar" contains 12 display ads (with symbols for
"private room", "safety parking", "local credit cards accepted",
karaoke lounge", and "stage show") from:
Yadana Garden, Southern Gate of the Shwedagon Pagoda: "Bring
this Ad for free Yadana Milk Ball special"
New Great Wall Hotel, Mandalay: "Brings best luxury to you!"
Airport Oasis Restaurant, Yangon Airport: "The Finest
Restaurant in Yangon with Extraordinary Tasty Cuisine."
Red House Restaurant, Bahan, Yangon: "Good location and
tranquil surroundings. Authentic Sichuan cuisine. Professional and
superb service."
Holiday, Bahan, Yangon: '"Holydays have "DAILY SPECIAL" HOLIDAY
is "YOUR SPECIAL"'
Western Park Restaurant, Ahlone, Yangon:
Joy House Hamburger, Dagon, Yangon: "The burger king of Yangon!
Take a bite!"
Yangon City Golf Resort Clubhouse and Restaurant, Insein,
Yangon: "We serve all to your great delight. Enjoy our delicious
cuisines! Enjoy the scenic view from our hill-top clubhouse! Enjoy
luxury and leisure with us!"
Oriental House Restaurant, Dagon, Yangon. "The first in Yangon
to serve Dimsum"
Grand Restaurant and Reception Hall, Mandalay: "The Grandest in
the City of Grandeur"
Taung Za Lat Hotel, Mandalay: "Probably the best in Mandalay"
Mya Kan Tha Restaurant, Yangon: "The most relaxing atmosphere!
The best local & international cuisine!"
(NLM 9/9)
==========================================
Sept. 16: Full page ad from Myanmar Airways International, with
art deco drawing celebrating tourism and aviation, and following
text:
Apply For A High Flying Career With Myanmar Airways International
Myanmar Airways International is extending its services to many

exciting destinations and needs to recruit more stewards and
stewardesses. Apply now if you have ù a pleasant personality ù aged
between 18-25 years old ù a good education ù ability to communicate
in English ù a height of at least 1.58m ù Myanmar citizenship ù You
will receive overseas training ù free designer uniform ù attractive
salary and free vacational travel after 12 months service. Write in
with your particulars enclosing a full length photograph (nonreturnable) and your telephone number to Myanmar Airways
International Personnel Department, 123 Sule Pagoda Road, Yangon.
Last day for applications 24th September 1994.
Modern Comforts. Gentle Traditions.
(NLM 9/17)
==========================================
Sept. 30: Full page color insert. Front with advertisement from
Myanmar International Airways, with art deco drawing, announcing:
"ARRIVALS THE NEW MYANMAR AIRWAYS INTERNATIONAL BOEING 737-400 HAS
ARRIVED". (NLM 9/30)
Foreign Business Agreements
Sept. 12: General Manager Pat James of Eagle Investment Fund,
on behalf of Vanleeuwan B V Co. Ltd. of Holland, signed a contract
with Myanma General and Maintenance Industries for the purchase of
blue wet chrome for US$ 234,000. (NLM 9/13)
Sept. 21: Chairman Wu Wen Kuan of Yunnan Province Machinery
Import and Export Corporation signed a Memorandum of Understanding
with Managing Director U Percy Maung Maung of Myanma Shipyards for
the upgrading of the Sinmalike Shipyard, using an interest free loan.
On completion, the shipyard will be able to build 8,000-ton vessels
and pontoons. (NLM 9/22)
Sept. 22: Mr. Yang Shu Wei and party, of the Bureau of Machine
Building Industry, Yunnan Province, China, met with Minister for
Energy U Khin Maung Thein to discuss hydro-electric projects. (NLM
9/23) // Sept. 29: He signed a Memorandum of Understanding for
construction of the Paunglaung Hydel Power Station Project. A 131metre high dam across the Paunglaung Creek will generate 911 million
units of power per annum. He was also received by SLORC Secretary-1
Lt-Gen. Khin Nyunt. (NLM 9/30)
Sept. 29: Chairman Mr. Chen Tian Li of China Shipbuilding
Trading Co. Ltd. (Kunming Branch) signed a Memorandum of
Understanding with Myanma Five Star Line for the purchase of
container ships with interest-free loans. (NLM 9/30)
Gems

Sept. 5: Sealed tenders for second class pearl lots are invited
at Myanmar Pearl Enterprise. 62 pearl lots weighing 2,000 mommes will
be sold; the floor price is US$ 80,000. Tenders will be opened Sept.
6. (NLM 9/6)
Thanlyin-Kyauktan Industrial Zone
Sept. 6: A second meeting to coordinate the Thanlyin-Kyauktan
Industrial Zone was addressed by various Ministers and by SLORC
Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt, who said that Minister for
Construction U Khin Maung Yin has been named Chairman of the Work
Committee for Development of the Thanlyin-Kyauktan Region [Thanlyin
was formerly called Syriam--HCM]. "A foreign investment organization,
interested in the task, had already discussed with Myanmar Investment
Commission to participate." (NLM 9/7)
Banks and Banking
Sept. 8: The Prime Commercial Bank Limited was inaugurated at
437 Pyay Road, in the presence Executive Chairman H J Shamshudeen
Yunus of S Y Holding Ltd. of Malaysia, and Prime Commercial Bank
Chairman Dr. Aung Khin, who said that the bank "is prepared to invest
K 1,000 million in capital."
Speaking at the occasion, Minister for Finance and Revenue
Brig-Gen. Win Tin said that: "Banking licences have been issued to

thirteen domestic private banks in accordance with the new banking
laws. Out of domestic banks in operation, four banks have been
allowed to deal in foreign exchange business. It would be considered
to allow the other private banks to deal in foreign exchange
business. Moreover, thirteen foreign banks have already been allowed
to open representative banks in Myanmar. There are encouraging
prospects for the opening of more domestic private banks and
representative offices of foreign banks.... At this juncture, I would
like to mention that in the second phase of the financial reform we
have a plan to allow the establishment of joint venture banks with
foreign banks. In the final phase of the reform when the financial
sector is well developed, we would consider allowing the opening of
foreign banks branches in our country.... I would like to urge all
bankers to improve efficiency of banking services by competing
through fair ways and means.... I would also like to urge the bankers
to make more efforts in increasing the mobilization of deposits and
savings for the financing of capital requirements of economic
activities. In extending loans...the banks should comply with the
principles of risk avoidance, appropriate allocation and
liquidity.... The Central bank has strengthened its supervision and
regulation of banks.... At this juncture, may I take the opportunity
to mention that three private banks have been allowed to issue credit
cards in local currency Kyat. Use of credit card would reduce
handling of cash in payment transactions, which, in turn, could lead
a decline in printing of currency notes. It may also lessen the
dangers that may be faced in carrying money. I therefore would like
to urge other private banks to issue credit cards whenever it is
feasible.... It should be urged to establish private banks and
branches not only in Yangon but also in other regions for the sake of
region-wise banking development. One private bank each has been
opened in Mandalay and Taunggyi." (NLM 9/9)
Thailand Agrees to Buy Natural Gas
Sept. 8: A 40-member advance team of the "Thai energy
delegation to sign Memorandum of Understanding for purchase of
offshore natural gas from Myanmar" arrived, including officials of
the National Energy Policy Council, Electric Generation Authority of
Thailand, and Petroleum Authority of Thailand. The full delegation,
of over 50 members, will be headed by Thai Minister of Industry MajGen. Sanan Kajornprasart and Minister of the Prime Minister's Office
Dr. Savit Bhotiwihok. (NLM 9/9)
Sept. 9: The main Thai delegation arrived, with 12 members
including the Thai Minister of Industry. It was received by SLORC
Chairman Senior General Than Shwe, and by Deputy Prime Minister ViceAdm. Maung Maung Khin, and visited the Shwedagon Pagoda. It also
called on Minister for Forestry Lt-Gen. Chit Swe.
A Memorandum of Understanding was signed at the Ministry of
Energy for purchase of natural gas from the Yadana Gas Field, under
which 525 million cubic feet of gas will be sent daily to Thailand
beginning in 1998. Speaking at the occasion, Minister for Energy U
Khin Maung Thein that the Yadana field was discovered in 1982 by
Myanma Oil and Gas Enterprise (MOGE) with an initial estimate of 3.5
trillion cubic feet; a plan to build a petrochemical complex was
shelved because of the world market. In 1992 MOGE signed a contract
with Total Exploration and Production of France to develop the field
"with the ultimate aim of selling the gas in Thailand." "He said the
certification of the gas recoverable reserves at 5.8 trillion cubic
feet and the gas in place of 6.697 trillion cubic feet was achieved
in a very short period." Negotiations with Thailand began Feb. 5,
1993. A final agreement was reached "to set guidelines for the price
of gas at three US dollars per million BTU of gas starting from
actual delivery date."
Also speaking were Thai Industry Minister Maj-Gen. Sanan
Kajornprasart, Total President M.T. Demarest, UNOCAL Vice-President
Mr. Marty F. Miller, and Governor Luen Krisnakri of the Petroleum
Authority of Thailand (PTA). The two Ministers then signed a Joint

Statement, and the Memorandum of Understanding was signed by the
representatives of MOGE, PTA, Total, and UNOCAL. (NLM 9/10)
Hotel Taxes in Foreign Exchange
Sept. 24: The Yangon City Development Committee announced that
joint-venture and private hotels, motels, and guest houses that
collect lodging fees in foreign exchange must pay property taxes in
foreign exchange, effective Sept. 1, 1994. (NLM 9/25)
Shops Must Move
Sept. 25: Shopkeepers on 25th, 26th, 27th, 28th, and Merchant
Streets in Yangon "were told to move their shops, which are blocking
the way, to the designated places [specified]." The arrangements
"were made to prevent streets packed with shops and brokerages opened
at residences and apartments." The shopkeepers must transfer their
shops by Nov. 30 or they will lose their registrations. (NLM 9/26)
Rainfall in Yangon
Rainfall, in inches, at Yangon's three weather stations of
Yangon Airport (YA), Kaba-Aye (KA), and Central Yangon (CY) was:
YA
KA
CY
1987
97.01 100.98 95.43
1988
99.17 100.00 107.76
1989
96.22 100.59 102.76
1990
118.35 109.92 122.84
1991
91.81 83.78 96.65
1992
81.34 96.02 95.98
1993
82.64 111.18 95.12
1994, as of:
September 1
96.61 99.13 99.37
September 15
105.91 106.85 108.35
September 30
112.13 123.74 113.86
SPORTS
Sports Articles
Sept. 28: Victory of disabled persons at VI Far Eastern and
South Pacific Region Games for Disabled Athletes, by Bo Khin Win.
[Review of games.]
Myanmar Teams and Delegations
Sept. 11: The Myanmar contingent at the VI Far Eastern and
South Pacific (FESPIC) Disabled Athletes' Games, held in Beijing
Sept. 4-9, returned home after winning 4 gold, 7 silver, and 14
bronze medals. The 23 member contingent came in 13th in the games, at
which 3,000 participants from 42 countries took part. (NLM 9/11, 12)
Sept. 25: The Myanmar contingent to the Oct. 2-16 XII Asian
Games in Hiroshima will take part in eight events, and will be led by
Vice-Adjutant-General Brig-Gen. Than Tun, Director-General of Sports
and Physical Education Department U Myint Tun (deputy leader), SPED
Director U Maung Win (secretary), SPED Deputy Director U Khin Maung
Lwin (joint secretary), and Maj. San Wai, Capt. Yan Naing Tun, Dr. Pe
Thaung Myint, and Dr. Molly Chit (members).
Track and Field: Manager: U Win Lwin. Coach: U Saw Yan Ni.
Athletes: Khin Khin Htwe, Pa Pa, San San Seint, Hta Hta Shwe, Thein
Win, Shwe Aung, Aye Lwin, Maung Maung Ta, Myint Htay.
Boxing: Manager and Coach: U San Myint. Boxers: San Hla Lay,
Kyaw Min.
Soccer: Manager: Lt-Col. Thein Aung. Member: U Bunny Tin Aung.
Coaches: Mr. Gerhardus Blok of Holland, U Lin Yaung. Referee: U Than
Win. Players: Zaw Win Naing, Aung Kyaw Kyaw, Nyunt Win, Soe Moe Kyaw,
Myo Myint Htwe, Saw Ba Myint, Aung Naing, Myo Hlaing Win, Than Toe
Aung. Win Aung. San Win, Ngwe Tun, Maung Maung Oo, Tin Myo Aung, Soe
Naing, Kyi Lwin, Kyaw Min, Tin Myint Aung.
Rowing: Manager: U Sein Tun. Coach: Dr. Than Toe. Rowers: Zaw
Lwin Tun, Thein Win, Than Shwe, Kyaw Tun, Kyaw Win.

Swimming: Manager and Coach: U Nyunt Soe. Swimmers: Nwe Hnaung,
Moe Thu Aung, Sao Ohn Sai, Phyo Htet Aung.
Shooting: Manager: U Htein Lin. Coach: Lt-Col. Thein Swe Win.
Athletes: Capt. Myint Han, Win Hlaing, Kyaw Lwin Oo, Capt. Khin Soe
Thaik, Capt. Khaing Khaing Saw, Su Su Aung, Win Cho San, Maj. Myint
Soe.
Weightlifting: Manager: U Myo Nyunt. Coach: U San Myint.
Weightlifters: Mee Mee, Khin Thanda Aye, Win Win Maw, Phyu Phyu Thi,
Naw Bwe Htoo, Sgt. Myo Myint, Sgt. Naing Myint Oo.
Yachting: Manager and Coach: U Htay Kyaw. Yachtsmen: Sithu Myo
Myint, Tun Tun Kyaw, Min Htet. (NLM 9/26)
Sept. 28: The 23 member soccer team left for the Asian Games.
(NLM 9/29)
Foreign Teams and Delegations
Sept. 6: Sports Reporter Fumitaka Nakajima of The Mainichi
Newspapers of Japan called on Olympic Council Chairman Minister at
the Prime Minister's Office Brig-Gen. Lun Maung. (NLM 9/7)
Student Sports Festival
Sept. 1: The Fifth Student Sports Festival will be held in
Myitkyina, Kachin State. SLORC Secretary-1 Lt-Gen. Khin Nyunt
addressed a coordination meeting. "He said the festival to be held in
Myitkyina will enable the children of national brethren to get
together as it is to be held in the form of a family gathering, with
political essence." (NLM 9/2)
HEALTH
Health Articles
Sept. 27: Myanmar's concern for AIDS, by Dr. Hla Myint.
[Rebuttal of allegations in an article by Stuart Isett, entitled
"Burma's Victims of Apathy," in the Sept. 16 Bangkok Post, which
"paints a grim picture of the {Contagious Diseases} Hospital, and the
plight of AIDS patients, which lacks factual reliability." In fact,
the hospital has 200 beds (not 32 as alleged), provides health care
to adults and children with infectious diseases, and has basic lab
equipment. AIDS patients are not isolated unless they have TB or
diarrhoea, and are kept in the same wards as patients with diseases
like viral hepatitis and enteric fever. Family members are encouraged
to provide support, not because of lack of health personnel, but
because it provides a "supportive and physical and emotional
environment." Doctors and nurses are well trained, and the hospital
and grounds are designed to provide an atmosphere of "pleasantness"
and of "hope." Though there are terminally ill AIDS patients, "most
AIDS patients and their families do not feel an overwhelming sense of
despair." The author is Director-General of the Department of
Health.]
Drinking Water Production
Sept. 24: The Yangon City Development Committee will take
action against "unlicensed production and sale of drinking water in
containers with various brands." Licenses to produce drinking water
must be obtained by Oct. 14. (NLM 9/25)
CULTURAL
Cultural and Scientific Articles
Sept. 8: On return from the orient art exhibition, by Sein Myo
Myint. [Visit to the Orient Art Gallery on Thanlwin Road in Yangon.
"Saya U Thein Han, Saya U Ba Lon Lay, Saya U M Tin Aye, Saya U Thukha
and Saya U Lun Kywai have led and are still leading the world of art
in Myanmar. Now their sons, daughters, and disciples have begun to
make emergence felt at the many art galleries..."]
Sept. 10: Mandalay Hill, renovated, embellished, and
replenished, by Dr. Khin Maung Nyunt. [History and description of

Mandalay Hill, including work of the hermit U Khanti (AD 1866-1948),
and renovations by SLORC since 1991.]
Sept. 25: The Cat Family -- Small Cats, by Col. Hla Aung
(Retd). [Continuation of former series. (1) The Clouded Leopard.]
Chinese Photo Exhibit
Sept. 26: A Chinese photographic exhibition in honor of the
45th Anniversary of the founding of the People's Republic, including
150 photos on economic, social, cultural and science and
technological developments in China will be held at the Information
and Public Relations Department Office from Sept. 29-Oct. 8. (NLM
9/27) // Sept. 29: The exhibition opened. (NLM 9/30)
Relics Found
Sept. 28: U Chit Tin, who found four gold and four silver small
statues from the Bagan era in Kanbe Village, Twantay Township, was
given a reward of K 30,839. [photo] (NLM 9/29)
MISCELLANEOUS
Sunday and Holiday Supplements
Sept. 11,25: Towards a modern nation through all-round
development, by Warazein. [Cont. (9-10) The Energy Sector Greatly
Contributes to National Economic Development. (iii) Oil and gas. (iv)
Urea Fertilizer. No. 1 Fertilizer Plant (Sale) produces 465 tons per
day; No. 2 (Kyunchaung) 207 tons; No. 3 (Kyaw Swa) 600 tons. From
Apr. 1, 1991 to Mar. 31, 1994, the three produced 384,276 tons of
urea, of which 383,251 were distributed in Myanmar. No. 1 plant can
also produce 3.6 tons of liquid alum per day from native kaolin. The
Formalin Plant, originally at the Methanol Plant (Seiktha), has been
moved to the Thanlyin Refinery and produces urea formaldehyde for
glue used in making plywood. Myanma Petroleum Products Enterprise has
4 main oil depots, 22 branches, and 225 filling stations.]
Sept. 11: -- Pyay Bridge across Ayeyarwady River, by Ko Ko Oo.
[One of six major new bridge projects.]
-Rebuilding the Bhamo-Myitkyina Motor Road, by Tin Aung.
[255 mile road that became unusable in 1977. Beginning in August
1993, it was repaired in 4 months, and is now used by buses.]
-Grow rubber for long-term benefits, by Ah-htet Minhla
Nyunt Aung. [Cont. (3).]
-Protecting Nyaungdon River Bank from Erosion, by Kyaw
Kyaw (Sethmu). [Perennial erosion problems.]
-From cotton fields to ginning plants, by Maung Htain War.
[Cotton ginning plants visited.]
Sept. 18: -- With political, economic and social transformation
of six years Myanmar is becoming a prosperous, peaceful and modern
Union, by Min Kyaw Min. [Review of SLORC progress.]
-Three pages of photos of SLORC Chairman Senior General
Than Shwe inspecting projects.
Sept. 25: -- Developing Hsarmalauk Underwater Field, by Myint
Thura. [Killing off natural marsh grasses so as to produce paddy
instead.]
-Bridging the Ayeyarwady Near Pyay for National
Development, by Reporter Myint Naing. [1,275 meter Bridge project.]
-For village children to pursue education, by Than Wai
(Taunggyi). [New schools in Pa-O area.]
-Blade harrow to assist in double cropping of paddy, by
Sein Shwe Hlaing. [A simple, locally made, machine.]
-The Goodwill of Production Workers, by Ah-htet Minhla
Nyunt Aung. [Visit to Thamaing Textile Mill.]
-Widespread use of water turbines, by Dr. Thet Lwin.
[Visit to Wetthet Village on the Maw Creek, Htilin Township
{Magway}.]
Crime

Aug. 31: Two men were sentenced Aug. 18 to 14 years in prison,

with labour, for acting as middlemen between a foreign company and
the Government authorities, and for forging ministerial documents, by
collecting K 13 million and US$ 100,000 from the Thai Shinawatra
Group on pretence of getting it contracts. (NLM 9/1)
Sept. 3: Action is being taken against two trawler owners for
poaching and faking ship documentation. (NLM 9/4)
Sept. 6: Yangon police on Aug. 25 raided a motel owned by U Saw
Moses Paul and Daw Mya Mya Soe, and "booked the duo for resorting to
the world's oldest profession and six young women under the
Prostitution Control Act." (NLM 9/7)
Sept. 9: During August 1994, over K 3 million of foreign
medicines were seized from 18 passengers "holding foreign and Myanmar
passports" at Yangon airport. Action will be taken against them. (NLM
9/10)
Sept. 15: 15 smugglers were sentenced to life imprisonment; 34
tons of teak, 846 viss of tin, gems and jewellery were seized aboard
the Aung Ze Tun, headed for Penang, on Feb. 22, 1993. (NLM 9/16)
Sept. 20: A Thai Airways passenger, Mohamad Akba, bound for
Bangkok was arrested Aug. 8 at Yangon Airport with illegal money (US
$7,532, 700 bahts, œ100, Sing$ 1,977, DM 100, �215,000, 1,000
roubles, 504 Pakistan rupees, and K 2,000. A second passenger,
Mohamed Zakir, was arrested Sept. 14 with US$ 7,514 and 2 ticals of
jewellery. (NLM 9/21)
Sept. 23: 7,600 kilos of jade blocks, being smuggled out of the
country, was seized on Sept. 8-11 in Lashio. 2« viss of gold bars,
and a 13 tical silver bar, were seized Sept. 7 in Nawnghkio. (NLM
9/24)
Sept. 25: Police seized 206.1 viss of jade from a schooner at
the Kyaikmaraw jetty on Sept. 8. (NLM 9/26)
Anti-Narcotics Activities
Sept. 1: 0.1 kilo of heroin was seized Aug. 20 at Kawlin. 0.9
kilo of heroin was seized Aug. 16 at the Katha jetty. 7.2 kilos of
raw opium were seized at a Bhamo jetty. (NLM 9/2)
Sept. 2: .005 kilo of heroin was seized July 17 in Mawlamyine.
12.2 kilos of opium and 0.2 kilo of baked opium were seized Aug. 17
at Mandalay railway station. 0.4 kilo of opium residue were seized
there Aug. 20. 880 bottles of Phensedyl were seized Aug. 26 in Kalay.
(NLM 9/3)
Sept. 5: 0.1 kilo of heroin was seized Aug. 24 from a bus in
Pyinmana Township. (NLM 9/6)
Sept. 8: 0.1 kilo of heroin was seized Aug. 14 in Muse
Township. (NLM 9/9)
Sept. 19: During August 1994, the Tatmadaw seized 22.4 kilos of
opium. The Police seized 71.2 kilos of opium (65 cases), 16.5 kilos
of heroin (21 cases), 27.1 kilos of marijuana (57 cases), 178.5
litres of Phensedyl (19 cases), 0.1 kilo of opium oil (4 cases), and
dealt with 260 cases of failure to register for treatment and 24
other drug-related cases. The Police in cooperation with the Tatmadaw
seized 13.6 kilos of heroin (11 cases), 9.8 kilos of opium (1 case),
119.5 litres of Phensedyl (4 cases), and 0.0003 kilo of marijuana (1
cases. The police exposed 655 drug-related cases and arrested 870
persons. (NLM 9/20)
Sept. 19: 7.5 kilos of opium were seized in Taunggyi on Aug.
11. 12.6 kilos of opium were seized in Monghsat on Aug. 12. 12.2
kilos opium were seized at Mandalay railway station on Aug. 17. 7.2
kilos of opium were seized Aug. 20 from a vessel in Bhamo. 880
bottles of Phensedyl were seized Aug. 20 in Kalay. (NLM 9/20)
Sept. 21: 3.1 kilos of opium and 0.2 kilo of opium oil were
seized Sept. 8 in Pinlaung Township [Shan]. (NLM 9/22)
Sept. 22: 1.3 kilos of heroin was seized in Kyukok (Pangsai)
Township on Sept. 7. (NLM 9/23)
Sept. 23: 14.5 kilos of raw opium was seized on a KyaukmeMandalay bus on Sept. 9. 1.2 kilos of heroin was seized at Katha
Jetty. (NLM 9/24)
Sept. 24: 232 bottles of Phensedyl were seized in Kengtung [no

date]. 190 bottles of Phensedyl were seized in Kalaywa [no date].
(NLM 9/25)
Sept. 28: O.5 kilo of heroin, 0.5 kilo of opium, and 0.1 kilo
of raw opium were seized Sept. 1 at Mandalay Railway Station. 4.9
kilos of raw opium were seized Sept. 18 in Mohnyin Township. (NLM
9/29)
Sept. 29: 0.7 grams of heroin were seized in Taunggyi on Aug.
25. (NLM 9/30)
Obituaries
[English language obituaries only; there are obituaries in
Burmese as well.]
Sept. 2: Thein Zaw Ray (a) Kei Cem Zahau, Managing Director,
IMEX (Myanmar) Co., Ltd., son of Mr. Norman N.R. Zahau (Embassy of
Japan) and Daw Kyi Kyi Han, died in Yangon, aged 28. (NLM 9/5)
Sept. 3: Mrs. Mynn Seine (Lizzie) (a) Daw Khin Khin Mya, wife
of the late Capt. Myinn Seine, died in Yangon, aged 68. [Christian]
(NLM 9/4)
Sept. 13: Mrs. J. Esther Laban, widow of Saya J. Laban
(Htongyi)....great-grandmother of 8, died in Yangon [no age given].
[Christian] (NLM 9/14)
Sept. 14: Daw Flora Pya Ohn, BA., BEd., retired Head Mistress,
Phelps Karen High School, Hinthada, wife of U Jessie Aung Gyaw, died
in Yangon, aged 84. [Christian]
Sept. 15: U Ba Kyaw (Sittway), Aeronautical Engineer A Ae Sl,
Ex-Capt., Burma Independence Army, husband of Mrs. Pamela Ba Kyaw,
died in Kyaukmyaung, aged 73. [Muslim] (NLM 9/17)
Sept. 16: Mr. E. Dawson, Dy Traffic Manager (Retd), Lands and
Foreshore (Myanma Port Authority) and General Secretary (Retd) YMCA,
husband of Dorothy S. Dawson, died in Yangon, aged 76. (NLM 9/17)
Sept. 17: U Ba Yi (DIG Police), Dy Director Fire Service Dept
(Retd), husband of Daw Khin Khin Hla, died in Yangon, aged 74.
[Christian] (NLM 9/18)
Sept. 22: U Mya Thein, Asst. Director (Retd), Central
Statistical Organization, husband of Daw Mya Mya, died in Yangon,
aged 59. (NLM 9/23)
Sept. 22: Daw Myint Myint, widow of Wunna Kyaw Htin U Ba Tun
(A5), died in Yangon, aged 76. (NLM 9/24)
Sept. 24: Saw Oscar Keh (Retd Township Immigration Officer,
Mogaung), husband of Naw Allanah, died in Yangon, aged 60.
[Christian]. (NLM 9/25)
Sept. 26: Daw Ma Ma Gyi (Mrs. R.B. Burjorjee), (Rattai), wife
of Mr. B. Burjorjee, died in Yangon, aged 87. (NLM 9/28)
Sept. 27: Mr. George O. Dickmann, husband of Daw Than Kyi, died
in Mandalay, aged 85. (NLM 9/28)
Sept. 29: U Kyaw Yin (a) Mr. T. Krishna Rao, Mining Engineer
(Retd), husband of Sayama Daw Baby, died in Yangon, aged 62. [Hindu]
(NLM 9/30)
Bumping Cars in Maha Bandoola Park
Sept. 11: The Department of Parks and Playground inaugurated a
"bumping electric car playground at Maha Bandoola Park." It is open
from 8 am to 11 pm daily, and has six 2-seater bumping cars available
at K 50 per ride. (NLM 9/12)
Postage Stamp
Sept. 11: A K 3 postage stamp will be issued Sept. 15 in honor
of the first anniversary of the Union Solidarity and Development
Association. First day covers will be sold at the Yangon and Mandalay
General Post Offices. [photo] (NLM 9/12)
Earthquakes
Sept. 11: An earthquake of slight intensity (4.1 Richter) was
recorded at 03.04.04 local time, with epicenter about 41 miles SE of
Yangon. (NLM 9/12)
Sept. 11: An earthquake of moderate intensity (5.2 Richter) was

recorded at 08.04.56 local time,
Yangon. (NLM 9/12)
Sept. 11: An earthquake of
recorded at 09.37.56 local time,
Yangon. (NLM 9/12)
Sept. 15: An earthquake of
recorded at 03.10.53 local time,
Yangon. (NLM 9/16)
Sept. 19: An earthquake of
recorded at 22.02.53 local time,
Mandalay. (NLM 9/21)
Sept. 24: An earthquake of
recorded at 00.21.24 local time,
Mandalay. (NLM 9/25)
Sept. 29: An earthquake of
recorded at 23.14.10 local time,
Yangon. (NLM 9/30)

with epicenter about 337 miles NW of
slight intensity (4.0 Richter) was
with epicenter about 34 miles SE of
slight intensity (4.0 Richter) was
with epicenter about 21 miles SE of
moderate intensity (5.2 Richter) was
with epicenter about 317 E of
moderate intensity (5.3 Richter) was
with epicenter about 250 miles NE of
strong intensity (6.3 Richter) was
with epicenter 1514 miles SE of

Aid for Train Wreck Victims
Sept. 19: The Kayah LORC on Sept. 12 presented K 230,000 for
the 23 persons who died, and K 29,800 for the 17 persons injured, in
the May 15 derailment of the Thazi-Loikaw train. (NLM 9/20)
Engagement
Sept. 18: Maung Tin Maung Shein (Hotel Inter Continental,
Sydney, Australia), son of U Kyaw Shein and Daw San Yee of Yangon,
became engaged to Ma May Naing Oo, B.Sc.Zoology (Q), daughter of U
Tin Oo and Daw May May Thet of Yangon. (NLM 9/27)
Firecrackers Banned
Sept. 27 [full text]: "Warning against firecrackers. The
authorities concerned have warned that action will be taken against
manufacture, distribution and lighting of firecrackers and offered
rewards for information on the location of places of manufacture.
Firecrackers are causing public alarm and annoyance and could lead to
personal clashes. Unscrupulous persons could also take advantage of
the sound of firecrackers to commit robbery. In view of possible illeffects, action will be taken against violators--three years'
imprisonment for users and five years for manufacturers,
distributors. Handsome rewards are offered for information leading to
uncovering of places of manufacture." (NLM 9/28)
Fires

Sept. 28: During August, 42 persons were rendered homeless, 2
killed, and 2 injured in 35 fires in Myanmar. Damage was K 350,000.
13 houses, a factory, and a godown were destroyed. 30 of the 35
fires, or 86%, were due to negligence.
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